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Précautions d’utilisation

PREVIDNOSTNI UKREPI ZA UPORABO (1/3)

Pred uporabo sistema morate obvezno sprejeti splošne prodajne pogoje.
Opis modelov, ki jih v teh navodilih ni, je bil pripravljen na podlagi lastnosti, znanih na dan priprave tega dokumenta. Pri nekaterih znamkah in  
modelih telefonov so lahko nekatere funkcije delno ali v celoti nezdružljive z multimedijskim sistemom vozila.
Če želite več informacij, se posvetujte s predstavnikom servisne mreže vozila.

Previdnostni ukrepi glede uporabe sistema
–  Upravljanje gumbov in branje informacij na zaslonu je mogoče le, ko to dopuščajo cestne razmere.
– Glasnost prilagodite tako, da bo mogoče slišati tudi zvoke iz okolice.
Previdnostni ukrepi glede navigacije

– Uporaba navigacijskega sistema nikakor ne pomeni, da vozniku ni treba voziti odgovorno in previdno.
– Odvisno od zemljepisnega območja se lahko zgodi, da zemljevid nima najnovejših podatkov o poteh. Bodite previdni. V vsakem primeru  

imajo cestno prometni znaki in predpisi prednost pred navodili navigacijskega sistema.
Materialni previdnostni ukrepi
– Sistema ne razstavljajte ali spreminjajte, sicer obstaja tveganje materialne škode in požara.
– V primeru težav v zvezi z delovanjem in glede vseh postopkov razstavljanja kontaktirajte predstavnika proizvajalca.
– V čitalnik ne vstavljajte tujkov ali poškodovanih ali umazanih zunanjih pomnilnikov podatkov (ključ USB, kartica SD itd.). 
– Uporabljajte zunanje pomnilnike podatkov (ključ USB, priključek Jack itd.), ki so združljivi z vašim sistemom.
– Zaslon vedno čistite s krpo iz mikrovlaken.
– Na območju ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo alkohol, in/ali tekočin v razpršilu.

Iz varnostnih razlogov in da ne bi prišlo do materialne škode je treba pri uporabi sistema obvezno upoštevati spodnje varnostne ukrepe. Obvezno  
upoštevajte zakonske odredbe države, v kateri se nahajate.



données personnelles sauvegarder
protection des données personnelles ..
(jusqu’à la fin de l’UD)

services connectés ....................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

0.2

SLV_UD80764_2
Précautions d'utilisation (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

PREVIDNOSTNI UKREPI ZA UPORABO (2/3)

Zaščita osebnih podatkov
Podatke iz vašega vozila obdeluje proizvajalec, Google®, pooblaščeni distributerji in drugi subjekti v skupini proizvajalcev. Podrobnosti  
proizvajalca so na voljo na njihovi spletni strani in na zadnji strani uporabniškega priročnika za vozilo.
Vaši osebni podatki se obdelujejo v naslednje namene:

– da boste lahko izkoristili vgrajene storitve in aplikacije vašega vozila;
– za omogočanje upravljanja in vzdrževanja vašega vozila;
– za izboljšanje vozniške izkušnje in razvoj izdelkov in storitev skupine proizvajalcev;
– izvrševanje pravnih obveznosti skupine proizvajalcev.
V skladu s predpisi, ki veljajo za vas, zlasti če se nahajate v Evropi, lahko:
– pridobite in preverite podatke, ki jih ima proizvajalec o vas;
– popravite vse netočne podatke;
– odstranite podatke, ki se nanašajo na vas;
– pridobite kopijo svojih podatkov in jih ponovno uporabite drugje;
– kadar koli nasprotujete uporabi vaših podatkov;
– blokirate uporabo svojih podatkov.
Na multimedijskem zaslonu vozila lahko:
– zavrnete soglasje za skupno rabo vaših osebnih podatkov (vključno z lokacijo);
– kadarkoli prekličete svojo privolitev.
Če se odločite začasno ustaviti skupno rabo svojih osebnih podatkov, bodo nekatere funkcije in/ali storitve vozila, ki jih zagotavlja proizvaja- 
lec, ustavljene, saj zahtevajo vaše soglasje.
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Navodila združujejo skupino obstoječih funkcij za opisane modele. Njihova prisotnost je odvisna od modela opreme, izbranih mož- 
nosti in države v kateri se vozilo prodaja. Prav tako so lahko v tem dokumentu opisani načini delovanja, ki se bodo pojavili pozneje  
v modelnem letu. Prikazani zasloni v navodilih so informativne narave.

Zaščita osebnih podatkov
Ne glede na to, ali se odločite za prekinitev skupne rabe, se podatki o uporabi vozila posredujejo proizvajalcu in zadevnim partnerjem/ 
hčerinskim družbam v naslednje namene:
– za omogočanje upravljanja in vzdrževanja vašega vozila;

–  izboljšanje življenjskega cikla vašega vozila.
Namen uporabe teh podatkov ni komercialno preizkušanje, temveč nenehno izboljševanje proizvajalčevih vozil in preprečevanje težav, ki bi  
lahko ovirale vsakodnevno delovanje.
Za več informacij je politika varstva podatkov na voljo na spletnem mestu proizvajalca, naslov pa je na voljo v uporabniškem priročniku za  
vozilo.

PREVIDNOSTNI UKREPI ZA UPORABO (3/3)
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Splošno

Splošen opis  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.2
Predstavitev možnosti nadzora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.6
Vklop storitev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.9
Načela uporabe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.14
Čiščenje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.18
Vklop, izklop  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.19
Dodajanje in upravljanje pripomočkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.21
Uporaba prepoznavanja govora  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.23
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Description générale

18   Kazalnik porazdelitve zraka v potniškem  
prostoru.

19   Indikator temperature ogrevanja potni- 
kov.

20  Kazalec »Sinhronizacije« SYNC je aktivi- 
ran.

21  Upravljanje ogrevanja vetrobranskega  
stekla.

C

A

D

A

D

98 10

11 12 13 14 15 16 17 18 19

21

11B
41 2 3 5 6 7

20

Zaslon  
A Vrstica za dostop in vrstica stanja.
B Dostop do različnih sistemov.
C Območje prikaza za izbrani sistem.
D Vrstica nivoja ogrevanja.
1 Stanje povezave in skupne rabe podat- 

kov.
2 Nivo napolnjenosti baterije telefona.
3 Stanje telefonskega sprejema.
4  Bluetooth® aktiviranega multimedijskega  

sistema.
5  Multimedijski sistem WIFI stanje.
6 Dostopna točka je aktivirana.
7 Stanje brezžičnega polnilnika.

Za več informacij o nivoju gretja, glejte  
navodila za uporabo vozila.

SPLOŠEN OPIS (1/4)

  8 Dostop do centra za obvestila.
  9 Zunanja temperatura.
10 Ura.
11   Indikator temperature ogrevanja voznika.
12   Kazalnik hitrosti prezračevanja.
13  Nadzor sinhronizacije SYNC.
14  Upravljanje ogrevanja voznikovega  

sedeža.
15  Upravljanje klimatske naprave.
16  Upravljanje ogrevanja sovoznikovega  

sedeža.
17  Ročica na ogrevanem volanu.

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Driving Eco Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve
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SPLOŠEN OPIS (2/4)

Zasloni sistemov
Vaš sistem ima več podsistemov B:
– »Začetna stran«;
– »Navigacija«;
– »Avdio«;
– »Telefon«;
– Aplikacije
– »Vozilo«.
Opomba: razpoložljivost nekaterih menijev  
je odvisna od sistemov.
Do različnih sistemov lahko kadar koli dosto- 
pate iz vrstice sistemi B, ki je vidna in ves  
čas dostopna na aktivnem zaslonu.

»Začetna stran« sistema
(odvisno od opreme)
»Začetna stran« sistema, do katere lahko  
dostopate prek gumba 22, prikaže štiri prila- 
godljive pripomočke.

Način »Navigacija«
(odvisno od opreme)
Sistem »Navigacija«, do katerega je mogoče  
dostopati prek gumba 23, omogoča dostop  
do navigacije. Prikazati je mogoče dva prila- 
godljiva pripomočka.
Opomba: ikona sistema »Navigacija« se  
lahko spremeni glede na aplikacijo, ki se  
uporablja za navigacijo.

22 23

B

B

Eco način Tlak pnevmatik

uporabniški profil

Eco Tlak OK

Tlak pnevmatik

Tlak OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisna naslov
Od
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Način »Aplikacije«
Sistem »Aplikacije«, do katerega dostopate  
z gumbom 26, omogoča dostop do aplikacij  
multimedijskega sistema in aplikacij dosto- 
pnih v »Play Store™«.

SPLOŠEN OPIS (3/4)

Način »Telefon«
Sistem »Telefon«, do katerega je mogoče  
dostopati prek gumba 25, omogoča dostop  
do klicev, stikov in drugih telefonskih funkcij,  
povezanih z multimedijskim sistemom.
Opomba:  ikona sistema »Telefon« se med  
podvajanjem v teku lahko spremeni.

Način »Avdio«
Sistem »Avdio«, do katerega je mogoče do- 
stopati prek 24, omogoča dostop do radia in  
glasbe.

24 25 26
Aplikacije

Android Auto Upravitelj 
naprav

Play Store

Koledar Google pomočnik Google News Maps

Telefon Podcasts Nastavitve

Seznam Priljubljene

Telefon

Danes

My Dom

Mobilni, pred 5 urami

Mobilni, pred 12 urami

Mobilni, pred 20 urami

Domov, predvčerajšnjim

Mobilni, predvčerajšnjim

Mobilni, pred 3 dnevi

Mobilni, pred 3 dnevi

Zadnji klic Stiki Priljubljene

Enorah

Kerlyne

Thierry

Grégory

Chris

Océane

Marvin

Včeraj

Starejše

od Grégory
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Način »Vozilo«
Sistem »Vozilo«, do katerega je mogoče do- 
stopati prek gumba 27, omogoča dostop do  
upravljanja nekaterih delov opreme vozila,  
kot je MULTI-SENSE, sistemi za pomoč pri  
vožnji, 360° kamera, Driving Eco... in prila- 
gajanju različnih nastavitev multimedijskega  
sistema, kot so zaslon, jezik itd.

SPLOŠEN OPIS (4/4)
Opomba:
– odvisno od stopnje opreme se na zače- 

tnem zaslonu prikažejo samo funkcije, ki  
jih je mogoče izbrati;

– dostopate lahko tudi do različnih načinov,  
če večkrat zapored pritisnete upravljalnik  
»MULTI-SENSE« v vozilu. Za več infor- 
macij glejte navodila za uporabo vozila.

27

Center za obveščanje 8
Center za obveščanje kadar koli omogoča  
dostop do obvestil in nekaterih funkcij.

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Ekološka vožnja Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve

Izbriši vse

Enorah
00 65 48 85 65

Snow Fire
AllttA - Facing Giants

777 rue Paris - 78520 Limay - Prosto pretakanje

Preverite tlak zraka v pnevmatikah
Tlak v pnevmatikah je nižji od priporočenega
nivo Eco

Pozneje Glejte priporočila
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Présentation des commandes

PREDSTAVITEV GUMBOV ZA UPRAVLJANJE (1/3)

Upravljalni zaslon

3
2

41
1

Funkcija

1 Zaslon multimedijskega sistema

2 Povečanje glasnosti.

3
Pritisnite in držite (približno 5 sekund): prisilni izklop multimedijskega sistema.
Kratek pritisk: »Varni način« (odvisno od opreme), »Radio - Glasba IZKLOP«/»Radio - Glasba VKLOP«, »Prikaz v stanju prip- 
ravljenosti«, »Čiščenje zaslona«, »V pripravljenosti«.

4 Zmanjšanje glasnosti.

2

3

4
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commande sous le volant ....................
(page courante)
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Funkcija

5 Izbira vira zvoka.

6 Brskajte po radijskih postajah ali zvočnih posnetkih in imenikih (odvisno od  
opreme).

7

Kratek pritisk:
– povečanje glasnosti vira med poslušanjem.
Držite pritisnjeno (približno 10 sekund):
– deaktivirajte prisilno utišanje zvoka.

7 + 8

Kratek pritisk:
– izklop/vklop zvoka radia;
– začasna zaustavitev/predvajanje zvočnega posnetka;
– prekinitev sintetizatorja glasu glasovnega prepoznavanja.
Držite pritisnjeno (približno 10 sekund):
– deaktivirajte prisilno utišanje zvoka.

8

Kratek pritisk:
– zmanjšanje glasnosti vira med poslušanjem.
Držite pritisnjeno (približno 5 sekund):
– aktivirajte prisilno utišanje zvoka.

9 Sprememba načina predvajanja radijskih postaj (»Seznam«, »Priljubljene«).

PREDSTAVITEV GUMBOV ZA UPRAVLJANJE (2/3)

5 5

7

8

9

6

Stikala pod volanom

5 5 6

9

7

8
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PREDSTAVITEV GUMBOV ZA UPRAVLJANJE (3/3)

Funkcija

10 Odložitev/dvig slušalke.

11

Kratek pritisk (vozila, opremljena z navigacijskim sistemom):
– vklop/izklop glasovnega prepoznavanja v multimedijskem sistemu.
Daljši pritisk:
– vklopite/izklopite prepoznavanje glasu v telefonu (na voljo samo, ko je telefon  

povezan z multimedijskim sistemom s podvajanjem telefona).

12

Kratek pritisk:
– izberite način MULTI-SENSE.
Daljši pritisk:
– dostop do konfiguracije uporabljenega načina MULTI-SENSE.
Če želite več informacij, glejte razdelek »MULTI-SENSE«.

13

Kratek pritisk:
– uporabite funkcijo »Priljubljene«.
Daljši pritisk:
– dostop do »Priljubljene« konfiguracija izbire funkcije.
Za več informacij glejte razdelek »Nastavitve uporabnika«.

Stikala pod volanom

10 11

12

13
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Activation des services

VKLOP STORITEV (1/5)

Pomočnik za konfiguracijo
S seznama 1izberite jezik, ki ga želite upora- 
biti, nato potrdite s pritiskom na 2.
Multimedijski sistem vam nato omogoči, da  
pošljete zahtevo za aktivacijo strežniku s pri- 
tiskom na »Aktivirajte«.
Opomba: Ker je treba storitve vklopiti samo  
enkrat, stikalo »Povezava« ne bo na voljo v  
času, ko poteka vklop storitev.

1

2Začnite

Jezik Slovenščina

Dobrodošli v vašem vozilu Renault.

Konfigurirajte svoje vozilo in svoje povezane storitve Renault in Google.
v nekaj korakih

Vklop storitev
Predstavitev
Za delovanje povezanih storitev vašega  
vozila (prometne informacije v realnem času,  
spletno iskanje POI, oddaljeno upravljanje  
vozila iz pametnega telefona itd.), jih morate  
najprej vklopiti.
Vklop storitev omogoči tudi samodejno po- 
sodobitev sistema in zemljevidov. Glejte  
poglavje »Posodobitev«.
Ko so storitve aktivirane, jih boste lahko  
brezplačno uporabljali v omejenem obdobju  
od datuma dostave vašega vozila.
Multimedijski sistem ponuja konfiguracijo  
vašega profila v nekaj korakih.
Opomba:
– čarovnik za konfiguracijo nudi pomoč pri  

vsakem ustvarjanju profila;
– čarovnik za konfiguracijo lahko uporabite  

le, ko vozilo miruje.

1

4

3
5

Potrdi

VARSTVO OSEBNIH PODATKOV JE V SRCU RENAULT  
OVE ETIKE

Les données issues de l’utilisation de ce véhicule sont traitées par Renault s.a.s,  
en tant que responsable de traitement, pour permettre le fonctionnement et la  
maintenance de votre véhicule, vous faire bénéficier de tous les services qui y sont  
proposés, améliorer votre expérience condt                           velopper des produits  
et services Renault de même que (su                                         s pseudonymisées)  
ceux de sociétés tierces, et respecter les                                      quelles Renault  
s.a.s est tenue. Pour les besoins de ces                                          données sont  
transmises aux sociétés du Groupe Re                                            de son réseau.

Conformément à la réglementation qui                                             ent si vous  
êtes situé(e) en Europe, vous disposez                                           fication, de  
suppression et, le cas échéant, de porta                                        sonnelles. Vous  
pouvez également vous opposer au traite                                   et, le cas échéant,  
en demander la limitation. À tout moment, vo                           votre consentement  
lorsque celui-ci a été recueilli.

Vous avez ainsi la possibilité de suspendre le partage des données issues de  
l’utilisation de votre véhicule (comprenant sa localisation) en refusant de.

Podatki in položaj se delijo z Renaultom

Zavrni skupno rabo

Samo skupna raba podatkov

Skupna raba podatkov in položaja

Multimedijski sistem vas obvešča o zaščiti  
vaših osebnih podatkov.
Ko preberete te informacije, se odločite, ali  
želite svoje podatke deliti z drugimi ali ne 5,  
nato sprejmite zahteve po informacijah za to  
zahtevo s pritiskom na »Potrdi« 4.
Za več informacij o različnih možnostih  
skupne rabe podatkov pritisnite ikono »i« 3.
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VKLOP STORITEV (2/5)

Svoj profil lahko prilagodite tako, da konfigu- 
rirate naslednje funkcije:
– »MY Renault profil« 6;
– »Aktivirajte podatkovni načrt« 7;
– konfigurirajte »Google pomočnik« in apli- 

kacije 8;
– zaklenite profil 9.
Opomba: konfiguracijo lahko prekinete s  
pritiskom 10, nato pa jo nadaljujte pozneje  
iz centra za obvestila ali svojega profila. Za  
več informacij o konfiguriranju profila glejte  
razdelek »Uporabniške nastavitve«.

Če svojih podatkov ne želite deliti, storitve  
morda ne bodo delovale (razen standardnih  
funkcij, povezanih s samodejnim klicem v sili  
v primeru nesreče).
Multimedijski sistem uporablja Google® pro- 
gramsko opremo in storitve za izmenjavo  
podatkov z vašim multimedijskim sistemom.  
Obveščeni ste o pravnih pogojih za storitve  
Google®.
Lahko jih odobrite ali zavrnete:
– uporaba vaše lokacije s strani aplikacij;
– pošiljanje podatkov o uporabi/diagnostiki.
Opomba:  če ne želite, da aplikacije upo- 
rabljajo trenutni položaj vašega vozila, ne  
boste imeli dostopa do Google Maps™ na- 
vigacije.

Račun MY Renault

Aktivirajte podatkovni načrt

Konfigurirajte Google pomočnik in aplikacije

Zaklenite profil.

Zaključeno

My Renault Olajšajte vsakdanje življenje s svojim Renault

Uporabite povezane aplikacije, ki so na voljo na Play Store.

Uporabite svoj glas z aplikacijami in storitvami Google.

Zaščitite osebne podatke, povezane z vašim avtomobilom.

zaenkrat

Te funkcije lahko konfigurirate zdaj ali pozneje v svojem  
profilu.

Prilagodite svoj profil

6
7
8
9

10
»MY Renault profil« 6
Multimedijski sistem vam omogoča pove- 
zavo z vašim »My Renault«, tako da lahko  
upravljate določene funkcije svojega vozila  
in do teh informacij dostopate prek vašega  
pametnega telefona.
Opomba: če je vaše vozilo seznanjeno  
z vašim računom »My Renault«, morate  
ustvariti kodo PIN za aktiviranje daljinskega  
upravljanja prek aplikacije »My Renault« na  
vašem pametnem telefonu.
Če želite več informacij o »My Renault«,  
glejte poglavje »My Renault«.

»Aktivirajte podatkovni načrt« 7
Za uporabo povezanih aplikacij, ki so na  
voljo na »Play Store™«, se morate prijaviti  
pri ponudniku podatkov.
To lahko storite na naslednji način:
– iz vašega »My Renault« računa, po pri- 

javi v vaš račun »My Renault« v vašem  
vozilu;

Proizvajalec sprejme vse potrebne var- 
nostne ukrepe za zagotavljanje, da ob- 
delava vaših podatkov poteka popol- 
noma varno.
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VKLOP STORITEV (3/5)
ali
– prek povezave ponudnika internetnih sto- 

ritev, ki je na voljo v dokumentu, ki ga za- 
gotovi pooblaščen prodajalec (po nakupu  
vozila).

Konfigurirajte »Google pomočnik« in  
aplikacije 8
Multimedijski sistem ponuja različne načine  
povezovanja z vašim računom Google®:
– uporaba vašega Google® ID računa  

(e-pošta ali telefonska številka, nato  
geslo);

– odvisno od telefona, tako da pošljete  
kodo, ki jo je treba potrditi iz telefona, ali  
prek QR Code za optično branje na za- 
slonu multimedijskega sistema.

Upoštevajte navodila na zaslonu multimedij- 
skega sistema.

Za boljšo zaščito vaših osebnih podat- 
kov vam priporočamo, da zaklenete svoj  
profil.

Zaklenite profil 9
Za zaščito vaših osebnih podatkov vam mul- 
timedijski sistem omogoča zaklepanje do- 
stopa do vašega profila na naslednje načine:
– »Vzorec«;
– »PIN koda«;
– »Geslo«;
– »Ne uporabljaj zaklepanja profila«.
Upoštevajte navodila, prikazana na zaslonu  
multimedijskega sistema, in zaključite kon- 
figuracijo.

Zbiranje podatkov
Ko je vaša zahteva za vklop storitev potr- 
jena, boste še vedno lahko vklopili ali izklo- 
pili zbiranje podatkov, ko zaženete multime- 
dijski sistem, ali spremenili raven skupne  
rabe podatkov s pritiskom 11.
Za več informacij o različnih možnostih  
skupne rabe podatkov pritisnite ikono »i« 12.

11

Dobrodošlica Grégory!

Ok (5)

Grégory Anthony Fabien

Podatki in položaj se delijo z Renaultom

Podatki se še naprej delijo z družbo Renault ali njenimi partnerji na podlagi  
zakonitega interesa, pogodbe ali pravne obveznosti. Kliknite (i).

Stéphane
Skrbnik.

12
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VKLOP STORITEV (4/5)

Varovanje podatkov
Podatke iz vašega vozila obdeluje proizvaja- 
lec preko Google®, pooblaščeni distributerji  
in drugi subjekti v skupini proizvajalca.  
Podrobnosti proizvajalca so na voljo na nji- 
hovi spletni strani in na zadnji strani uporab- 
niškega priročnika za vozilo.
Vaši osebni podatki se obdelujejo v nasled- 
nje namene:
– da boste lahko izkoristili vgrajene storitve  

in aplikacije vašega vozila;
– za omogočanje upravljanja in vzdrževa- 

nja vašega vozila;
– za izboljšanje vozniške izkušnje in razvoj  

izdelkov in storitev skupine proizvajalcev;
– Izvrševanje pravnih obveznosti skupine  

proizvajalcev.

Začasna prekinitev zbiranja  
podatkov
Zbiranje podatkov vozila se lahko začasno  
prekine.
V ta namen ob zagonu vozila v začetnem  
zaslonu, pritisnite 10, nato izberite »Zavrni  
skupno rabo«, da izklopite zbiranje podat- 
kov.
Raven zbiranja podatkov lahko kadar koli  
začasno ustavite ali spremenite v svojem  
»Profili« na voljo v centru za obvestila: priti- 
snite »Samo skupna raba podatkov«.
Če prekličete skupno rabo svojih podatkov,  
storitve morda ne bodo več delovale (razen  
standardnih funkcij, povezanih s samodej- 
nim klicem v sili v primeru nesreče).

Proizvajalec sprejme vse potrebne var- 
nostne ukrepe za zagotavljanje, da ob- 
delava vaših podatkov poteka popol- 
noma varno.

Če svojih podatkov ne želite deliti, storitve  
morda ne bodo več delovale (razen standar- 
dnih funkcij, povezanih s samodejnim klicem  
v sili v primeru nesreče).
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VKLOP STORITEV (5/5)

Proizvajalec sprejme vse potrebne var- 
nostne ukrepe za zagotavljanje, da ob- 
delava vaših podatkov poteka popol- 
noma varno.

Ti podatki se ne uporabljajo za komercialne  
storitve, temveč za nenehno izboljševa- 
nje proizvajalčevih vozil in za preprečeva- 
nje težav, ki bi lahko ovirale njihovo vsako- 
dnevno uporabo.
Za več informacij je politika varstva podat- 
kov na voljo na spletnem mestu proizva- 
jalca, naslov pa je na voljo v uporabniškem  
priročniku za vozilo.

Potek storitev
Storitve so vklopljene za določen čas. Ko se  
to obdobje izteče, storitve prenehajo delo- 
vati. Za ponovni vklop storitev glejte razde- 
lek z naslovom »Spletne storitve«.

Na multimedijskem zaslonu vozila lahko:
– zavrnete soglasje za skupno rabo vaših  

osebnih podatkov (vključno z lokacijo);
– kadarkoli prekličete svojo privolitev.
Če se odločite začasno ustaviti skupno rabo  
svojih osebnih podatkov, bodo nekatere  
funkcije in/ali storitve vozila, ki jih zagotavlja  
proizvajalec, ustavljene, saj zahtevajo vaše  
soglasje.
Ne glede na to, ali se odločite za prekinitev  
skupne rabe, se podatki o uporabi vozila  
posredujejo proizvajalcu in zadevnim par- 
tnerjem/hčerinskim družbam v naslednje  
namene:
– za omogočanje upravljanja in vzdrževa- 

nja vašega vozila;
–  izboljšanje življenjskega cikla vašega  

vozila.

V skladu s predpisi, ki veljajo za vas, zlasti  
če se nahajate v Evropi, lahko:
– pridobite in preverite podatke, ki jih ima  

proizvajalec o vas;
– popravite vse netočne podatke;
– odstranite podatke, ki se nanašajo na  

vas;
– pridobite kopijo svojih podatkov in jih po- 

novno uporabite drugje;
– kadar koli nasprotujete uporabi vaših po- 

datkov;
– blokirate uporabo svojih podatkov.
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Upravljanje z gibi
– Dotik: s prstom se dotaknite dela zaslona  

in nato prst umaknite z zaslona.
– Pritisnite in držite: dotaknite se dela za- 

slona in ga držite vsaj 1,5 sekunde.
– Povečanje in pomanjšanje: približajte  

prsta na zaslonu ali ju razmaknite.

Principes d’utilisation

Zaslon multimedijskega sistema
Premikanje po meniju
Zaslon multimedijskega sistema lahko upo- 
rabite za dostop do funkcij sistema. Za izbiro  
enega od menijev se dotaknite zaslona mul- 
timedijskega sistema.

NAČELA DELOVANJA (1/4)

– Podrsajte: hitro podrsajte s prstom:
 –  vodoravno, od leve proti desni ali od  

desne proti levi;
 ali
 –  navpično, od spodaj navzgor ali od  

zgoraj navzdol.

Od Od

38 min
30 km – 10

de Parisna 
naslov

Parisdo

Od

38 min
30 km – 10:46

pnevmatik

Stephen Walking
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NAČELA DELOVANJA (2/4)

Predstavitev strani »Sistemi«
Vaš sistem ima več sistemov. Premaknite  
se iz enega sistema v drugega tako, da priti- 
snete neposredno na enega od gumbov sis- 
tema 1.
»Začetna stran« ali »sistem Navigacija«  
vključuje pripomočke, ki omogočajo dostop  
do funkcij, kot so tlak v pnevmatikah, radio  
itd.

Ti pripomočki omogočajo neposredni dostop  
do glavnega zaslona funkcije, v nekaterih  
primerih pa jih lahko upravljate neposredno  
na katerem od glavnih zaslonov (na primer  
za menjavo radijske postaje).
Če vas zanima opis začetne strani, glejte  
poglavje »Splošni opis«.
Opomba: konfiguracijo začetnih strani lahko  
spremenite. Za več informacij glejte poglavje  
»Dodajanje in upravljanje pripomočkov«.

11

Uvod v vrstico »Sistem«
Za dostop do sveta pritisnite enega od petih  
gumbov 1 v vrstici sistema A.
Sistem je sestavljen iz petih sistemov, do  
katerih je ves čas mogoče dostopati na za- 
slonu multimedijskega sistema:
– »Začetna stran« (odvisno od opreme):  

omogoča prikaz štirih prilagodljivih pripo- 
močkov;

A

1

Tlak pnevmatik

Tlak OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisna naslov
Od

Tlak pnevmatik

Tlak OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisna naslov
Od
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NAČELA DELOVANJA (3/4)
– »Navigacija« (odvisno od opreme): zdru- 

žuje vse funkcije satelitskega vodenja,  
cestne zemljevide in prometne informa- 
cije;

– »Avdio«: omogoča dostop do radia in  
predvajanje zvoka

– »Telefon«/«Podvajanje«:
 –  se lahko uporablja za povezovanje  

enega ali več telefonov s sistemom ali  
za dostop do klicev, imenika in drugih  
funkcij, ki so na voljo na telefonu, ki je  
povezan z multimedijskim sistemom;

 –  se lahko uporablja za omogočanje re- 
plikacije pametnega telefona.

– »Aplikacije«: se uporablja za dostop do  
aplikacij;

– »Vozilo«: se uporablja za upravljanje ne- 
katerih delov opreme vozila, npr. funkcije  
MULTI-SENSE, sistemov za pomoč pri  
vožnji, kamere s prikazom 360°, funkcije  
Driving Eco, in za prilagajanje različnih  
nastavitev multimedijskega sistema, kot  
so zaslon, jezik itd.

Opomba: razpoložljivost nekaterih menijev  
je odvisna od sistemov.

Center za obveščanje
Do tega lahko dostopate z gumbom 2 ali  
tako, da hitro povlečete po zaslonu multi- 
medijskega sistema z območja B proti sre- 
dini zaslona. Center za obvestila omogoča  
dostop do zgodovine obvestil, na primer:
– SMS;
– »Tlak pnevmatik«;
– posodobitev;
– ...

Za dostop izberite obvestilo.
Če želite izbrisati obvestilo, hitro povlecite  
po zaslonu.
Če želite izbrisati vsa obvestila, pritisnite  
gumb 3.
Prav tako lahko ustvarite in konfigurirate  
svoj uporabniški profil. Za več informacij  
glejte razdelek »Nastavitve uporabnika«.
Za več informacij o obvestilih glejte razdelek  
»Obvestila«.

B

3

2

Izbriši vse

Enorah
00 65 48 85 65

Snow Fire
AllttA - Facing Giants

777 rue Paris - 78520 Limay - Prosto pretakanje

Preverite tlak zraka v pnevmatikah
Tlak v pnevmatikah je nižji od priporočenega
nivo Eco

Pozneje Glejte priporočila

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Driving Eco Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve
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NAČELA DELOVANJA (4/4)

Zaradi varnostnih razlogov je  
priporočljivo, da vse te nasta- 
vitve opravite, ko vozilo miruje.

Nekatere nastavitve je treba spreme- 
niti med delovanjem motorja, da se  
shranijo v multimedijski sistem.

Funkcije, ki niso na voljo
V skladu s prometnimi predpisi posameznih  
držav nekatere funkcije, kot so dostop do  
vodnika in nekatere druge nastavitve, morda  
niso na voljo med vožnjo.
Če želite dostopati do funkcij, ki niso na  
voljo, ustavite vozilo.
Opomba: Predpisi nekaterih držav dolo- 
čajo, da morate zategniti parkirno zavoro,  
če želite dostopati do aplikacij. Če želite več  
informacij, se obrnite na predstavnika po- 
oblaščene servisne mreže vozila.
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Nettoyage

ČIŠČENJE

Upoštevajte naslednja priporočila za čišče- 
nje:
A:  ne uporabljajte tekočin na osnovi alko-

hola, ne nanašajte ali pršite tekočin;
B:  ne čistite z milnico, z rahlo navlaženo  

krpo iz mikrovlaken;
C:  čistite s suho krpo iz mikrovlaken.

Priporočila za čiščenje
Uporabite le čisto, mehko krpo iz mi- 
krovlaken, ki ne pušča vlaken in z njo očis- 
tite zaslon na dotik, da ne poškodujete pre- 
maza proti bleščanju.
Ne pritiskajte premočno ma zaslon multime- 
dijskega sistema in ne uporabljajte opreme  
za čiščenje, ki bi lahko opraskala zaslon  
(npr. krtača, groba krpa ipd.).

Na zaslon ne zlivajte ali pršite  
nobenega čistila.
Ne uporabljajte kemičnih čistil  
ali izdelkov za čiščenje go- 

spodinjstva. Naprava ne sme priti v  
stik z nobeno tekočino in ne sme biti iz- 
postavljena vlagi. V nasprotnem primeru  
se površine in električni sestavni deli  
lahko poškodujejo.

Na območju ne uporabljajte iz- 
delkov, ki vsebujejo alkohol, in/ 
ali tekočin v razpršilu.

A B

C

Način »Čiščenje zaslona«
Če želite na zaslonu multimedijskega sis- 
tema uporabiti krpo iz mikrovlaken, ko je  
ta vklopljen, na kratko pritisnite stikalo 1 na  
multimedijski plošči in pritisnite »Čiščenje  
zaslona« 2, da nastavite zaslon na dotik v  
neaktiven način.
Za zapiranje načina »Čiščenje zaslona«  
dvakrat pritisnite zaslon multimedijskega  
sistema.

1

2

Radio - Glasba IZKLOP

Prikaz v stanju pripravljenosti

Čiščenje zaslona

V pripravljenosti

Zapri
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Marche, Arrêt

VKLOP, IZKLOP (1/2)

Vklop
Multimedijski sistem se vklopi:
– če odprete vrata;
– s pritiskom na 1 stikalo multimedijske  

plošče.

Izklop
Multimedijski sistem se izklopi:
– s kratkim pritiskom stikala 1 na multime- 

dijskem zaslonu, nato pritisnite »V prip- 
ravljenosti«;

– ob zaklepanju odpiralnih delov vozila.

1
Radio - Glasba IZKLOP

Prikaz v stanju prip-
ravljenosti

Čiščenje zaslona

V pripravljenosti

Zapri

Dobrodošlica Grégory!

Ok

Grégory Anthony Fabien

Podatki voznika se delijo z Renault.

Vaše podatke lahko obdelujejo drugi ponudniki ali operaterji  
za namene upravljanja storitev, povezanih z vozili. Za več  
informacij kliknite gumb Informacije.

Stéphane Gost
Skrbnik

Minimalni prikaz
Ta funkcija vam omogoča, da na zaslonu  
prikažete samo zunanjo temperaturo, uro in  
vrstico stopnje ogrevanja.
Če želite izbrati ta način prikaza, na kratko  
pritisnite stikalo 1 na plošči multimedijskega  
sistema, nato izberite funkcijo »Prikaz v  
stanju pripravljenosti«.
Druge funkcije se prikažejo, ko na kratko pri- 
tisnete stikalo 1, kot na primer:
– »Radio - Glasba IZKLOP«/»Radio -  

Glasba VKLOP«;
– »Čiščenje zaslona«.

1
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»Varni način«
Ta način onemogoči prikaz ali uporabo apli- 
kacij, prenesenih iz »Play Store™« v pri- 
meru, da se multimedijski sistem ne odzove.  
Uporablja se lahko tudi za prekinitev do- 
stopa do interneta.
Za vrnitev na »Varni način«, pritisnite in  
držite stikalo 1 na zaslonu multimedijskega  
sistema skupaj s stikalom za nižjo glas- 
nost 3 na stikalo pod volanom, dokler se  
sistem ne zažene znova.

VKLOP, IZKLOP (2/2)
Za izhod iz »Varni način«, uporabite spodaj  
opisan postopek ponovnega zagona multi- 
medijskega sistema.

Ponovni zagon
Multimedijski sistem lahko znova zaženete s  
pritiskom in pridržanjem (pritisnite in držite,  
dokler se sistem znova ne zažene):
– na stikalu 1 na multimedijski plošči;
ali
– na gumbu »Mode« 4 in levem gumbu  

»Source« 2 na upravljalni enoti volana.

3

2

4



personnalisation des réglages ...................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)
menu

page d’accueil ......................................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)

1.21

SLV_UD74834_2
Ajouter et gérer des widgets (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Ajouter et gérer des widgets

DODAJANJE IN UPRAVLJANJE PRIPOMOČKOV (1/2)

Predstavitev
Vaš sistem ima več »Začetnih strani« ali  
»Navigacija«, ki jih je mogoče prilagajati.  
Ta je sestavljena iz določenega števila pri- 
pomočkov v območju A, ki omogoča dostop  
do informacij in funkcij, kot so Driving Eco,  
radio, tlak v pnevmatikah itd.
Pritisnite enega od upravljalnih elementov  
pripomočka, da neposredno nadzirate funk- 
cijo prek glavnega zaslona (spremenite ra- 
dijsko postajo, dostopate do telefona itd.).

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Konfiguracija pripomočka je vezana na  
profil. Ob spremembi profila se spremeni  
tudi prikaz pripomočkov.

A

Velikost pripomočka
Če želite omogočiti večjo vidnost navigacij- 
skega zemljevida, lahko zmanjšate meni pri- 
pomočkov.
Pritisnite gumb 1 ali povlecite multimedijski  
zaslon z menija A pripomočka do roba za- 
slona.

Če želite povečati zaslon pripomočkov, priti- 
snite pripomoček ali povlecite multimedijski  
zaslon z menija B pripomočka na sredino  
zaslona.

BA

1

Tlak pnevmatik

Tlak OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisna naslov
Od

Tlak pnevmatik

Hey ! - Stephen Walking

de Parisna  
naslov

Od

de Parisna  
naslov

Od

1
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Prilagajanje pripomočkov
Iz sistema »Vozilo«, »meni«, »Vozilo«,  
«Vozniška kabina«, nato »Urejanje pripo- 
močkov« pripomočke lahko prilagodite.

DODAJANJE IN UPRAVLJANJE PRIPOMOČKOV (2/2)

A B

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Konfiguracija pripomočka je vezana na  
profil. Ob spremembi profila se spremeni  
tudi prikaz pripomočkov.

Nato izberite želeno lokacijo v območju B  
tako, da se preprosto dotaknete zaslona  
in na seznamu izberete pripomoček, ki ga  
želite prikazati C.

A

Do nastavitev prilagajanja pripomočkov  
lahko dostopate tudi s sistema »Začetne  
strani« ali sistema »Navigacija«:
– pritisnite in držite pripomoček, ki ga želite  

prilagoditi;
– povlecite iz območja A na sredino za- 

slona.

C
Tlak

Tlak OK

walking

de Parisna naslov

Od

Hey ! - Stephen Walking

Urejanje pripomočkov

VremeTlak v pnev- 
matikah

Zvočna  
datoteka

Nadzor za spust po hribu

Telefon Nedavne aplikacije Spotify

Od

38 min
30 km – 10

pnevmatik

Stephen Walking

38 min
30 km – 10



commande vocale .....................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
reconnaissance vocale ..............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
Google Assistance™  ................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Utiliser la reconnaissance vocale

UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (1/9)

Predstavitev
Vaš multimedijski sistem ima sistem glasov- 
nega prepoznavanja , kar omogoča gla- 
sovno upravljanje nekaterih funkcij v multi- 
medijskem sistemu in na vašem pametnem  
telefonu. Multimedijski sistem ali pametni te- 
lefon lahko uporabljate, ne da bi pri tem roke  
umaknili z volana.
Glasovno upravljanje uporabite tako, da se  
na multimedijski sistem obrnete, kot da bi  
običajno govorili z osebo.
Opomba: položaj gumba za funkcijo prepo- 
znavanja glasu se lahko razlikuje. Za več in- 
formacij glejte navodila za uporabo vozila.
Uporabite lahko sisteme za prepoznavanje  
glasu:
– multimedijskega sistema;
– pametnega telefona, ki je na voljo prek  

podvajanja pametnega telefona.
Za več informacij o »podvajanju pametnega  
telefona«, glejte razdelek »Android Auto™,  
CarPlay™«.

Povezovanje z računom Google®  vam  
omogoča nadaljnjo prilagoditev asistenta,  
ko je vozilo priključeno. Tako lahko na primer  
kličete shranjene stike ali izveste več o vse- 
bini koledarja Google®.
Opomba:
– »Google pomočnik« še ni na voljo v  

vseh jezikih. Za več informacij o razpo- 
ložljivosti, ali če želite poskusiti drug jezik  
(pod pogojem razpoložljivosti), glejte  
support.google.com;

– glasovni ukazi se obogatijo in izboljšajo s  
posodobitvami programske opreme;

– spodnja navodila so splošni opisi in  
vključujejo neodvisne prodajalce.  
Razpoložljivost, različica in funkcional- 
nost se lahko razlikujejo ali spremenijo.

S funkcijo glasovnega  
prepoznavanja v  
multimedijskem sistemu
Glavne funkcije, ki jih nadzoruje  
glasovno upravljanje vašega  
multimedijskega sistema
Nekatere glasovne ukaze lahko uporabite za  
dostop do naslednjih domen vozila:
– Navigacija;
– Glasba;
– Avtoradio;
– Telefonski sistem;
– Funkcije vozila (klimatska naprava,  

MULTI-SENSE);
– Povezane storitve (vreme, novice itd.);
– ...
Opomba: če želite uporabljati prepoznava- 
nje glasu, se prepričajte, da se nahajate v  
območju pokritosti z omrežjem. V primeru  
slabega sprejema do določenih funkcij ni  
mogoče dostopati.
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (2/9)

Glasovni nadzor
(odvisno od opreme)
Z glasovnim upravljanjem lahko kličete stik  
iz svojega imenika, vnesete cilj in preklo- 
pite radijsko postajo brez dotikanja zaslona.  
Dotaknite se gumba 1, zasliši se zvok in na  
zaslonu se prikaže grafični prikaz.
Opomba: ta funkcija je na voljo le v vozilih,  
opremljenih z navigacijskim sistemom.

1

Aktiviranje
Sistem za prepoznavanje glasu lahko aktivi- 
rate na več načinov:
– navedite glasovni ukaz »Ok Google« ali  

»Hey Google« potem, ko se zasliši zvok  
in se na zaslonu 3 prikaže grafični prikaz,  
navedite svojo zahtevo (npr. »Odpelji me  
domov«);

ali
– s pritiskom gumba za prepoznavanje  

glasu 1 vašega vozila;

ali
– s pritiskom pripomočka »Google pomoč- 

nik« 2;
ali
– s pritiskom ikone 4, ki je na voljo v sis- 

temu »Navigacija«.

Ok Google

Google pomočnik Avdio

2

3
Tlak pnevmatik

Tlak OK

Hey ! - Stephen Walking

de Parisna naslov
Od

4



Google Maps™..........................................
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (3/9)

Meni funkcije za glasovno  
prepoznavanje
Iz »Vozilo«, »Nastavitve«, »Google®«,  
potem sistem »Google pomočnik«, lahko:
– iz asistenta izberite »Jeziki«;
– vklop/izklop glasovnega upravljanja  

»Recite Ok Google«;
– odobrite rezultate po meri;
– proaktivno prikazovanje rezultatov po  

meri;
– prejmete obvestila od »Google pomoč- 

nik«.

Upravljajte »Navigacija« z  
glasovnim prepoznavanjem
Na voljo je več možnosti za vnos cilja z gla- 
sovnim upravljanjem, vgrajenim v vaš multi- 
medijski sistem.
Opomba: da boste lahko izkoristili vse funk- 
cije, morate aktivirati svoj račun Google® in  
imeti shranjene naslove. Za več informacij  
glejte razdelek »Nastavitve uporabnika«.
Če želite zagnati glasovno upravljanje, po- 
vezano z navigacijo, vklopite glasovno  
upravljanje, nato pa po pisku izgovorite svojo  
zahtevo v skladu z naslednjimi temami:
– »Zanimive točke«
– »Cilj«;
– »Dom«;
– »Delo«;
– »Informacije o načrtu poti«;
– »Vodenje«;
– ...

»Zanimive točke«
Iskanje POI (točka zanimanja) s pomočjo  
glasovnega upravljanja.
Primeri:
– »Pojdi v pekarno«;
– »Pelji me na Paris postajo«;
– »Pelji me k Eifflovemu stolpu«;
– ...

»Cilj«
Z uporabo glasovnega upravljanja vnesite  
celoten naslov.
Primeri:
– »Pojdi na 7 rue de la Joie, Paris«;
– »Pelji me do Paris«;
– »Pojdi na Montmartre, Paris«;
– ...
Opomba: primere je mogoče prilagoditi  
glede na državo in jezik.



Google Maps™..........................................
(page courante)
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (4/9)
»Informacije o načrtu poti«
Če želite biti obveščeni o poteku poti z gla- 
sovnim upravljanjem.
Primeri:
– »Kakšen je moj potek poti?«;
– »Kakšen je čas prihoda?«;
– »Kolikšna je preostala razdalja?«;
– ...

»Dom« in »Služba«
Če želite z glasovnim upravljanjem priti do  
doma ali službe.
Primeri:
– »Pojdi domov«;
– »Pelji me domov«;
– »Pelji me v službo«;
– ...
Opomba: če želite uporabljati glasovno  
funkcijo »Pojdi domov« ali »Pojdi v službo«,  
morate najprej vnesti račun Google® in  
shraniti naslov.

»Vodenje«
Posredovanje z glasovnim upravljanjem pri  
trenutnem vodenju po poti.
Primeri:
– »Vklop/izklop glasovnega upravljanja«;
– »Izogibaj se cestninam«;
– »Preklic načrta poti«;
– ...
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (5/9)
– »Poslušaj <naslov pesmi>, z <ime želene  

aplikacije>«;
– »Poslušaj <name of album>, z <name of  

preferred application>«;
– »Predvajaj <ime seznama predvajanja>,  

z <ime želene aplikacije>«;
– ...
Opomba:  nekatere aplikacije za pretakanje  
glasbe zahtevajo spremljevalni račun s kate- 
rim se lahko povežejo.

»Ukazi za predvajanje«
Trenutnemu seznamu predvajanja lahko  
ukažete.
Primer:
– »Predvajaj«;
– »Pavza«;
– »Naslednji«;
– »Prejšnji«.
Opomba:  ukazi se lahko razlikujejo ali pa  
niso na voljo, odvisno od uporabljene apli- 
kacije.

»Vir zvoka«
Vir zvoka lahko spremenite.
Primer:
– »Predvajaj radio«;
– »Zaženi aplikacijo za pretakanje glasbe«;
– ...

»Radio«
Izberete lahko radijsko postajo.
Primer:
– »Predvajaj Jazz radio«;
– »Predvajaj 91.8«;
– ...

»Glasba«
Glasbo (zvočni posnetek, sezname predva- 
janja itd.) lahko zaženete samo za pretočno  
predvajanje glasbe.
Primer:
– »Poslušaj <name of artist>, z <name of  

preferred application>«;

Upravljajte »Avdio« z glasovnim  
prepoznavanjem
Z glasovnim ukazom, vključenim v multime- 
dijski sistem, lahko vklopite glasbo ali radio.
Če želite zagnati glasovno upravljanje, po- 
vezano s sistemom »Avdio«, vklopite gla- 
sovno upravljanje, nato pa po pisku izgo- 
vorite svojo zahtevo v skladu z naslednjimi  
temami:
– »Vir zvoka«;
– »Radio«;
– »Glasba«;
– »Ukazi za predvajanje«;
– ...
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (6/9)
»SMS«
Lahko narekujete in pošljete SMS ali zahte- 
vate branje SMS.
Primer:
– »Pošlji Fabien«: »Se vidimo kasneje...«;
– »Preberi SMS«;
– »Odgovori na SMS«;
– ...
Opomba:
– aktivirati morate skupno rabo podatkov,  

da boste lahko vaš multimedijski sistem  
prebere SMS, za več informacij glejte  
poglavje »Aktiviranje storitev«;

– aktivirati morate odobritev prilagojenih  
rezultatov v nastavitvah Google®, za več  
informacij glejte razdelek »Nastavitve sis- 
tema«;

– multimedijski sistem lahko prebere samo  
SMS prejete med vožnjo.

»Kliči« in »Pokliči«
Kličete lahko stik iz vašega imenika ali pokli- 
čete telefonsko številko.
Primeri:
– »Kliči Grégory«;
– »Kliči Grégory domov«;
– »Klicanje telefonskega predala«;
– »Pokliči 06 77 07...«;
– »Kliči 06 77 07...«;
– ...

»Zgodovina klicev«
Ogledate si lahko zgodovino klicev v tele- 
fonu.
Primer:
– »Zgodovina klicev«;
– »Prikaži klice«;
– »Zadnji klici«;
– ...

Upravljajte »Telefon« z 
glasovnim  
prepoznavanjem
Z glasovnim upravljanjem, vgrajenim v multi- 
medijski sistem, je mogoče poklicati številko  
ali stik.
Če želite zagnati glasovno upravljanje, po- 
vezano s sistemom »Telefon«, vklopite gla- 
sovno upravljanje, nato pa po pisku izgo- 
vorite svojo zahtevo v skladu z naslednjimi  
temami:
– »Kliči«;
– »Pokliči«;
– »Zgodovina klicev«;
– »SMS«;
– ...
Opomba:
– v telefonu morate aktivirati izmenjavo po- 

datkov, za več informacij glejte razdelek  
»Aktiviranje storitev«;

– aktivirati morate odobritev prilagojenih  
rezultatov v nastavitvah Google®, za več  
informacij glejte razdelek »Nastavitve sis- 
tema«.
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (7/9)

Ukaz »Povezana storitev« s  
prepoznavanjem glasu
Storitvi, povezani z glasovnim upravljanjem,  
vgrajeni v vaš multimedijski sistem, lahko  
postavite določena vprašanja.
Če želite zagnati glasovno upravljanje, po- 
vezano z »Povezane storitve«, vklopite gla- 
sovno upravljanje, nato pa po pisku izgo- 
vorite svojo zahtevo v skladu z naslednjimi  
temami:
– »Vreme«;
– »Novice«;
– »Šport«;
– »Dogodki«;
– ...
Primer:
– »Kakšno je vreme v Paris?«;
– »Kakšne so današnje novice?«;
– »Kakšen je rezultat tekme Paris –  

Marseille?«;
– ...

»Nivo ogrevanja«;
Vključite lahko nekatere funkcije, povezane  
s stopnjo ogrevanja.
Primer:
– »Vklopi ventilacijo na noge«;
– »Vklopi ogrevanja volana«;
– »Povečaj ogrevanje sovoznikovega  

sedeža«;
– »Sinhroniziraj temperaturo«;
– »Znižaj temperaturo«;
– »Nastavi temperaturo na 21 stopinj«;
– ...

»MULTI-SENSE«
Lahko aktivirate različne načine MULTI- 
SENSE.
Primer:
– »Aktiviraj način ECO«;
– »Preklopi na način Šport«;
– »Aktiviraj način Comfort«;
– ...

Ukaz »Funkcije vozila« z  
prepoznavanjem glasu
Nekatere funkcije vozila lahko aktivirate z  
glasovnim upravljanjem, vgrajenim v vaš  
multimedijski sistem.
Če želite zagnati glasovno upravljanje, po- 
vezano sistemom »Vozilo«, vklopite gla- 
sovno upravljanje, nato pa po pisku izgo- 
vorite svojo zahtevo v skladu z naslednjimi  
temami:
– »Trajanje baterije«;
– »Nivo ogrevanja«;
– »MULTI-SENSE«;
– ...

»Trajanje baterije«
(odvisno od opreme)
Lahko dobite določene informacije v zvezi z  
življenjsko dobo baterije vašega vozila.
Primer:
– »Lahko grem na Dunkerque«;
– »Kakšen je doseg moje baterije?«;
– ...



replication smartphone ..............................
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (8/9)

1Uporaba prepoznavanja glasu  
s podvajanjem pametnega  
telefona
Glavne funkcije, ki jih nadzoruje  
glasovno upravljanje vašega pametnega  
telefona
Ko je pametni telefon povezan z multimedij- 
skim sistemom prek podvajanja pametnega  
telefona, lahko z glasovnimi ukazi dostopate  
do domen in aplikacij, ki so na voljo na pa- 
metnem telefonu.
Za več informacij o »podvajanju pametnega  
telefona«, glejte razdelek »Android Auto™,  
CarPlay™«.
Nekatere glasovne ukaze lahko uporabite za  
dostop do naslednjih domen pametnega te- 
lefona:
– Navigacija;
– Glasba;
– Telefon.
Opomba: če želite uporabiti funkcijo gla- 
sovnega prepoznavanja v pametnem te- 
lefonu prek multimedijskega sistema, se  
prepričajte, da se nahajate v območju z za- 
gotovljeno pokritostjo z omrežjem.

Ko uporabljate prepoznavanje glasu s  
podvajanjem pametnega telefona, upo- 
rabljate internetno povezavo telefona  
(ob upoštevanju stroškov in omejitev, ki  
jih naloži vaš mobilni operater).

Ukaz za podvajanje pametnega  
telefona z glasovnim  
prepoznavanjem
Za uporabo sistema za glasovno prepozna- 
vanje v vašem pametnem telefonu prek mul- 
timedijskega sistema je treba:
– zagotoviti, da ima pametni telefon funk- 

cijo glasovnega prepoznavanja, ki je  
združljiva z multimedijskim sistemom;

– povezati svoj pametni telefon z multime- 
dijskim sistemom s podvajanjem pamet- 
nega telefona.

Če želite več informacij, glejte razde- 
lek »Priklop, odklop telefona« in »Android  
Auto™, CarPlay™«.

Glasovni nadzor
(odvisno od opreme)
Glasovni ukaz za kopiranje pametnega te- 
lefona lahko uporabite, ne da bi uporabljali  
zaslon, tako da pritisnete in pridržite 1, zas- 
liši se zvok in na zaslonu se prikaže grafični  
prikaz.
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UPORABA GLASOVNEGA PREPOZNAVANJA (9/9)
Če želite zagnati glasovno upravljanje, po- 
vezano z aplikacijami, združljivimi s prepo- 
znavanjem glasu, vklopite glasovni upravlja- 
nje in po zvočnem signalu izgovorite svojo  
zahtevo.
Uporaba telefonske aplikacije prek pod- 
vajanja pametnega telefona z glasovnim  
upravljanjem.
Primer:
– »Kliči José«;
– »Kliči pisarno«;
– ...
Uporaba navigacijske aplikacije za podvaja- 
nje pametnega telefona z uporabo glasov- 
nega upravljanja.
Primer:
– »Pojdi na naslov Champs-Elysées v  

mestu Paris«;
– »Pojdi domov«;
– ...
Opomba:  ukazi, ki se uporabljajo za prepo- 
znavanje glasu, so odvisni od aplikacije pod- 
vojenega pametnega telefona.

Aktiviranje
Če želite vključiti sistem za glasovno prepo- 
znavanje:
– pritisnite in pridržite gumb za prepozna- 

vanje glasu 1 vašega vozila;
– v sistemu »Podvajanje« pritisnite gla- 

sovno upravljanje, v povezavi z upora- 
bljano aplikacijo;

Opomba: pri uporabi glasovnega prepo- 
znavanja vedno počakajte na zvočni signal,  
preden začnete govoriti.
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Navigacija
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Carte

ZEMLJEVID (1/5)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

»Zemljevid« zaslon brez poti v teku
1 Sistem »Navigacija«.
2 Nastavitve glasu za vodenje.
3 Pogled za prikaz v 2D/Sever, 2,5D ali  

način pregleda.
4 Povečajte zemljevid s pritiskom na »+«/»-«  

gumb za povečanje/pomanjšanje zemlje- 
vida.

Opomba: lahko tudi povečate ali pomanj- 
šate tako, da razširite ali zožite razmik med  
prstoma na zaslonu.

6

1

 5 Ime ulice, na kateri ste. Pritisnite za  
dostop do dodatnih funkcij.

 6 Nastavitve navigacije.
 7 Vaš trenutni položaj.
 8 Prikaz zemljevida.
 9 Vrstica za iskanje ciljev.
10  Zemljevid po raziskovanju ponovno cen- 

trirajte.

Kartica
Prikaz zemljevida
Pritisnite sistem »Navigacija« 1 za dostop  
do zemljevida.
Do zemljevida lahko dostopate tudi iz sis- 
tema »Aplikacije« nato pa »Maps«.
Zemljevid vam sporoča vaš trenutni polo- 
žaj in različne informacije, ki ste jih nastavili  
(prikaz POI , točke zanimanja, prometne in- 
formacije itd.).
Če se želite pomikati po zemljevidu za na- 
vigacijo, ga premikajte v želeni smeri po za- 
slonu.
Pritisnite 3, da se vrnete na trenutni položaj  
vozila.
Opomba:
– »Maps« je privzeta navigacijska aplika- 

cija. Druge aplikacije so morda na voljo  
za prenos iz »Play Store«, do katerih  
lahko dostopate iz sistema »Aplikacije«;

– zemljevid se samodejno posodobi, brez  
kakršnih koli ukrepov z vaše strani.

5

7

9

3
2

4

Iskanje

Dom

Restavracija La 
Table Braisée

50 min - 43 km

12 min - 5,6 km

94.9 MHz Google pomočnik

10

Iskanje

94.9 MHz Google pomočnik

Ponovno centrirajte

8
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ZEMLJEVID (2/5)

»Zemljevid« zaslon s potjo v teku
2 Nastavitve glasu za vodenje.
3 Pogled za prikaz v 2D/Sever, 2,5D ali  

način pregleda.
4 Povečajte zemljevid s pritiskom na »+«/»-«  

gumb za povečanje/pomanjšanje zemlje- 
vida.

6 Nastavitve navigacije.
7 Vaš trenutni položaj.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

6

12

 8 Zemljevid s prikazom načrtovane poti.
10 Zemljevid po raziskovanju ponovno cen- 

trirajte.
11  Vozni pas in smer, ki jima morate slediti,  

da nadaljujete po vaši izračunani poti.
12  Podatki o potovanju, kot so čas prihoda,  

podatki o prometu in preostala razdalja  
do naslednje etape ali končnega cilja (od- 
visno od konfiguracije) itd.

13 »Izberi drugo pot«.
14 »Iskanje med potovanjem«.
15 »Pregled poti«.

Prikaz navigacije na instrumentni plošči
Odvisno od pogleda, izbranega prek uprav- 
ljalne enote na volanu »VIEW« 16, sta na  
instrumentni plošči dve vrsti navigacijskega  
zaslona:
– minimiziran prikaz navigacije na drugih  

zaslonih A;
– celozaslonski prikaz navigacije na na- 

menskem zaslonu B.

11

15
3
2

4

8

de Parisna naslov

Od

07:37

4 minuti dlje

34 minut – 47 km

14

(H24) Meak Google pomočnik

13

10de Parisna naslov
07:37
34 minut – 47 km

16

10
Ponovno 
centrirajte

07:37
34 minut – 47 km

7
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Nastavitve glasu za vodenje
Če želite nastaviti glasovno vodenje, priti- 
snite 2, da izberete eno od naslednjih mož- 
nosti:
– »Izključeno« 17;
– »Samo opozorila« 18;
– »Ponovno aktivirano« 19.
Opomba: če izberete funkcijo »Izključeno«,  
se navodila glasovnega vodenja ne bodo  
predvajala prek multimedijskega sistema.

ZEMLJEVID (3/5)

Opomba: prikaz navigacije na zaslonu in- 
strumentne plošče je na voljo samo z na- 
vigacijo multimedijskega sistema »Google  
Maps™«.
Za več informacij o nastavitvah prikazoval- 
nika instrumentne plošče preberite uporab- 
niški priročnik za vozilo.

Na zaslonu instrumentne plošče lahko prika- 
žete navigacijske informacije v dveh načinih  
pogleda:
– klasičen pogled A. Informacije so prika- 

zane v zgornjem delu zaslona armaturne  
plošče 17;

– Celozaslonski pogled B.

A B

17
Paris-Srednji

Comfort Comfort

Razdalja

700m Paris-center

de Paris

(H24) Meak

na naslov

Od

07:37

Google pomočnik

34 minut – 35 km

2

17

18

19
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ZEMLJEVID (4/5)

Način prikaza
Pogled zemljevida   lahko spremenite s priti- 
skom gumba 3.

Pogled »Sever na vrhu« (2D/sever) 20
Zemljevid prikaže vaš trenutni položaj in je  
usmerjen na Sever.

»Uporabniški pogled« (2,5D) 21
Zemljevid prikaže vaš trenutni položaj v  
obliki zemljevida 3D.
Samodejno se usmeri v smer potovanja.
Če želite spremeniti naklon reliefa zemlje- 
vida, podrsajte z dvema prstoma po zaslonu  
od spodaj navzgor ali od zgoraj navzdol.

»Pregled« 22
Na zemljevidu je prikazan vaš trenutni po- 
ložaj, obrnjen proti severu, ter pregled po- 
tekajoče poti.
Opomba: ta pogled je na voljo samo, ko pot  
poteka.

3

de Paris

Od

07:37
34 minut – 35 km

07:37
34 minut – 35 km

de Paris

Od

4 minuti dlje

Google pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz

de Parisna naslov

Od

na naslovna naslov

20

21

22

07:37
34 minut – 35 km
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ZEMLJEVID (5/5)

Vodenje
Vodenje se vklopi po izračunu poti.  
Multimedijski sistem vas vodi skozi celotno  
pot in vas pri vsakem križišču obvesti o  
smeri, ki ji morate slediti na posamezni etapi  
poti.
Faza 1: Priprava
Multimedijski sistem vas z glasovnim  
ukazom navigacijskega sistema opozori, da  
boste kmalu morali izvesti manever.
Faza 2: Opozorilo
Multimedijski sistem vam sporoči manever,  
ki ga je treba izvesti.
Npr. »Čez 400 metrov pojdite na naslednji  
izvoz«.

Faza 3: Manevriranje
Multimedijski sistem sporoči, kateri manever  
je treba izvesti.
Npr. »V naslednjem odcepu zavijte desno«.
Opomba: če priporočil za vožnjo ne upošte- 
vate ali zapustite izračunano pot, multime- 
dijski sistem samodejno ponovno izračuna  
novo pot.

»Pregled poti« 
Ta funkcija se uporablja ogled za podrobno- 
sti o trenutni poti.
V ikoni »Pregled poti« 15, si lahko ogledate:
– Podrobnosti trenutne poti;
– Izhodišče in cilj ter različne predlagane  

poti;
– Različne stopnje, razdalje in trajanja za  

vsako stopnjo;
– ...

Av. des Prés na naslov George Stephenson

Google pomočnik94.9 MHz

de ParisNaslov
78520 Limay

45 minut – 53 km
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Entrer une destination

VNOS CILJA (1/8)

Previdnostni ukrepi glede  
navigacije
Uporaba navigacijskega sis- 
tema nikakor ne pomeni, da  

vozniku ni treba voziti odgovorno in pre- 
vidno.

Vnos destinacije
Iz sistema »Navigacija« 1, pritisnite vrstico  
za iskanje cilja 2.

Uporaba glasovnega prepoznavanja za  
vnos naslova
Aktivirajte glasovni ukaz, nato navedite ime  
mesta, številko in/ali ime ulice ter ciljno ob- 
močje.
Za več informacij glede poglavje »Uporaba  
glasovnega prepoznavanja«.
Opomba:  če želite izkoristiti vse navigacij- 
ske funkcije, se povežite s svojim računom  
Google®.

1
2

cilja »Dom« in »Služba«
V iskalni vrstici lahko zaženete vodenje do  
lokacije »Dom« ali »Služba«.
Ko prvič izberete »Dom« ali »Služba«, vas  
sistem pozove k registraciji naslova.
Opomba: multimedijski sistem lahko shrani  
le en »domači« in en »službeni« naslov.Nekatere funkcije so na voljo le, ko  

vozilo miruje.

Vrstica za iskanje cilja 2 vam omogoča  
dostop do:
– nedavni cilji;
– kategorije (POI: točke zanimanja);
– shranjeni naslovi (dom, služba, priljub- 

ljeni itd.).
Opomba: za uporabo spletnega iskanja cilja  
je potrebna aktivacija skupne rabe lokacije  
in podatkov. Glejte razdelek »Vklop stori- 
tev«.

Nedavno Delo

Gare de Limay

3 Avenue des Près

1 Avenue du Golf, 78280 Guyancourt

Rue de la gare

Montigny Le Bretonneux

Kategorije

Shranjeno

Iskanje

Rue de Paris
35 minut – 47 km

42 minut – 51 km

Restavracija La  
Table Braisée

Google pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz
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VNOS CILJA (2/8)

Iskanje naslova
Iz iskalne vrstice 2 lahko vnesete polni ali  
delni naslov (država, mesto, poštna številka,  
ulica, številka ulice, križišče itd.).
Ko začnete vnašati črke, sistem predlaga  
podobna imena ulic. Lahko:
– pritisnite ime ulice, ki se prikaže na za- 

slonu, da potrdite svojo izbiro;
– preiščite seznam A predlaganih ulic za  

dostop do celotnega seznama, ki se  
ujema z vašim iskanjem.

A

Nedavni cilji 3
V iskalni vrstici izberite zavihek »Nedavno«,  
da odprete seznam nedavno uporabljenih  
ciljev. Ti se samodejno shranijo iz večpred- 
stavnostnega sistema in iz naprav, poveza- 
nih z vašim računom »Google®«.
Za začetek vodenja izberite cilj.

3

Iskanje cilja
Iz vrstice za sikanje cilja 2 lahko dostopate  
do zavihkov za naslednjih vrst ciljev:
– »Nedavno« 3;
– »Kategorije« 4;
– »Shrani« 5.

4

5

3

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Nedavno Delo

Gare de Limay

3 Avenue des Près

1 Avenue du Golf, 78280 Guyancourt

Rue de la gare

Montigny Le Bretonneux

Kategorije

Shranjeno

Nedavno Polnilne postaje

Restavracije

Trgovine z mešanim blagom

Kavarne

Kategorije

Shranjeno

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Paris, France

Villepreux, France

Epinay-sur-Orge, France

Gambais, France

Lille, France

Le Havre, France

Angers, France

Glasovno prepoznavanje rivoli Rivoli

Google pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz
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VNOS CILJA (3/8)

Po izbiri POI, multimedijski sistem prikaže  
naslednje informacije (če so na voljo):
– naslov, delovni čas, mnenja itd.;
– telefonska številka;
– čas prihoda, razdalja;
– pregled poti;
– ...

Po izbiri kategorije bo multimedijski sistem  
ponudil seznam POI v B in na zemljevidu.  
Lahko:
– pritisnite POI prikazano na B za potrditev  

izbire;
– pomikajte se po seznamu B za POI, ki  

je prikazan za dostop do celotnega se- 
znama, ki ustreza vašemu iskanju.

Opomba:  seznam POI sproti posodablja  
»Google Maps™«.

Cilji po kategorijah 4
V iskalni vrstici izberite zavihek »Kategorije«,  
da odprete seznam kategorij (zanimivosti)  
POI:
– »Bencinske črpalke«/Polnilne postaje;
– »Restavracije«;
– »Trgovine z mešanim blagom«;
– »Kavarne«.
Točka zanimanja POI je storitev, ustanova  
ali turistična znamenitost v bližini določe- 
nega kraja (izhodišče, cilj, na poti itd.).

4

B

Nedavno Polnilne postaje

Restavracije

Trgovine z mešanim blagom

Kavarne

Kategorije

Shranjeno

Restavracije

La Table de Bre...
8 minute

6 minute

4 minute

8 minute

4 minute

zaprto

4,1 (111) - €

4,4 (177) - €

zaprto

4,1 (934) - €

Le Relay d'Arcy

Le Saule en Sel

Rest'O Cocorico

Le DO

Restavracija La Table  
Braisée

8 Rue d'Alsace
Odprto do 23.00

4,5
Restavracija 

78200 Mantes-la-Jolie

01 75 74 43 84

8 minut – 3,1 km

2 minuti dlje

Enako trajanje

Začetek

Google pomočnik94.9 MHz

Google pomočnikRIRE ET CHANSONS Google pomočnikRIRE ET CHANSONS
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VNOS CILJA (4/8)
Za dodajanje postanka POI na trenutni poti  
pritisnite 6.

»Shrani« 5
Do shranjenih mest lahko dostopate: 
– »Z besedilom«;
– »Priljubljene«;
– »Shranjeno«;
– »Obiskati v prihodnosti«;
– »Stiki«.
Opomba:  shranjene lokacije se sinhroni- 
zirajo z vašim računom Google® tudi če se  
uporabljajo v drugih napravah, povezanih z  
vašim računom.

Iščete lahko tudi POI medtem ko pot že teče.
Opomba: iskanje POI uporabi vaš položaj,  
ko je podana zahteva. Če iščete drugo ge- 
ografsko območje, vnesite želeno lokacijo.
Po iskanju in izbiri POI, multimedijski sistem  
prikaže informacije (če so na voljo) in nji- 
hovo lokacijo po poti.
Za prikaz poti v teku pritisnite 7.

6
7

»Iskanje po zemljevidu«
Če želite raziskati zemljevid, ga premikajte  
tako, da s prstom pritisnete del zaslona in  
ga povlečete.
Za povečavo/pomanjšanje zemljevida priti- 
snite gumbe 9 ali razširite/zožite razmik med  
prstoma na zaslonu.
Če želite ponovno centrirati zemljevid, priti- 
snite na gumb »Ponovno centriranje« 8.

9

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Ponovno centrirajte

Dostop –  
TotalEnergies

Rte de Chartres N10
Odprto do 23.00

78190 Trappes

1,81 €/E10

01 30 16 01 20

8 minut – 3,1 km

3 minute dlje

Dodajanje

Av. des près na naslov George Stephenson

Google pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz

8

Iskanje
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VNOS CILJA (5/8)

»Iskanje med potovanjem« 10
Ta funkcija vam omogoča iskanje in/ali do- 
dajanje ene ali več etap vaši poti v teku.  
Dodate lahko:
– iskanje z glasovnim prepoznavanjem;
– »Bencinske črpalke«;
– »Restavracije«;
– »Trgovine z mešanim blagom«;
– »Kavarne«.

Vnos cilja med potekom poti
Ko pot poteka, lahko dostopate do nasled- 
njih funkcij:
– »Izberi drugo pot« 12;
– »Iskanje med potovanjem« 10;
– »Nastavitve navigacije« 13;
– »Deaktiviranje vodenja« 14;
– »Pregled poti« 11;
– ...

»Izberi drugo pot« 12
Za ogled drugih poti, ki jih predlaga multime- 
dijski sistem, pritisnite 12.

13

14
07:37
1 ura 4 minute 35 km

de ParisNaslov

Od

Išči na poti ...

Polnilne postaje

Glasovno iskanje

Severovzhodna smer

Restavracije

Trgovine z mešanim 
blagom

Kavarne

10 11

Google pomočnik94.9 MHz

12
Google pomočnik94.9 MHz

4 minuti dlje
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VNOS CILJA (6/8)

»Nastavitve« 13
Uporabite ta meni, če želite dostopati do  
naslednjih nastavitev navigacijskega sis- 
tema:
– »Promet«;
– »Zvok vodenja«;
– »Možnosti poti«;
– »Spremeni naslov doma ali službe« (če  

je že shranjen);
– »Zemljevidi brez povezave«;

– »Center za zaupnost«;
– »Vizitka/pomoč«. 
Za dodatne informacije o »Nastavitvah«, si  
oglejte razdelek »Nastavitve navigacijskega  
sistema«.

»Deaktiviranje vodenja« 14
To funkcijo uporabite, če želite preklicati tre- 
nutno pot. Pritisnite 14, da ustavite vodenje.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

»Pregled poti« 11
Iz predogleda poti 11, si lahko ogledate po- 
tekajočo pot pa tudi druge alternativne poti.
S pritiskom na eno od poti si lahko ogledate  
potovanje ter njegovo razdaljo in trajanje.

14
07:37
1 ura 4 minute 35 km

de ParisNaslov

Od

Nastavitve

Promet

Zvok vodenja

Možnosti poti

Zemljevid brez povezave

Center za zaupnost

Vizitka/pomoč

Severovzhodna smer Severovzhodna smer

Možnosti poti

1 ura 4 minute – 35 km

Enako trajanje – 37 km

2 minuti dlje – 36 km

po A13

po N118

po D146

Alternativni načrti poti

Google pomočnik94.9 MHzGoogle pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz
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VNOS CILJA (7/8)

»Sistem Navigacija« za  
električna in hibridna vozila
Konfiguracija multimedijskega sistema je  
odvisna od motorja vašega vozila:
– »Bencinska črpalka« za vozila z motor- 

jem z notranjim izgorevanjem in hibridna  
vozila (brez vtičnic za napajanje);

– »Polnilna postaja« za električna vozila;
– »Bencinska postaja« in »Polnilna po- 

staja« za hibridna vozila (z vtičnicami za  
napajanje).

Prikazani so dodatni meniji in različne na- 
stavitve.
Opomba:
– za prikaz razpoložljivih polnilnih priključ- 

kov morate aktivirati storitve. Glejte raz- 
delek »Vklop storitev«;

– če želite izkoristiti vse navigacijske funk- 
cije, vnesite podatke o svojem vozilu (npr.  
vrsto polnilne vtičnice), tako da se pove- 
žete z računom Google® .

Če je za dosego cilja potrebno več polnitev,  
multimedijski sistem samodejno izračuna  
optimalno kombinacijo polnilnih postaj, da je  
celotna pot čim manjša.
Na seznamu si lahko ogledate imena javnih  
polnilnic C, pa tudi potovanje in različne  
kraje, kjer so na zemljevidu navedene pol- 
nilne postaje.
Opomba:  seznam polnilnih postaj sproti po- 
sodablja »Google Maps™«.

Vnos destinacije
Ko vnesete cilj, vas multimedijski sistem ob- 
vesti, če ga lahko dosežete glede na preos- 
tali nivo napolnjenosti vašega vozila.
Če je cilj dostopen, je predvideni odstotek  
stroškov na cilju prikazan v 15.
Če je potreben samo en postanek za polnje- 
nje, lahko izberete svojo polnilno postajo.

15

Črpalke

Vélizy-Villacoubl...
+ 7 minut obvoza
Skupno povprečje: 2

Skupno povprečje: 2

Skupno povprečje: 2

Skupaj počasi: 2

Skupaj počasi: 2

Skupaj počasi: 2

+ 5 minut obvoza

+ 9 minut obvoza
Storitev LME

Električno voz...

Mega polnilnik...

Zelo ra... Skupno: 16

Route de Venables

Od

1 ura 42 minut

17 : 14
176 km

C

Route de Paris

Google pomočnik94.9 MHz Google pomočnik94.9 MHz
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VNOS CILJA (8/8)

Nato lahko:
– zaženete navigacijo do postaje;
– pokličete postajo;
– ...

Pritisnite eno od polnilnih postaj, prikazanih  
v C za ogled naslednjih podrobnosti:
– ime, klasifikacija, delovni čas in naslov;
– vrsta in število razpoložljivih vtičnic za na- 

pajanje;
– čas, razdalja in preostala raven predvi- 

dene napolnjenosti ob prihodu;
– način plačila;
– ...
Opomba:  podatki o razpoložljivosti polnilnih  
vtičnic, prikazani na zaslonu, se med navi- 
gacijo lahko spremenijo.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Pregled poti

Najhitrejša;

Najhitrejša;

Srednje

CHAdeMO

CCS

Vrsta 2

Skupno: 1

Skupno: 1

Skupno: 1

50 kW

50 kW

43.5 kW

+32 800 78 192

Odprto 24 ur

Od skupaj

5564 Houyet
E411 AS 24

Polnilna postaja Allego Vaša lokacija

Polnjenje...

Električno voz...

Polnjenje...

Polnjenje...

Polnjenje...

1 ura 56 minut

18:39 C...

15 minut polnjenja

40 minut polnjenja

45 minut polnjenja

45 minut polnjenja

22:24 C...

19:55 C...

01:20 C...

po A6
183 km

Začetek

Dodajte postanek

22.10.2021 Driving Eco 22.10.2021 Driving Eco



réglages
navigation ............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

navigation
réglages de navigation .........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

Google Maps™..........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Réglages de navigation

NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (1/4)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Meni »Nastavitve«
Iz sistema »Navigacija«, pritisnite ikono 
«Nastavitve« 1 za dostop do nastavitev na-
vigacije.

1

Uporabite ikono »Nastavitve« 1, če želite  
dostopati do naslednjih nastavitev:
– »Promet« 2;
– »Zvok vodenja«3;
– »Možnosti poti« 4;
– »Zemljevidi brez povezave« 5;
– »Center za zaupnost« 6;
– »Vizitka/pomoč« 7.

2
3
4

»Promet«2
Ta funkcija vam omogoča, da v realnem  
času prejemate prometne informacije, kot  
so:
– Prometne informacije in motnje na vašem  

območju;
– Nesreče, cestna dela ali zapore bližnjih  

cest;
– ...
Za vklop/izklop funkcije »Promet« priti- 
snite 8.

5

7
6

8
Nastavitve

Promet

Zvok vodenja

Možnosti poti

Zemljevid brez povezave

Center za zaupnost

Vizitka/pomoč

Severovzhodna smerIskanje

Rue de Paris
35 minut – 47 km

Google pomočnik94.9 MHz

42 minut – 51 km

Restavracija La  
Table Braisée
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NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (2/4)

»Zvok vodenja« 3
V tej nastavitvi lahko:
– izklopite zvok »Navigacija« 9;
– izklopite zvok »Navigacija«, vendar obdr- 

žite samo zvok opozoril o »prometu« 10;
– ponovno vključite zvok glasovnega vode- 

nja 11;
– preizkusite zvok »Navigacija« za nastavi- 

tev glasnosti glasovnega vodenja 12.

»Možnosti poti« 4
V tej nastavitvi lahko vključite/izključite nas- 
lednje možnosti poti:
– »Izogibajte se glavnim cestam«;
– »Izogibaj se cestninam«;
– »Izogibaj se trajektom«.

9

11

12

10

»Zemljevidi brez povezave« 5
Zemljevidi brez povezave omogočajo prenos  
in shranjevanje zemljevidov v multimedij- 
skem sistemu, tako da jih lahko uporabite,  
ko greste na mesto, kjer je internetna pove- 
zava počasna, do njih ni mogoče dostopati  
ali ne želite uporabljati internetne povezave.
Seznam zemljevidov brez povezave je na  
voljo v A.
Če želite dodati zemljevid brez povezave v  
»Izbira po meri«, pritisnite 13.

13

Možnosti poti Zemljevidi brez 
povezave

Brez zemljevidov brez 
povezave

Izbira po meri

Zvok vodenja

Izklop zvoka

Samo opozorila

Znova aktivirajte zvok

Preizkusite zvok
Nastavitev glasnosti  
glasovnega vodenja

Izogibajte se glavnim cestam

Izogibaj se cestam s cestnino

Izogibaj se trajektom

22.10.2021 Driving Eco 22.10.2021 Driving Eco

A
300 m/Versailles/Bois-d’Arcy

Google pomočnik94.9 MHz
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NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (3/4)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Izbira po meri
S to funkcijo lahko izberete območje na ze- 
mljevidu in informacije, ki jih želite prenesti.
Pomaknite in povečajte zemljevid, da prila- 
godite izbor, ki ga želite prenesti.

»Center za zaupnost« 6
V tem meniju lahko nastavite naslednje po- 
datke o zasebnosti za skupno rabo:
– »Deli podatke o vožnji z Google®«;
– »Zemljevidi brez povezave«.
Če želite neposredno dostopati do nastavi- 
tev lokacije vozila, pritisnite »dostop do na- 
stavitev lokacije« 14.

»Deli podatke o vožnji z Google®«
Podatke o vožnji in lokaciji lahko delite z  
Google®. Te je mogoče uporabiti za izbolj- 
šanje informacij, ki jih Google®, posreduje  
vam in drugim uporabnikom, kot so naviga- 
cija, prometne razmere v realnem času, raz- 
položljivost »Zemljevidov brez povezave«,  
itd.
Skupna raba je lahko:
– »Izključeno«;
– vključeno le »Med podrobno navigacijo«;
– »Vedno vključeno«.

14

Izbira po meri Center za zaupnost 

22.10.2021 22.10.2021Driving Eco Driving Eco

Izberite podatke o vozilu, ki jih želite deliti. Deli podatke o vožnji z Google

Izključeno 

Pri podrobni navigaciji

Vedno vključeno

Podatki o lokaciji
Informacije o navigaciji (podrobna navigacija itd.)
Podatki o pokritosti zemljevidov brez povezave
Internetna povezava

Navigacija
Stanje prometa v realnem času (hitrosti prometa in zaprte ceste)
Razpoložljivost zemljevidov brez povezave

Med vožnjo aplikacija Zemljevidi med drugim uporablja naslednje podatke:

Podatki v skupni rabi so shranjeni na Googlovih strežnikih. Podatke je mogoče uporabiti za 
izboljšanje podatkov, ki jih Google posreduje vam in drugim uporabnikom. Primer:

Izberite svoje možnosti za zemljevide brez povezave.

Deli podatke o vožnji z Google

Zemljevidi brez povezave

Pri podrobnem brskanju

Ročno prenašanje zemljevidov brez povezave

Da bi označili, kje ste na zemljevidu, aplikacija Zemljevidi včasih pošlje Googlu po- 
datke o vaši lokaciji, tudi če so vse te nastavitve deaktivirane. Aplikacija Zemljevidi  
te podatke (vključno z vašo potjo) posreduje v sistem vozila, da vam omogoči upo- 
rabo varnostnih funkcij. Če želite lokacijo deaktivirati, odprite nastavitve lokacije.

Prenesi

Premakni/pomanjšaj/povečaj za prilagoditev 
Ta prenos bo porabil do 50 MB preostalega prostora za shranjevanje.

Niste povezani. Vsi preneseni zemljevidi bodo izbrisani, ko se povežete.
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NASTAVITVE NAVIGACIJSKEGA SISTEMA (4/4)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

»Vizitka/Pomoč« 7
V tem meniju lahko dostopate do informacij  
in uporabite naslednje elemente:
– »Pomoč za zemljevid brez povezave«;
– Licenca »Open Source«;
– »Center za pomoč«;
– »Spletna zgodovina«;
– »Google Maps™«;
– »Različica«;
– ...

Možnosti za »Zemljevide brez povezave«
Posodobitev zemljevidov brez povezave  
lahko prenesete na naslednji način:
– samodejno;
ali
– ročno.
Opomba: za več informacij glejte podrobno- 
sti in navodila, prikazana na multimedijskem  
zaslonu.

Zemljevidi brez povezave

Vizitka/pomoč

Pomoč pri zemljevidih brez  
povezave

22.10.2021 Driving Eco

Center za pomoč
g.co/mapsincar

g.co/myactivity

©2021 Google LLC

11.13.123.E

Spletna zgodovina

Google Maps

Različica

Licence Open SourceSamodejno prenesite zemljevide brez povezave

Ročno prenašanje zemljevidov brez povezave

povezava*

Če izberete »Ročno prenesi zemljevide brez povezave«

Zemljevidi bodo samodejno preneseni...

Izberite zemljevide brez povezave

Nekatere varnostne funkcije vašega vozila...

Vaše vozilo bo lahko stopilo v stik z...
Še vedno lahko izberete...

Če izklopite to funkcijo...

Za brisanje zemljevidov brez povezave...
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Sources audio

VIRI ZVOKA (1/2)

Zaslon »Viri zvoka«
 3  vir »CarPlay™«.
 4 Vir »Zvok Bluetooth®«.
 5  Zapustite zaslon »Zvočni viri«.
 6  Vir »Aplikacija«.
 7  Vir »USB« (vhod USB).
 8  Vir »Radio«.
 9  Vir »Podcasts«.
 10  Vir »Google News«.
 11  Vir »Android Auto™«.

6

7

11

10

»Viri zvoka«
Predstavitev
V sistemu »Zvočna datoteka« 1 lahko izbe- 
rete zvočni vir za poslušanje s pritiskom 2.
Opomba: ikona 2 se spreminja glede na  
uporabljeni zvočni vir.
Zvočni viri se lahko razlikujejo med seboj  
glede na nivo opremljenosti.
Samo zvočni viri, ki so na voljo in preneseni  
iz aplikacije »Play Store™« se prikažejo in  
jih lahko izberete na zaslonu multimedij- 
skega sistema A.

5
»CarPlay™«
Uporabite ta vir za poslušanje glasbe iz pa- 
metnega telefona, če je opremljen s storitvijo  
»CarPlay™« prek podvajanja pametnega  
telefona. Če želite več informacij, glejte raz- 
delek »Android Auto™, CarPlay™«.

»Zvok Bluetooth«
Ta vir lahko uporabite za poslušanje glasbe  
na vašem pametnem telefonu prek pove- 
zave Bluetooth®. Če želite več informacij,  
glejte razdelek »Glasba« in »Povezovanje in  
prekinitev povezave telefona«.

»Aplikacija«
Uporabite ta vir za poslušanje glasbe prek  
aplikacij za pretakanje glasbe in za dostop  
do zvočnih aplikacij, prenesenih prek aplika- 
cije »Play Store™«. Za dodatne informacije  
si oglejte razdelka »Glasba« in »Upravljanje  
aplikacij«.

1
2Seznam Priljubljene

2 uri novic: Francija in...

3 4

Android Auto

Radio

Apple CarPlay SpotifyAvdio Bluetooth

USBGoogle News Podcasts

Viri

9 8A
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VIRI ZVOKA (2/2)
»USB« (vhod USB)
Uporabite ta vir za poslušanje glasbe iz  
pogona USB. Za dodatne informacije glejte  
razdelek »Glasba«.
Posebnost:
– sistem ne more prepoznati nekaterih  

oblik zapisa datotek;
– pogon USB mora biti formatiran v obliki 

zapisa FAT32 ali NTFS ter imeti vsaj 
8 GB in največ 64 GB prostora.

»Radio«
Ta vir lahko uporabite za poslušanje radia.  
Če želite več informacij, glejte poglavje  
»Radio«.

»Podcasts«
Uporabite ta vir za poslušanje »Podcasts«.

»Google News«
Uporabite ta vir za poslušanje »Google  
News«.

»Android Auto™«
Uporabite ta vir za poslušanje glasbe iz pa- 
metnega telefona, če je opremljen z aplika- 
cijo »Android Auto™« prek podvajanja pa- 
metnega telefona. Za dodatne informacije  
glejte razdelka »Android Auto™, CarPlay™«  
in »Glasba«.
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Écouter la radio (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Écouter la radio

POSLUŠANJE RADIA (1/5)

Izberete lahko shranjeno postajo in se  
glede na izbrani način pomikate med  
radijskimi postajami po seznamu z upo- 
rabo gumba na upravljalni enoti volana.  
Za več informacij o upravljanju z uprav- 
ljalnimi gumbi na volanu glejte razdelek  
»Predstavitev nadzornih gumbov«.

Zaslon »Radio«
 A  »Seznam« način zavihka.
 B  »Priljubljene« način zavihka.
 C  Seznam razpoložljivih postaj.
 D  Območje predvajanja trenutno pred- 

vajane radijske postaje in dostop do  
celozaslonskega prikaza. Pritisnite to  
območje, da se trenutno predvajana  
skladba prikaže v celozaslonskem  
načinu.

 1  Dostop do sistema »Avdio«.
 2  Dostop do sistema »Aplikacije«.

7

9

21»Radio«
Predstavitev
Iz sistema »Avdio« 1, pritisnite gumb 3, da  
izberete vir »Radio«. 12

11

13
4
3

5

10

8

C

D

B

 3  Dostopanje do zvočnih virov.
 4  Dostopanje do »Radio nastavitve«.
 5  Trenutna radijska postaja.
 6  Dostopanje do »Nastavitve zvoka«.
 7  Shranjevanje radijske postaje v mož- 

nost »Priljubljene«.
 8  Ustavite radio/predvajanje trenutne  

postaje.
 9  Naprej na naslednjo postajo.
 10  Nazaj na zadnjo postajo.
 11  Ime trenutne postaje in frekvenca  

Besedilne informacije (radijski logotip,  
pevec, pesem itd.).

 12  Dostop do radijskih pasov (FM, AM,  
DAB).

 13  »Zvočna datoteka« Vir informacij, ki  
se trenutno predvaja.

Opomba:  od izbrane postaje in frekvenč- 
nega pasu je odvisno, katere informacije so  
na voljo.

Seznam Priljubljene

2 uri novic: Francija in...

A

6
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POSLUŠANJE RADIA (2/5)

Celozaslonski prikaz E
Pritisnite to območje za prikaz radia, ki se  
trenutno predvaja v območju D v celoza- 
slonskem načinu predvajanja.
Če želite zmanjšati celozaslonski prikaz E,  
pritisnite 14.

Izbira frekvenčnega pasu
Pritisnite gumb 12, nato izberite valovno  
dolžino »FM«, »AM« (odvisno od opreme)  
ali »DAB« (prizemni digitalni radio) s se- 
znama 17.

Iskanje postaje
V trenutnem frekvenčnem pasu lahko iščete  
radijske postaje:
– po frekvenci (na voljo samo za »valovne  

dolžine FM«): ročno vnesite želeno fre- 
kvenco z 15;

– po abecednem vrstnem redu seznama:  
pomaknite se naprej ali nazaj na nasle- 
dnjo postajo s pritiskom gumbov 16.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse nastavitve opravite pri  
zaustavljenem vozilu.

E

1115

17

2 uri novic: Francija in mednarodno

15

16

14

E

Dodajte/odstranite radijsko  
postajo v/iz »Priljubljene«
V celozaslonskem načinu ali načinu  
»Seznam« pritisnite gumb 7 da dodate/od- 
stranite trenutno postajo na/iz »Priljubljene«.

7
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POSLUŠANJE RADIA (3/5)

14

C

»Seznam« način A
Ta način vam omogoča iskanje in ogled  
postaj, ki jih je zaznal multimedijski sistem,  
navedenih po abecedi za »FM«, »DAB« in  
frekvence za »AM« (odvisno od opreme).
Hitro podrsajte po seznamu C za pomikanje  
med vsemi postajami.
Izberite radijsko postajo s seznama in jo  
poslušate neposredno.

A

Trenutno predvajana radijska postaja je pri- 
kazana v mini predvajalniku D. Pritisnite to  
območje za prikaz trenutnega radia v celo- 
zaslonskem načinu.
Če radijske postaje »FM« v pasu ne upora- 
bljajo sistema RDS ali če je vozilo na obmo- 
čju s slabim radijskim sprejemom, se ime  
in logotip postaje ne prikažeta na zaslonu,  
temveč se pokaže le frekvenca.
Opomba:  od izbrane postaje in frekvenč- 
nega pasu je odvisno, katere informacije so  
na voljo.

Seznam Priljubljene

2 uri novic: Francija in...

»Priljubljene« način B
Ta način vam omogoča, da dostopate do  
predhodno shranjenih radijskih postaj.
Izberite radijsko postajo s seznama in jo  
poslušate neposredno.
Trenutno predvajana radijska postaja je pri- 
kazana v mini predvajalniku D.

B

D

Seznam Priljubljene

2 uri novic: Francija in...
D
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POSLUŠANJE RADIA (4/5)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Meni »Radio nastavitve« 4
Iz menija »Radio nastavitve« 4, lahko dosto- 
pate do naslednjih nastavitev radijskih funk- 
cij:
– »FM«;
– »DAB« (odvisno od opreme);
– »Obvestila« (odvisno od opreme).

4
Seznam

Programme playlist - All About The...

Priljubljene

»FM«
V nastavitvah lahko vklopite ali izklopite na- 
slednje elemente:
– »AF«;
– »AM« (odvisno od opreme);
– »Regija«;
– »TA/I-Traffic«

»AF«
Frekvenca radijske postaje »FM« se lahko  
spreminja glede na geografski položaj.
Vključite funkcijo AF, če želite med menjavo  
geografskega območja še naprej poslušati  
isto radijsko postajo.
Zvočni sistem bo samodejno sledil spre- 
membam frekvenc brez prekinitev.
Opomba: te možnosti ne omogočajo vse ra- 
dijske postaje. 
Slabi pogoji sprejemanja lahko včasih pov- 
zročijo nepričakovane in neprijetne spre- 
membe frekvenc. Samodejno spremljanje  
spremembe frekvence torej izklopite.

»AM« (odvisno od opreme)
Prikaz valovne dolžine lahko vključite/izklju- 
čite AM.
»Regija«
Ko je način »Regija« vklopljen in se kako- 
vost signala zmanjša, bo radio preklopil na  
novo frekvenco, ki deluje kot posrednik za  
postajo, ki ste jo poslušali pred tem.
Posebnost:
– včasih postaje na istem območju odda- 

jajo različne programe ali uporabljajo raz- 
lične radijske postaje:

– nekateri radii oddajajo prek regionalnih  
frekvenc. V tem primeru:

 –  če je način »Regija« vklopljen: sistem 
ne bo preklopil na oddajnik za novo 
regijo, temveč bo normalno preklapljal 
med oddajniki iz prvotne regije;

 –  če je način »Regija« onemogočen: 
sistem bo preklopil na oddajnik za novo 
regijo, tudi če je program oddajanja 
drugačen.

6
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POSLUŠANJE RADIA (5/5)
»TA/I-Traffic« (prometne informacije)
Odvisno od države zvočni sistem omogoča  
poslušanje prometnih informacij od trenutka,  
ko jih nekatere radijske postaje FM začnejo  
oddajati, če je ta funkcija vključena.
Izbrati morate frekvenco postaje, ki prenaša  
prometne informacije. Če poslušate drug vir  
(USB, Bluetooth®), bo predvajanje samo- 
dejno prekinjeno vedno, ko bodo na voljo  
prometne informacije.

»DAB«
(odvisno od opreme)
V nastavitvah lahko vklopite/izklopite  
»Simultanka/predaja (DAB -> FM)«.
Ko je ta funkcija vključena, če je sprejem  
DAB trenutno predvajane postaje slab, ra- 
dijski sistem samodejno preklopi na enako- 
vredno FM postajo (če je na voljo).
Zvočni sistem se bo samodejno vrnil na di- 
gitalno postajo DAB, takoj ko bo sprejem na  
voljo.

Opomba: ta funkcija je na voljo samo, če  
ima postaja različici FMin DAB.

»Obvestila«
(odvisno od opreme)
Ko je ta funkcija vklopljena, omogoča samo- 
dejno poslušanje novic, takoj ko jih predva- 
jajo nekatere radijske postaje »DAB«.
Če nato izberete drug vir, bo oddajanje iz- 
brane vrste programa prekinilo branje drugih  
virov.
V nastavitvah lahko vklopite/izklopite obve- 
stila iz naslednjih tem:
– »Nujni primer«;
– »Nezgoda«;
– »Prometne informacije«;
– »Vreme«;
– »Novice«;
– »Dogodek«;
– »Šport«;
– »Razno«.

»Nastavitve zvoka« 6
Iz ikone 6, lahko prilagodite nastavitve 
zvoka.
Za dodatne informacije o nastavitvah, ki  
so na voljo, si oglejte razdelek »Nastavitve  
zvoka«.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.
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Musique

GLASBA (1/3)

»Glasba«
Predstavitev
Iz načina »Avdio« 1, pritisnite 2, da izberete  
vir glasbe, ki ga želite poslušati.
Glasbeni viri se lahko razlikujejo med seboj  
glede na nivo opremljenosti. Prikazani bodo  
le viri, ki so na voljo in ki jih lahko nato izbe- 
rete na multimedijskem zaslonu.
Posebnost:
– odvisno od uporabljene aplikacije za pre- 

takanje zvoka se lahko zaslon in kontrol- 
niki spremenijo;

– sistem ne more prepoznati nekaterih  
oblik zapisa datotek;

– pogon USB mora biti formatiran v obliki 
zapisa FAT32 ali NTFS ter imeti vsaj 
8 GB in največ 64 GB prostora.

Glasbo lahko spremenite z gumbom na  
upravljalni enoti volana.

meni »Viri«
Iz menija »Viri« 2, lahko izberete glasbo iz  
različnih razpoložljivih virov.
S spodnjega seznama izberite vhodni vir, ki  
je povezan z multimedijskim sistemom:
– »Radio«;
– »USB« (vrata USB);
– »Bluetooth® avdio«;
– »Podcasts«;
– »CarPlay™«;
– »Android Auto™«;
– aplikacija za avdio pretočno prenašanje;
– ...

Glasbeni viri se lahko razlikujejo med seboj  
glede na nivo opremljenosti.
Opomba: druge medijske vire je mogoče  
namestiti prek »Play Store™« in pojavili  
se bodo na seznamu razpoložljivih virov. Za  
več informacij o nameščanju aplikacij glejte  
razdelek »Upravljanje aplikacij«.

1
2

Skladbe Albumi Izvajalci Playlists

Bluetooth

Palace Of The  
Innocents

Presence

Blah Blah

Monstercat

Shedding Skin

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Moonsoonsiren

Raf Riley

ng Giants

Pop Star Never

The Now Now

Android Auto

Radio

Apple CarPlay

Spotify

Avdio Bluetooth USB

Viri
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GLASBA (2/3)

»Bluetooth® avdio«, »USB« in aplikacija  
za pretakanje zvoka
Iz zvočnega vira »Bluetooth®«, »USB« ali  
vira aplikacije za pretakanje glasbe, lahko  
dostopate do seznamov predvajanja, razvr- 
ščenih po kategorijah:
– »Skladbe« 13;
– »Albumi« 14;
– »Izvajalci« 15;
– »Playlists« 16.
Trenutno predvajana skladba se prikaže v  
mini predvajalniku 17. Pritisnite to območje,  
da se trenutno predvajana skladba prikaže v  
načinu predvajanja.

14 15 16

16

Način predvajanja
 A  Informacije o zvočnem posnetku, ki  

se trenutno predvaja (naslov pesmi,  
ime izvajalca, naslov albuma in slika  
naslovnice, če je prenesena iz vira).

 1  Dostopajte do načina »Avdio«.
 3  Dostop do trenutnega seznama pred- 

vajanja.
 4   Dolžina zvočnega posnetka, ki se  

predvaja.
 5  Vklop/izklop ponavljanja posnetka ali  

seznama predvajanja.

A

9 5678

 6  Predvajajte prejšnjo/naslednjo 
pesem.

 7  Začasna prekinitev/nadaljevanje  
predvajanja zvočnega posnetka.

 8  Kratek pritisk: vrnitev na začetek tre- 
nutnega zvočnega posnetka.

    Drugi kratek pritisk (manj kot 3 se- 
kunde po prvem kratkem pritisku):  
predvajanje prejšnjega zvočnega po- 
snetka.

 9  Vklop/izklop predvajanja naključnih  
zvočnih posnetkov.

 10  Trenutni čas predvajanja zvočnega  
posnetka.

 11  Vrstica za prikaz napredka predvaja- 
nja trenutnega zvočnega posnetka.

 12  Vrnite se v način seznama z mini  
predvajalnikom.

Opomba:
– izberete lahko ali glasbo predvajate v ce- 

lozaslonskem prikazu A ali v mini predva- 
jalniku 17;

– odvisno od telefona in aplikacije za preta- 
kanje glasbe, nekatere funkcije morda ne  
bodo na voljo.

10

3

4

12 Skladbe Albumi Izvajalci Playlists

Bluetooth

Evolve

Palace Of The  
Innocents

Presence

Blah Blah Blah

Monstercat

Shedding Skin

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Bohemian Rap

Moonsoonsiren

Raf Riley

Facing Giants

Pop Star Never

The Now Now

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Bluetooth
1 13

11

17
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GLASBA (3/3)

»Iskanje«
S pritiskom na ikono »Išči« 19 ki je na voljo  
na vsakem zaslonu »Viri« v načinu »Zvočna  
datoteka«, lahko iščete:
– naslov skladbe;
– album;
– umetnik;
– playlist;
– radijska postaja;
– ...

Iz območja iskanja 20, vnesite ime s po- 
močjo tipkovnice B.
Takoj ko vnesete prve črke, multimedijski  
sistem predlaga povezana imena.
Iz seznama predlogov izberite ime.

20

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

»Nastavitve zvoka«
Iz ikone 18 lahko prilagodite nastavitve  
zvoka.
Za dodatne informacije o nastavitvah, ki  
so na voljo, si oglejte razdelek »Nastavitve  
zvoka«.

Two Arms Around Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

za . Moonsoonsiren

en Walkin

it Biscuit . 

Tom Waljer . Ra

Gorillaz . The Now Now

The Glitch Mob . Palace Of The ...

Ghoshpote . Shedding Skin

Dooz Kawa . Bohemian Rap

Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Memories

Hey !

Iceland

Play

Humility

Warrior Concerto

X Marks The Spot

Brako

Two Arms Around You

Skladbe Albumi Izvajalci Playlists

Bluetooth

Ni rezultatov

Ni
1819

B
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Réglages audio

NASTAVITVE ZVOČNEGA SISTEMA (1/2)

»Nastavitve zvoka«
Iz ikone 1 lahko prilagodite naslednje nasta- 
vitve zvoka:
– »Ambient«;
– »Zvok«.

»Ambient«
Iz zavihka A lahko izberete enega od nas- 
lednjih vnaprej določenih glasbenih ambien- 
tov:
– »Studio«;
– »Concert«;
– »Immersion«;
– ...
Opomba: nekatere glasbene nastavitve so  
na voljo glede na opremo.

»Zvok«
Iz zavihka B lahko prilagodite naslednje na- 
stavitve:
– »Ravnovesje / upadanje«;
– »Upravljanje zvoka«;
– »Glasnost / Hitrost«;
– »Normalizirajte glasnost«.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Spotify
Dobrodošli

Two Arms Around You Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Odesza . Moonsoonsiren

Stephen Walking 

Petit Biscuit . P

Tom Waljer . Ra

Gorillaz . The Now Now

The Glitch Mob . Palace Of The ...

Ghoshpote . Shedding Skin

Dooz Kawa . Bohemian Rap

Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Memories

Hey !

Iceland

Play 

Humility

Warrior Concerto

X Marks The Spot

Brako

Two Arms Around You

Playlists Priljubljene Radio

Nastavitve zvoka

Ambient Zvok

LOUNGECONCERT

CLUBIMMERSION

STUDIO

Ambient

Ravnovesje / upadanje

Upravljanje zvoka

Subwoofer

Nizki ton

Srednji ton

Visoki ton

Glasnost / Hitrost

Zvok

Nastavitve zvoka
1

A B
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NASTAVITVE ZVOČNEGA SISTEMA (2/2)

"Ravnovesje / upadanje"
Ta funkcija omogoča nastavitev porazdelitve  
zvoka. Pritisnite »Na sredini« ali »Spredaj«,  
da izboljšate porazdelitev zvoka za vse  
potnike v vozilu ali poskrbite za udobje potni- 
kov v zadnjem delu vozila (utišan zvok zadaj  
in zmerna glasnost spredaj).
Ko se dotaknete zaslona ali je izbran način  
»Ročno«, lahko spreminjate nastavitve tako,  
da premikate ciljno lokacijo 2.

»Upravljanje zvoka«
S to funkcijo lahko izenačujete zvok:
– vklopite/izklopite »Nizki ton zvišanje«.
– »Nizki ton«;
– »Srednji ton«;
– »Visoki ton«;
– ...

»Glasnost / Hitrost«
Ta funkcija se uporablja za samodejno pri- 
lagajanje ravni glasnosti glede na hitrost  
vozila. Pritisnite gumb za glasnost »Glasnost  
/ Hitrost«, nato prilagodite občutljivost ali jo  
popolnoma deaktivirajte s kazalcem na vr- 
stici nivoja »Glasnost / Hitrost«.

»Normalizirajte glasnost«
To funkcijo lahko uporabite za vzdrževanje  
konstantne glasnosti zvoka od enega do  
drugega zvočnega vira.

Ambient

Ravnovesje / upadanje

Upravljanje zvoka

Na sredini

Spredaj

Ročno

Glasnost / Hitrost

Zvok

Nastavitve zvoka

Zvočni sistem »harman kardon«
Če je vozilo opremljeno z avdio sistemom  
»harman kardon«, lahko dostopate do doda- 
tnih nastavitev:
– vklopite/izklopite »Subwoofer« da dobite  

prilagoditev;
– dodatni glasbeni izenačevalnik;
– ...
Način »Subwoofer« optimizira zvočne ele- 
mente da ustvari izjemne zvočne izkušnje v  
vozilu.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

2
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Appairer, désappairer un téléphone

SEZNANJANJE, PREKINITEV SEZNANJANJA TELEFONA (1/2)

Seznam združljivih telefonov je na  
voljo na spletnem mestu https://renault- 
connect.renault.com.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

Ob seznanitvi telefona multimedijskemu sis- 
temu omogočite dostop do funkcij telefona.  
V multimedijskem sistemu ne bodo shra- 
njene nobene kopije stikov ali osebnih po- 
datkov.
Če želite multimedijskemu sistemu omo- 
gočiti upravljanje telefonov, opremljenih z  
»dual SIM«, konfigurirajte svoj telefon za  
uporabo privzete SIM. Glejte uporabniški  
priročnik za vaš telefon.
Opomba:
– pred seznanjanjem preverite, ali funkcija  

Bluetooth® vašega telefona vklopljena in  
nastavite njegovo stanje na »viden«;

– vozilo mora biti v mirovanju, da se telefon  
lahko seznani.

Predstavitev
Ta funkcija omogoča, da se telefon seznani  
z multimedijskim sistemom.
do menija »Seznanitev nove naprave« lahko  
dostopate iz:
– sistema »Telefon«, nato pritisnite »Poveži  

s pomočjo Bluetooth®« (če telefon še ni  
seznanjen);

– načinu »Aplikacije«, potem pa »Upravitelj  
naprav«;

– način »Vozilo« način, nato »Nastavitve«  
potem pa še »Bluetooth®«;

– v sistemu »Telefon«, pritisnite ikono  
»Nastavitve«, nato »Upravitelj naprav« (če  
je telefon že seznanjen).

– sistema »Zvočna datoteka«, nato priti- 
snite »Poveži s pomočjo Bluetooth®« (če  
telefon še ni seznanjen);

– center za obvestila, »Nastavitve«, nato  
»Bluetooth®«.

Opomba: če noben telefon ni povezan z  
multimedijskim sistemom, bodo nekateri  
meniji onemogočeni.

Seznanjanje telefona
Če želite uporabljati sistem za prosto- 
ročno telefoniranje, seznanite vaš telefon  
Bluetooth® z multimedijskim sistemom.
Če želite več informacij o vklopu vidnosti te- 
lefona, glejte navodila za uporabo telefona.
Vaš telefon lahko zahteva pooblastilo za  
skupno rabo vaših stikov, dnevnikov klicev,  
sporočil itd. Sprejmite skupno rabo, če želite  
dostopati do teh informacij v multimedijskem  
sistemu.
Iz načina »Telefon«, izberite »Poveži s po- 
močjo Bluetooth®« ali iz načina »Aplikacije«,  
izberite »Upravitelj naprav« v vašem multi- 
medijskem sistemu:
– na zaslonu se prikaže sporočilo, ki zah- 

teva seznanitev vašega telefona s siste- 
mom;
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SEZNANJANJE, PREKINITEV SEZNANJANJA TELEFONA (2/2)
– pritisnite »Seznanitev nove naprave«.  

Multimedijski sistem poišče telefone  
v bližini, ki imajo vklopljeno funkcijo  
Bluetooth® in so »vidni«;

– izberite svoj telefon s seznama predlo- 
gov ali izberite multimedijski sistem v te- 
lefonu.

Na zaslonu multimedijskega sistema in na  
telefonu se prikaže sporočilo, ki vas povabi,  
da sprejmete zahtevo za seznanjanje, če je  
predlagana koda med telefonom in multime- 
dijskim sistemom enaka.
Ko je telefon seznanjen z multimedijskim  
sistemom, lahko izberete storitve, ki jih  
želite uporabljati prek »Upravitelj naprav«.  
Če želite več informacij, glejte razdelek  
»Priklop, odklop telefona«.
Opomba: telefon je povezan s profilom,  
uporabljenim pri seznanjanju. Telefon morda  
ni na voljo v drugih uporabniških profilih.

Prekinitev seznanjanja telefona
Iz menija »Upravitelj naprav«, lahko prek- 
ličete seznanjanje telefona iz multimedij- 
skega sistema:
– pritisnite ikono telefona 2, da prekličete  

seznanjanje;
– pritisnite »Da«, da potrdite.

Seznanjanje novega telefona
Iz menija »Upravitelj naprav«, lahko svoj te- 
lefon seznanite z multimedijskim sistemom:
– pritisnite ikono 1 »Seznanitev nove na- 

prave«;
– na seznamu predlogov izberite svoj novi  

telefon in zaključite postopek seznanja- 
nja.

Vaš novi telefon je zdaj seznanjen z multi- 
medijskim sistemom.
Število telefonov, ki jih je mogoče seznaniti,  
ni omejeno.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

1
2

Upravitelj naprav

Seznanitev nove naprave

Telefon Grégory

Telefon José

Telefon Mathieu

Telefon Clément
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Samodejni priklop
Ob zagonu multimedijski sistem išče sez- 
nanjene telefone z vključeno povezavo  
Bluetooth® v bližini (do 10 m stran). Sistem  
samodejno prikaže podatke povezanega te- 
lefona (imenik, glasba itd.).
Opomba: ko je vaš telefon samodejno po- 
vezan z multimedijskim sistemom, bo prikaz  
podatkov (imenik, SMS, stiki itd.) omogo- 
čen samo, če ste predhodno dovolili skupno  
rabo podatkov pri seznanjanju telefona z  
multimedijskim sistemom. Za več informacij  
glejte razdelek »Seznanitev in preklic sezna- 
nitve telefona«.

Connecter, déconnecter un téléphone

POVEZOVANJE TELEFONA IN PREKINITEV POVEZAVE S TELEFONOM (1/3)

Povezovanje telefona
Če želite povezati telefon, ga morate pred- 
hodno seznaniti. Za več informacij glejte  
razdelek »Seznanitev in preklic seznanitve  
telefona«.
Opomba: če na multimedijski sistem ni pri- 
ključen noben telefon, bodo nekateri meniji  
deaktivirani.
Ob vzpostavitvi povezave telefona multime- 
dijskemu sistemu omogoči dostop do funkcij  
telefona. V multimedijskem sistemu ne bodo  
shranjene nobene kopije stikov ali osebnih  
podatkov.
Če želite multimedijskemu sistemu omo- 
gočiti upravljanje telefonov, opremljenih z  
»dual SIM«, konfigurirajte svoj telefon za  
uporabo privzete SIM. Glejte uporabniški  
priročnik za vaš telefon.

Ročna povezava
Telefon lahko ročno povežete/prekinete po-
vezavo z multimedijskim sistemom s po-
močjo menija »Bluetooth®«, do katerega 
lahko dostopate iz:
– način »Vozilo«, »Nastavitve«, nato  

»Bluetooth®";
– center za obvestila, »Nastavitve«, nato  

»Bluetooth®«.
Iz menija »Bluetooth®«, izberite 
»Seznanjene naprave«, da se prikaže 
seznam seznanjenih telefonov.
Izberite storitev in telefon, ki ga želite pove- 
zati, in se prepričajte, da je Bluetooth® vklo- 
pljen.
Opomba:če med povezavo s telefonom  
poteka klic, se samodejno prenese na zvoč- 
nike vozila.

Seznam združljivih telefonov je na  
voljo na spletnem mestu https://renault- 
connect.renault.com.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

Nekatere posebnosti so na voljo le, ko  
vozilo miruje.
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POVEZOVANJE TELEFONA IN PREKINITEV POVEZAVE S TELEFONOM (2/3)

Upravljanje storitev
Če želite neposredno dostopati do telefon- 
skega imenika, glasbe in internetne pove- 
zave prek multimedijskega sistema, morate  
odobriti skupno rabo podatkov iz menija  
»Bluetooth®«, nato ikono nastavitev 1 sez- 
nanjenega telefona in preverite, da so ustre- 
zni SMS/Profili stikov aktivirani.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

1 Bluetooth

Telefonski klici

Profili

multimedijski sistem;

Dostop do interneta

SMS

Skupna raba stikov

Telefon Grégory

Prekini pove-
zavo

Povezava 
je  
vzpostav-
ljena

Izbriši

Iz menija »Bluetooth®« izberite storitve, ki jih  
želite uporabljati:
– »Telefonski klici« 2: klicanje in sprejema- 

nje klicev;
– »Multimedijski sistem« 3: dostop do vaše  

glasbe;
– »Dostop do interneta« 4: dostop do  

skupne rabe internetne povezave prek  
Bluetooth® (glejte razdelek »Nastavitve  
sistema«);

– »SMS« 5: pošlji in prejmi SMS;
– »Skupna raba stikov« 6: dostop do ime- 

nika in dnevnika klicev;
– ...
Opomba: če je storitev poudarjena, to  
pomeni, da je vklopljena.

4
5
6

3
2

Ko uporabljate storitev »Dostop do in- 
terneta«, lahko za pospešitev prenosa  
podatkov uporabite tudi internetno pove- 
zavo telefona prek »Dostopna točka in  
skupna raba povezave« WIFI (odvisno  
od stroškov in omejitev, ki jih naloži vaš  
mobilni operater).

»Upravitelj naprav«
Iz načina »Aplikacije«, nato »Upravitelj  
naprav«, izberite vaš telefon s predlaganega  
seznama, nato izberite telefonske storitve za  
vklop/izklop:
– »Telefon« 7;
– »Glasba« 8;
– aplikacija za podvajanje telefona 9 (samo  

aktivacija);
– preklic seznanitve telefona 10.

8 9

7 10

Seznanitev nove naprave

Upravitelj naprav

Telefon Grégory

Telefon Paul

Telefon Sandrine

Tel.:



4.6

SLV_UD80384_4
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POVEZOVANJE TELEFONA IN PREKINITEV POVEZAVE S TELEFONOM (3/3)
Opomba:
– če je ikona funkcije poudarjena, to  

pomeni, da je funkcija vklopljena;
– nekateri telefoni lahko dovolijo samodejni  

prenos podatkov.

Spreminjanje povezanega telefona
Iz »Upravitelj naprav«, izberite storitve, za  
katere želite vzpostaviti povezavo z drugim  
telefonom, ki je s sistemom že seznanjen in  
je na seznamu naprav.
Opomba: zamenjava povezanega telefona  
je mogoča, če ste predhodno seznanili več  
telefonov.

Odklop telefona
V meniju »Bluetooth®« izberite »Seznanjene  
naprave« in pritisnite »Prekini povezavo«,  
da prekinete povezavo s telefonom.
Opomba: če se povezava prekine v tre- 
nutku, ko se pogovarjate po telefonu, se bo  
pogovor samodejno prenesel v vaš telefon.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.
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Appel téléphonique

TELEFONSKI KLIC (1/3)

Zaslon »Klic v teku«
 5  Ime in telefonska številka stika.
 6  Trajanje trenutnega klica.
 7  Uvrstitev trenutnega klica na čakanje.
 8  Prenos klica v telefon.
 9  Prekinitev klica.
 10  Dostop do številske tipkovnice za  

vnos številke.
 11  Izklopite/vklopite mikrofon.

Klicanje
Klic lahko vzpostavite z izborom:
–  številko iz zgodovine klicev na zavihku  

»Zadnji klici« 1;
–  stik iz imenika v meniju 2 »Stiki«;
–  st ik iz pri l jubl jenih v meniju 

»Priljubljene« 3;
–  t ipke na številčnici v meniju 

»Tipkovnica« 4.

Način »Telefon«
Iz načina »Telefon«.
Opomba: če želite opraviti klic, mora biti te- 
lefon povezan z multimedijskim sistemom.  
Če želite več informacij, glejte razdelek  
»Priklop, odklop telefona«.

5

6

7891011

1 2 3 4
Telefon

Danes

My Domov, 2 uri nazaj

Mobilni, pred 5 urami

Mobilni, pred 12 urami

Mobilni, pred 20 urami

Domov, predvčerajšnjim

Mobilni, predvčerajšnjim

Mobilni, pred 3 dnevi

Mobilni, pred 3 dnevi

Zadnji klic Stiki Priljubljene Tipkovnica

Enorah

Kerlyne

Thierry

Grégory

Chris

Océane

Marvin

Včeraj

Starejše

od Grégory

Enorah
00 77 77 12 34

12:34
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TELEFONSKI KLIC (2/3)

Sprejem klica
Pri sprejemu klica se na zaslonu prikažejo  
naslednje informacije:
– ime stika (če je klicateljeva številka v  

vašem imeniku ali na seznamu priljublje- 
nih številk);

– številka klicatelja (če številke ni v vašem  
imeniku);

– »Zasebna številka« (če številke ni 
mogoče prikazati).

»Odgovori«
Če želite sprejeti klic, pritisnite tipko 14 na  
volanu ali gumb »Odgovori« 12 na zaslonu  
multimedijskega sistema.

Zavrnitev klica s tipko »Zavrni«
Če želite zavrniti dohodni klic, dvakrat pri- 
tisnite na tipko 14 na volanu ali pritisnite  
gumb »Zavrni« 13 na zaslonu multimedij- 
skega sistema.
Oseba, ki vas kliče, je preusmerjena v vaš  
zvočni telefonski predal.

14

12 13

Med pogovorom
Med pogovorom lahko:
– prilagodite glasnost s krmilnimi gumbi na  

volanskem drogu ali z gumbi za glasnost  
na multimedijskem zaslonu;

– klic končate tako, da pritisnete »Prekinitev  
klica« 9 ali gumb 14 na vašem volanu;

15

7891011

Tlak pnevmatik

Tlak OK

Odgovori

Telefon

Enorah
00 77 77 12 34

Zavrni

Hey ! - Stephen Walking

Enorah
00 77 77 12 34

12:34

Kerlyne
Klic na čakanju
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TELEFONSKI KLIC (3/3)
– uvrstite dohodni klic na čakanje tako, da  

pritisnete tipko 7. Če želite nadaljevati  
klic, znova pritisnite gumb 7;

– klic prenesite v povezani telefon tako, da  
pritisnete gumb Prenos v telefon 8;

– odgovorite na drugi klic in preklopite med  
klici tako, da pritisnete 15;
Opomba:

 – takoj, ko sprejmete drugi dohodni klic,  
se prvi klic samodejno uvrsti na čakanje;

 – med pogovorom lahko sprejmete  
drugi klic, ne morete pa vi poklicati druge  
osebe.

– dostopate do digitalne tipkovnice s priti- 
skom na gumb »Tipkovnica« 10;

– izklopite/vklopite mikrofon s pritiskom na  
gumb »Mute« 11.

Končajte klic
Če želite končati klic v teku, prekinite s  
pritiskom na tipko 14 na volanu ali tipko  
»Odložite« 9 na zaslonu multimedijskega sis- 
tema.

Med klicem lahko spremenite način, ne da bi  
končali klic, ki je v teku.
Če se želite vrniti v način »Telefon«, priti- 
snite 16.

vers r
Od

Petek 02/09

09:52 PDT

Driving Eco

16
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Répertoire téléphonique

IMENIK (1/2)

Prenos imenika iz telefona
Pri povezovanju telefona se stiki privzeto sa- 
modejno sinhronizirajo, če je vklopljena pro- 
storočna povezava. Če želite več informacij,  
glejte razdelek »Priklop/odklop telefona«.
Opomba: če želite dostopati do imenika  
prek multimedijskega sistema, morate dovo- 
liti deljenje podatkov v telefonu. Glejte pog- 
lavje »Seznanitev in preklic seznanitve tele- 
fona« in navodila za uporabo telefona.

Način »Imenik«
 1  Telefon je povezan.
 2  Seznam stikov v povezanem telefonu.
 3  Stiki, shranjeni v priljubljenih v te- 

lefonu ali ročno dodani s seznama  
»Stiki« multimedijskega sistema.

 4  Poiščite stik po imenu ali številki.
 5  Podrobne kontaktne informacije.
 6  Priljubljena številka za stik.

Meni imenika
Iz načina »Telefon« pritisnite zavihek  
»Kontakti« 2 za dostop do imenika telefona  
prek multimedijskega sistema.
Če želite multimedijskemu sistemu omo-
gočiti upravljanje telefonov, opremljenih z 
»dual SIM«, konfigurirajte svoj telefon tako, 
da bo multimedijskemu sistemu omogočil 
dostop do ustreznega imenika v telefonu.

4

5

Nekatere posebnosti so na voljo le, ko  
vozilo miruje.

6

André Dom

DomBastien

DomBéatrice

Mobilni

MobilniBenjamin

MobilniBruno

MobilniArmand

MobilniBertrand

MobilniCarla

MobilniArnaud

MobilniBlandine

Zadnji klic Stiki Priljubljene Tipkovnica

Anthony

od GrégoryTelefon

Anthony Coucelle

00 32 32 26 95Mobilni

Dom

Naslov

00 32 32 26 95

777 rue du Paradis 75077 Paris

2 3
1
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Iskanje stikov
Stik lahko poiščete tako, da vnesete njegovo  
ime ali telefonsko številko.
Pritisnite na povečevalno steklo 4. Z digi- 
talno tipkovnico, ki se pojavi na zaslonu,  
vnesite nekaj številk ali črk želenega stika.  
Imenika prikaže seznam stikov, ki se zač- 
nejo s prvo vneseno črko.

IMENIK (2/2)

»Priljubljene« stiki
Iz sistema »Telefon«, pritisnite zavihek  
»Priljubljene« 3 za dostop do stikov, shranje- 
nih v priljubljenih v telefonu, ali ročno dodani  
s seznama »Stiki« multimedijskega sistema.

Dodaj stik »Priljubljene«
Pritisnite »Dodaj priljubljeno« 8, da dodate  
stik na seznam »Priljubljene«, nato sledite  
navodilom, prikazanim na multimedijskem  
zaslonu.
Stiku lahko dodate tudi priljubljeno številko  
tako, da izberete zvezdico 6.

Zaupnost
V multimedijskem sistemu ne bodo shra- 
njene nobene kopije stikov ali osebnih po- 
datkov.
Zaradi zaupnosti so preneseni imeniki vidni  
samo, ko je telefon priklopljen.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

3

8

EvanMy Jean-Marc Lorena

MartheSimonStéphaneNicolas

Greg Kerlyne Océane Dodaj priljub-
ljenega

MobilniDom Dom Dom

DomDomPisarna

Dom Dom Dom

Zadnji klic Stiki Priljubljene Tipkovnica

od GrégoryTelefon

Mobilni
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Historique des appels

ZGODOVINA KLICEV

Način »Zadnji klici«
 2 Oznaka številke.
 3  Čas/datum klica.
 4  Kontaktni podatki.
 5  Neodgovorjeni klic (rdeča puščica).
 6  Odhodni klic (zelena puščica).
 7  Dohodni klic (modra puščica).
 8  Ime ali telefonska številka stika.
Opomba: pri nekaterih zaslonih multimedij- 
skega sistema nekatere informacije niso na  
voljo.

Pomikanje v dnevniku klicev
Povlecite zaslon gor ali dol, da se pomikate  
po seznamu klicev.

Vzpostavljanje klica iz  
zgodovine klicev
Pritisnite enega od stikov ali številk za klica- 
nje. Klic se samodejno začne.

Dostopajte do zgodovine  
»Zadnji klici«
Iz načina »Telefon«, pritisnite zavihek  
»Zadnji klic« 1 za dostop do celotne zgodo- 
vine klicev.
Zgodovina klicev se prikaže od najnovej- 
šega do najstarejšega.

3

48

1
Telefon

Danes

My Domov, 2 uri nazaj

Mobilni, pred 5 urami

Mobilni, pred 12 urami

Mobilni, pred 20 urami

Domov, predvčerajšnjim

Mobilni, predvčerajšnjim

Mobilni, pred 3 dnevi

Mobilni, pred 3 dnevi

Zadnji klic Stiki Priljubljene Tipkovnica

Enorah

Martine

Thierry

Yves

Chris

Océane

Marvin

Včeraj

Starejše

od Grégory

2

6

5

7
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Composer un numéro

VNOS ŠTEVILKE

Zaradi varnostnih razlogov  
je priporočljivo, da vse te po- 
stopke opravite, ko vozilo  
miruje.

Način »Vnos«
 1  Klicana številka.
 3  Izbrišite številke.
 4  Digitalna tipkovnica.
 5  Klic.
 6  Predlogi stikov.

Vnos številke z glasovnim  
upravljanjem
Z glasovnim prepoznavanjem, vgrajenim v  
multimedijski sistem, je mogoče narekovati  
številko. Da to naredite, zaženite glasovni  
ukaz, nato pa po pisku izgovorite:
– »Pokliči« in nato narekujte telefonsko  

številko, ki jo želite poklicati;
ali
– »Pokliči« in nato povejte ime stika, ki ga  

želite poklicati.
Multimedijski sistem prikaže številko, ki ste  
jo navedli, in začne klic.
Opomba:  če ima vaš stik več telefonskih  
številk (službena, domača, mobilna itd.),  
lahko izbirate. Na primer: »Pokliči - Grégory  
- domača«.
Za več informacij glede glasovnega prepo- 
znavanja, preberite informacije na razdelku  
»Uporaba glasovnega prepoznavanja«.

Dostop do »Tipkovnice«
Iz načina »Telefon«, pritisnite zavihek  
»Tipkovnica« 2.

Klicanje z vtipkanjem številke
Iz zavihka »Tipkovnica« 2, vtipkajte številko  
s pomočjo 4 tipkovnice, potem pa pritisnite  
gumb 5 za začetek klica.
Od prvega vnosa dalje multimedijski sistem  
ponuja seznam stikov z enakim zaporedjem  
številk 6.
Izberite stik, ki ga želite poklicati, in nato pri- 
tisnite gumb 5 za začetek klica.

1

6
3
2

5

4

Telefon

Zadnji klic Stiki Priljubljene Tipkovnica

od Grégory

Enorah
Kerlyne

00 77 77 12 34

00 77 7

00 77 72 08 62
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SMS

SMS (1/2)

Zaslon »SMS«
 1  Ime/številka pošiljatelja sporočila.
 2  Čas prejema;
 3  Začetek sporočila.
   Opomba: predogled sporočil med 

vožnjo ni dovoljen.

Nekatere funkcije morda ne bodo de- 
lovale, odvisno od znamke in modela  
vašega telefona.

Sprejem SMS
Multimedijski sistem vas opozori, da ste pre- 
jeli nov SMS, prek opozorilnega sporočila  
v B, ki se prikaže v katerem koli odprtem  
meniju.
Po seznanjanju in povezavi telefona so nova  
prejeta sporočila privzeto na voljo v multime- 
dijskem sistemu.
Opomba: na voljo bodo le sporočila, ki ste  
jih prejeli po seznanitvi in med povezavo te- 
lefona z multimedijskim sistemom.

Dostop do možnosti »SMS«.
Iz centra za obvestila A lahko prek multime-
dijskega sistema dostopate do SMS v tele-
fonu.
Vaš telefon mora biti povezan s sistemom  
za prostoročno telefoniranje. Če želite upo- 
rabljati vse funkcije, morate dovoliti prenos  
sporočil (z nastavitvami telefona, odvisno od  
modela).
Opomba: odvisno od stopnje opreme, mul- 
timedijski sistem lahko prebere samo SMS  
prejete med vožnjo.

B

A

1

3

Enorah
Sporočilo - ohrani

Gremo nocoj na večerjo? + 2 dodatna

Izbriši vse

Predvajaj Deaktivirajte pogovor2

Evan

Enorah
Sporočilo – 18 min

Sporočilo - ohrani

Gremo nocoj na večerjo?

Pozdravljeni

+ 2 dodatna

Izbriši vse

Predvajaj

Predvajaj

Deaktivirajte pogovor

Deaktivirajte pogovor
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SMS (2/2)

5

Branje SMS
Multimedijski sistem vam omogoča, da SMS 
prebere sintetizator glasu s pritiskom na 
gumb »Predvajaj« 4, in nato vaš odziv nanje.
Pogovor lahko izklopite in ustavite obvestila  
s pritiskom na 5.
Če želite ustaviti branje SMS, recite »Ok  
Google Stop«.

Odziv na SMS
Multimedijski sistem vam omogoča odziv na  
SMS  z uporabo le prepoznavanja glasu.
Za več informacij glede glasovnega 
upravljanja, preberite informacije v razdelku 
»Uporaba glasovnega prepoznavanja«.

Evan

Enorah
Sporočilo – 18 min

Sporočilo - ohrani

Gremo nocoj na večerjo?

Pozdravljeni

+ 2 dodatna

Izbriši vse

Predvajaj

Predvajaj

Deaktivirajte pogovor

Deaktivirajte pogovor4



réglages .....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
réglages

réglages volumes sonores ...................
(page courante)

réglages téléphone
sonnerie du téléphone .........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

4.16

SLV_UD80386_4
Réglages téléphone (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Réglages téléphone

NASTAVITVE TELEFONA

»Vrstni red seznama stikov«
To nastavitev lahko uporabite za prikaz  
stikov po abecednem vrstnem redu, razvr- 
ščenih po kategorijah:
– »Ime«;
– »Ime«.
Opomba: izbira bo začela veljati ob nasled- 
njem ponovnem zagonu multimedijskega  
sistema.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

»Zvonjenje telefona«
V načinu "Vozilo", pritisnite meni "Nastavitve"  
in nato "Zvok" za:
– prilagodite »glasnost dohodnega klica« 2;
– izberite vrsto »Melodije zvonjenja tele- 

fona« 3.
Če želite več informacij, glejte poglavje  
»Sistemske nastavitve«.

Meni »Nastavitve«
Ko je telefon povezan s sistemom, iz načina  
»Telefon«, pritisnite ikono »Nastavitve« 1.
V meniju »Nastavitve« lahko dostopite do  
naslednjih nastavitev:
– »Začetni zaslon«;
– »Vrstni red seznama stikov«;
– »Upravitelj naprav«;
– »Nastavitve Bluetooth«.

»Začetni zaslon«
S to nastavitvijo lahko izberete zavihek, ki  
bo prikazan na začetnem zaslonu načina  
»Telefon«, ko se ta zažene:
– »Zadnji klici« (privzeto);
– »Stiki«;
– »Priljubljene«;
– »Tipkovnica«.

1

2

3

Te funkcije so na voljo le, ko je vozilo za- 
ustavljeno.

André

DomBastien

DomBéatrice

MobilniBenjamin

MobilniBruno

Armand

MobilniBertrand

MobilniCarla

Arnaud

MobilniBlandine

Zadnji klic Stiki Priljubljene Tipkovnica

Anthony

od GrégoryTelefon Zvok

Glasnost predvajane vsebine

Glasnost dohodnega klica

Glasnost alarma

Glasnost obvestil

Glasnost navigacijskega sistema

Glasnost sistema (piski in dotiki)

Glasnost asistenta

Zvonjenje telefona
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Chargeur sans fil

BREZŽIČNI POLNILNIK (1/2)
– za optimalno polnjenje je priporočeno, da  

med polnjenjem z vašega telefona od- 
stranite zaščitno ohišje ali ovitek;

– Za optimalno polnjenje mora celotna po- 
vršina pametnega telefona biti poravnana  
z največjo površino območja polnjenja in  
biti postavljena čim bolj sredinsko.

Postopek polnjenja
Telefon postavite 2 v območje indukcijskega  
polnjenja 1. Polnjenje se samodejno zažene  
in na zaslonu se prikaže napredek polnje- 
nja 3.
Postopek polnjenja se lahko prekine, če je  
v območju indukcijskega polnjenja zaznan  
predmet 1 ali če se območje indukcijskega  
polnjenja 1 pregreje. Ko temperatura pade,  
se bo telefon začel polniti znova.

2

Območje indukcijskega  
polnjenja 
Predstavitev
Za polnjenje telefona brez kabla uporabite  
območje indukcijskega polnjenja 1.
Če je vozilo opremljeno, je območje polnje- 
nja označeno z (odvisno od vozila):
– povezanim simbolom;
in/ali
– stanje polnjenja je samodejno prikazano  

na zaslonu, dokler je telefon postavljen v  
namensko območje.

Mesto namestitve se lahko razlikuje glede  
na vozilo. Za več informacij glejte navodila  
za uporabo vozila. Opomba:

– indukcijsko polnjenje se sproži, ko vklju- 
čite kontakt ali ko zaženete motor;

– za več informacij o združljivih telefonih se  
obrnite na predstavnika servisne mreže  
ali obiščite spletno mesto https://renault- 
connect.renault.com;

21
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BREZŽIČNI POLNILNIK (2/2)

Med polnjenjem telefona v območju in- 
dukcijskega polnjenja ne puščajte nobe- 
nih predmetov (USB pogon, SD kartica,  
kartica za zagon, kreditna kartica, nakit,  
ključi, kovanci itd.) 1. Pred odlaganjem  
telefona v območju indukcijskega pol- 
njenja 1 iz ohišja telefona odstranite vse  
magnetne ali kreditne kartice.

Predmeti se na območju indukcij- 
skega polnjenja 1 lahko pregrejejo.  
Priporočljivo je, da takšne predmete od- 
ložite na druga mesta, ki so namenjena  
shranjevanju (odlagalni predal, odla- 
galno mesto v senčniku itd.).

Napredek polnjenja
Multimedijski sistem vas obvešča o stanju  
polnjenja 3 vašega telefona 2:
– polnjenje je končano 4;
– polnjenje je v teku 5;
– v območju polnjenja je bil zaznan pred- 

met/predmet se pregreva/postopek pol- 
njenja je bil prekinjen 6.

Opomba: multimedijski sistem vas opozori,  
če se 2 postopek polnjenja telefona prekine.

4

5

6

3
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Android Auto™, CarPlay™

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)
Prva uporaba
Če še niste, prenesite in namestite aplika-
cijo »Android Auto™« platforme za prenos 
aplikacij v vašem združljivem pametnem te-
lefonu.
Povežite svoj pametni telefon z vhodom 
multimedijskega sistema USB ali ga pove-
žite prek Bluetooth®, da samodejno sproži 
WIFI povezavo.
Če želite uporabljati aplikacijo, sprejmite  
zahteve v pametnem telefonu.
Opomba: združljivost vašega pametnega  
telefona in njegove različice Androida lahko  
preverite s storitvijo »Android Auto™«: obr- 
nite se na podporo za Google®.

Multimedijski sistem predlaga, da uporabite 
storitev »Android Auto™«.
Aplikacija se zažene v multimedijskem  
sistemu in mora biti vidna v območju A.  
Podvajanje pametnega telefona nadomesti  
način »Telefon« in prikaže se ikona 1.
Če zgoraj opisani postopek ni uspešen,  
korake ponovite.
Za izhod iz brezžične replikacije »Android  
Auto™« pritisnite »Izhod iz avtomobilskega  
načina« na zaslonu z obvestili pametnega  
telefona.

Podvajanje pametnega telefona
Ta funkcija vam omogoča kopiranje pamet- 
nega telefona za uporabo nekaterih njego- 
vih aplikacij in funkcij na zaslonu multimedij- 
skega sistema prek:
– »Android Auto™«;
– »CarPlay™«.

Predstavitev Android Auto™
»Android Auto™« je aplikacija, ki vam omo-
goča kopiranje vašega pametnega telefona 
na zaslonu multimedijskega sistema.
Opomba:
– aplikacija »Android Auto™« deluje le, če  

je vaš pametni telefon povezan z vhodom  
vašega vozila USB ali brezžično prek  
Bluetooth®, da omogoči samodejno po- 
vezavo WIFI z vašim sistemom;

– da aplikacija ustrezno deluje, je priporo- 
čljivo da uporabite USB kable, ki jih pri- 
poroča proizvajalec pametnega telefona.

A

1

radio.fr Spotify Telefonski sistem

VremeKoledarInformacije

PodcastsNastavitve Opomnik Waze

Izhod
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

Predstavitev CarPlay™
»CarPlay™« je predopremljena storitev na 
vašem pametnem telefonu in omogoča upo-
rabo nekaterih aplikacij v vašem pametnem 
telefonu prek zaslona multimedijskega sis-
tema.
Opomba:
– storitev »CarPlay™« deluje samo, če je  

storitev SIRI aktivirana in je vaš pametni  
telefon povezan z vhodom vozila USB  ali  
brezžično prek Bluetooth®, da omogoči  
samodejno povezavo z vašim sistemom  
prek WIFI.

– da aplikacija ustrezno deluje, je priporo- 
čljivo da uporabite USB kable, ki jih pri- 
poroča proizvajalec pametnega telefona.

Prva uporaba
Povežite svoj pametni telefon z vhodom  
multimedijskega sistema USB ali povežite  
prek Bluetooth®, da omogočite samodejno  
WIFI povezavo z vašim sistemom.
Multimedijski sistem predlaga, da:
– dovolite povezavo in izmenjavo podat- 

kov;
– ne pozabite na nastavitve za napravo.
Če želite uporabljati aplikacijo, sprejmite  
zahteve v pametnem telefonu.
Opomba: če želite spremeniti svoje izbire,  
morate pametni telefon izbrisati iz multime- 
dijskega sistema, nato pa ga znova pove- 
zati, da vam lahko sistem znova ponudi te  
možnosti. Storitev se zažene v multimedijskem sis- 

temu in mora biti vidna v območju B.  
Podvajanje pametnega telefona nadomesti  
način »Telefon« in prikaže se ikona 2.
Če zgoraj opisani postopek ni uspešen,  
korake ponovite.
Za izhod iz brezžičnega podvajanja  
»CarPlay™« deaktivirajte WIFI na pamet- 
nem telefonu.

2

nault Koledar Deezer

Zemljevidi

WazeTelefonski 
sistem

NastavitvePodcasts

Zvočne knjige Sporočila Glasba

B
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CarPlay™
Iz podvajanje »CarPlay™«, lahko ukažete 
tudi nekatere funkcije na vašem pametnem 
telefonu:
– s pritiskom ali zadržanjem gumba 5;
– z izgovarjavo glasovnega ukaza: »Dis 

Siri« ali »Say Siri«.

3

Glasovno prepoznavanje
Ta funkcija je na voljo le, če je vaš pame- 
tni telefon povezan z vhodom USB v vašem  
vozilu.
Pritisnite in držite upravljalnik 3, da aktivi- 
rate/deaktivirate funkcijo glasovnega prepo- 
znavanja pametnega telefona za upravljanje  
določenih aplikacij in funkcij.
Za več informacij glede poglavje »Uporaba  
glasovnega prepoznavanja«.

Android Auto™
Iz podvajanje »Android Auto™", lahko nad- 
zirate tudi nekatere funkcije na vašem pa- 
metnem telefonu:
– s pritiskom na gumb za glasovno prepo- 

znavanje 4;
– z izgovarjavo glasovnega ukaza: »Ok 

Google« ali »Hey Google«.

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

4
5

Maps radio.fr Spotify Telefonski sistem

VremeKoledarInformacije

PodcastsNastavitve Opomnik Waze

Izhod

Med poslušanjem Renault Koledar Deezer

Zemljevidi

WazeTelefonski 
sistem

NastavitvePodcasts

Zvočne knjige Sporočila Glasba
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Opomba: med uporabo »Android Auto™« 
ali »CarPlay™«, lahko dostopate do aplika-
cij navigacijskega sistema in glasbe v pame-
tnem telefonu.
Te aplikacije nadomeščajo podobne aplika- 
cije, vgrajene v multimedijski sistem, ki se  
že izvajajo.
Uporabite lahko samo en navigacijski sistem 
med:
– »Android Auto™«;
– »CarPlay™«;
– navigacijski sistem, vključen v vaš multi-

medijski sistem.
Opomba: med uporabo aplikacije »Android 
Auto™« ali storitve »CarPlay™« se neka-
tere funkcije multimedijskega sistema še 
naprej izvajajo v ozadju. Če na primer za-
ženete aplikacijo »Android Auto™« ali stori-
tev »CarPlay™« in uporabljate navigacijski 
sistem v pametnem telefonu, medtem ko se 
v multimedijskem sistemu predvaja radio, se 
bo radio predvajal še naprej.

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

Android Auto™ CarPlay™

Aplikacija »Android Auto™« in storitvene funkcije »CarPlay™« se lahko razlikujejo glede 
na znamko in model vašega pametnega telefona. Za več informacij glejte spletno mesto 
proizvajalca, če je na voljo.

Ko uporabite aplikacijo »Android Auto™« ali storitev »CarPlay™«, uporabljate internetno  
povezavo pametnega telefona (ob upoštevanju stroškov in omejitev, ki jih nalaga vaš mo- 
bilni operater).

Maps radio.fr Spotify Telefonski sistem

VremeKoledarInformacije

PodcastsNastavitve Opomnik Waze

Izhod

Med poslušanjem Renault Koledar Deezer

Zemljevidi

WazeTelefonski 
sistem

NastavitvePodcasts

Zvočne knjige Sporočila Glasba
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Gestion des applications

UPRAVLJANJE APLIKACIJ (1/3)

Če pritisnete in pridržite aplikacijo, lahko:
– »Izbriši« aplikacijo 2;
– dostop do informacij v aplikaciji 3 (raz- 

ličica, veljavnost ali datum nastanka,  
naslov itd.);

– prisili aplikacijo, da se zapre 4.
Opomba: izbriše se lahko le aplikacije, na- 
meščene iz »Play Store™«.

Način »Aplikacije«
Iz načina »Aplikacije« 1, lahko dostopate do:
– aplikacije, ki so nameščene v vašem na- 

vigacijskem sistemu;
– podvajanje pametnega telefona;
– »Navodila za uporabo«;
– »Upravitelj naprav«;
– »Play Store™«;
– ...
Opomba: nekatere storitve bodo na voljo  
brezplačno za poskusno dobo. Naročnino  
lahko podaljšate preko spleta na www. 
myrenault.com.
Nove aplikacije lahko prenesete prek aplika- 
cije »Play Store™«. Meni »Aplikacije«

Dostopate lahko do aplikacij, ki so name- 
ščene v vašem navigacijskem sistemu.
Prvi dve vrstici sta namenjeni aplikacijam, ki  
so privzeto nameščene vnaprej.
Vse ostale aplikacije, prenesene iz »Play  
Store™« bodo navedene po abecednem vr- 
stnem redu.
Če aplikacija ni na voljo, ne bo prikazana.
Pritisnite na aplikacijo, da jo odprete.

1

4

Nekatere nastavitve so na voljo le, ko  
vozilo miruje.

Aplikacije

Android Auto Upravitelj naprav Play Store

Koledar Google pomočnik Google News Maps

Telefon Podcasts Nastavitve

Aplikacije

Android Auto Apple Car Play Upravitelj naprav

Play Store

Izbriši

Informacije

Prisilna ustavitev

Google pomočnik

Navodila za uporabo

Maps

Koledar

Spotify

GlasbaDeezer

3

2
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UPRAVLJANJE APLIKACIJ (2/3)

Nastavitve »Aplikacije«
Dostopate lahko do »Aplikacije« informacij 
in nastavitev v razdelku meni »Nastavitve«, 
ki je na voljo v:
– načinu »Aplikacije«, nato pa aplikaciji  

»Nastavitve«;
– načinu »Vozilo«, potem pa »Nastavitve«;
– centru za obvestila, nato pa ikoni  

»Nastavitve«.

»Aplikacije« nastavitve lokacije
V razdelku »Nastavitve«, izberite »Lokacija«, 
nato pa »Dovoljenja za aplikacije« 5 za na-
stavitev lokacijskih dovoljenj za aplikacije, 
nameščene v vašem multimedijskem sis-
temu.

5

»Aplikacije in obvestila«
Iz razdelka meni »Nastavitve«, nato pa 
»Aplikacije in obvestila«, lahko dostopate 
do informacij in nastavitev za »Aplikacije«, 
ki je nameščen v vašem multimedijskem sis-
temu:
– »Prikaži vse aplikacije«;
– »Privzete aplikacije«;
– »Dovoljenja za aplikacije«;
– »Določene pravice dostopa za aplika- 

cije«.

»Prikaži vse aplikacije«
Dostopate lahko do informacij o vseh aplika- 
cijah v vašem multimedijskem sistemu:
– naslov aplikacij;
– velikost aplikacij;
– različica aplikacij;
– datum veljavnosti ali izdelave aplikacije;
– ...

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Položaj

Lokacijske storitve

Izključeno

Lokacijske storitve lahko uporabljajo vire, kot je npr. GPS, Wi-Fi, mobilna omrežja  
in tipala za oceno lokacije vaše naprave. Google je tudi dovzeten za redno zbiranje  
lokacijskih podatkov in njihovo anonimno uporabo, da bi izboljšali natančnost in  
lokacijo geolokacijskih storitev.

Nedavne zahteve za lokacijo

Dovoljenja za aplikacije

Google natančnost lokacije



5.8

SLV_UD80398_4
Gestion des applications (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

UPRAVLJANJE APLIKACIJ (3/3)
»Privzete  aplikacije«
Dostopate do privzetih aplikacij, ki se upo- 
rabljajo za:
– začetni zaslon;
– pomoč;
– SMS;
– telefon;
– navigacijski sistem.
Nastavite lahko tudi odpiranje povezav za  
dostop do aplikacije.

»Dovoljenja za aplikacije«
Dostopate lahko do dovoljenj za uporabo  
aplikacij za naslednje teme:
– »Telesna aktivnost«;
– »Koledar«;
– »Kamera«;
– »Telesni senzorji«;
– »Stiki«;
– ...

»Določene pravice dostopa za aplikacije  
"
Lahko vklopite/izklopite posebne pravice do- 
stopa, dodeljene aplikacijam, ki se upora- 
bljajo za:
– »Spreminjanje nastavitev sistema«;
– »Dostopanje do obvestil«;
– »Dostop do premium SMS";
– »Dostop do uporabniških informacij«;
– »WIFI nadzor«.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.
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My Renault

MY RENAULT (1/3)

Ko uporabljate aplikacijo »My Renault« 
uporabljate internetno povezavo tele- 
fona (ob upoštevanju stroškov in ome- 
jitev, ki jih naloži vaš mobilni operater).

– Za več informacij se obrnite na pooblaš- 
čenega prodajalca ali si oglejte paket  
Renault Connect na povezavi https:// 
renault-connect.renault.com.

Iz računa stranke »My Renault«, lahko ko- 
municirate s svojim vozilom in pridobite in- 
formacije:
– ogled podatkov o vašem vozilu;
– dostop do zgodovine in koledarja vaših  

intervjujev ter dogovori za sestanek;
– poiščite kraj, kjer je vozilo parkirano;
– na daljavo aktivirajte zvočni opozorilnik in  

luči vašega vozila;
– oglejte si in upravljajte pogodbe in stori- 

tve;
– posvetujte z E-Guide  vozila;
– Poiščite predstavnika servisne mreže v  

bližini;
– ustvarite/spremenite svoj »My Renault«  

»PIN koda«;
– ...

Opomba:
– nekatere funkcije so odvisne od opreme  

vozila, naročnine na pogodbe za storitev  
in zakonodaje v državi;

– do nekaterih funkcij lahko dostopate  
samo s pametnega telefona prek aplika- 
cije »My Renault«;

– storitve je treba vklopiti, da omogočite  
dostop do daljinskega upravljanja vozila.  
Glejte razdelek »Vklop storitev«;

– ustvarjanje »My Renault« »PIN koda«  
omogoča varen dostop do povezanih sto- 
ritev.

predstavitev
Vaš račun stranke »My Renault« je na voljo 
na spletnem mestu https://renault-connect.
renault.com ali s prenosom aplikacije »My 
Renault« na vaš pametni telefon.
Opomba:
– aplikacija »My Renault« se neprekinjeno  

razvija. Redno se povežite, da bodo nove  
funkcije dodane vašemu računu.

– Za več informacij o združljivih telefonih se  
obrnite na predstavnika servisne mreže  
ali obiščite spletno mesto https://renault- 
connect.renault.com.
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MY RENAULT (2/3)

ustvarite »My Renault«  
uporabniški račun.
Za dostop do funkcij »My Renault«, morate  
ustvariti uporabniški račun na spletnem  
mestu ali v aplikaciji »My Renault«.
S spletnega mesta:
– Na začetni strani izberite »Ustvari račun«;
– vnesite podatke, potrebne za ustvarjanje  

računa.
V aplikaciji:
– v glavnem meniju aplikacije izberite mož- 

nost »Registracija«;
– vnesite podatke, potrebne za ustvarjanje  

računa.
Na prej naveden e-poštni naslov bo poslano  
potrditveno e-poštno sporočilo.
Za dokončanje ustvarjanja vašega računa  
»My Renault«, kliknite povezavo, prikazano  
v potrditvenem e-poštnem sporočilu.

Opomba: uporabite lahko isto uporabniško  
ime in geslo za prijavo v svoj spletni uporab- 
niški račun.

Povezane storitve v »My  
Renault«
Za električna vozila
Povezane storitve lahko uporabljate v apli- 
kaciji »My Renault«, kot so:
– preverjanje nivoja baterije in stanja pol- 

njenja;
– programiranje napajanja;
– zaženite/programirajte klimatsko napravo  

ali sistem gretja;
– dostop do »Mobilize charge pass« (način  

plačila polnilne postaje);
– iskanje razpoložljivih polnilnih mest v bli- 

žini;
– načrtujete pot, izberete polnilna mesta ob  

poti;
– ...
Opomba: funkcije programiranja napaja- 
nja, klimatske naprave in sistema gretja so  
na voljo le pri nekaterih izvedenkah vozil. Če  
želite več informacij, se posvetujte s pred- 
stavnikom servisne mreže vozila.
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MY RENAULT (3/3)

V centru za obvestila (dostop s pritiskom 1)  
izberite svoj »Profili«, svoj »račun My  
Renault«, nato sledite navodilom na zaslonu  
multimedijskega sistema.
Ko je vaš račun »My Renault« povezan z  
multimedijskim sistemom, bo sinhronizacija  
potekala samodejno, ko zaženete aplikacijo.

Sinhronizirajte svoj račun »My  
Renault« z vozilom.
Če želite uporabiti aplikacijo »My Renault«  
in komunicirati z vozilom, morate aplikacijo  
»My Renault« sinhronizirati s svojim vozi- 
lom. Sinhronizacija poteka samodejno, ko  
zaženete aplikacijo.
Opomba:
– če želite sinhronizirati aplikacijo »My  

Renault« z vozilom, morate sedeti v vozilu  
z vklopljenim multimedijskim sistemom,  
ki je parkirano na območju z omrežno po- 
vezavo;

– če aplikacija »My Renault« ni sinhronizi- 
rana z vozilom, ne boste mogli dostopati  
do servisnih pogodb.

Registrirajte svoje vozilo v račun  
»My Renault«.
V računu »My Renault«, kliknite »dodaj  
vozilo«, nato dodajte VIN (identifikacijska  
številka vozila) ali registrsko številko vašega  
vozila ročno ali s skeniranjem.

Obnavljanje storitev
Če želite obnoviti katero od storitev, ki bo  
kmalu potekla, kliknite zavihek »Renault  
CONNECT store« v svojem računu »My  
Renault« in izberite možnost »Moje stori-
tve«.
Nato kliknite možnost »Obnovi« in sledite  
podrobnim navodilom.

Profili

Ime Grégory

Slika

Zaščita profila

račun My Renault gregory@renault.com

račun Google gregory@google.com

Grégory

Skrbnik.

Olivier Gost

1



5.12

SLV_UD80400_4
Prêt et revente du véhicule (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Prêt et revente du véhicule

POSOJA IN PRODAJA VOZILA
Nadaljnja prodaja vozila
Brisanje osebnih podatkov
Ob prodaji vozila je treba nujno izbrisati vse  
osebne podatke, shranjene v vozilu ali zunaj  
njega.
Za to ponastavite vgrajeni sistem in izbrišite  
vozila iz svojega računa »My Renault«.

Ponastavitev sistema
Za to vključite multimedijski sistem vozila.
Iz »Vozilo« sistema, »Nastavitve«, »Sistem«,  
»Ponastavitev možnosti«, nato »Obnovite  
tovarniške nastavitve« (brisanje podatkov).
Opomba: sistem je mogoče ponastaviti le iz  
profila skrbnika.

Izposoja vozila
Pravno pojasnilo
Ob izposoji vozila ste dolžni (glejte splo- 
šne prodajne pogoje za povezane storitve)  
osebo, ki si bo vozilo izposodila, obvestiti, da  
bo vozilo povezano in bo zbiralo osebne po- 
datke, kot je lokacijo vozila.

Zbiranje podatkov
Zbiranje podatkov vozila se lahko začasno  
prekine.
Za to ob zagonu motorja, ko se na osre- 
dnjem zaslonu prikaže okno »Varnost in za- 
upnost«, izberite »OFF« za prekinitev zbira- 
nja podatkov.
Storitve bodo onemogočene, razen funkcij,  
ki so obvezne ali povezane z varnostjo, kot  
je npr. samodejni klic v sili v primeru nes- 
reče.

Brisanje vozila iz vašega My Renault  
računa
Ob prodaji vozila ga je treba tudi izbrisati iz  
računa »My Renault«.
Če želite to narediti, se prijavite v svoj račun  
»My Renault«, izberite želeno vozilo v svoji  
virtualni garaži in nato kliknite na »Izbriši to  
vozilo« na dnu domače strani.
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Vozilo

Sistemi za pomoč pri vožnji . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.2
Pomoči pri parkiranju . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.6
Kamera za vzvratno vožnjo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.13
Kamera s prikazom 360° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.14
MULTI-SENSE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.16
Prostorska osvetlitev . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.19
Sedeži . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.21
Kakovost zraka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.23
Tlak v pnevmatikah . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.24
Ekološka vožnja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.26
Električno vozilo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.30
Tehnična pomoč  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.35
Klic v sili . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.36
Update  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.37
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Aides à la conduite

Dostop do možnosti »Asistent vožnje«
Iz menijske vrstice, izberite način »Vozilo« A,  
potem pa »Asistent vožnje« B.

Zaslon »Asistent vožnje«.
 1  »Sistem za pomoč pri predvidljivi  

vožnji ECO*«;
 2  »Sledenje razdalje«;
 3  »Opozorilo o mrtvem kotu«;
 4  »Opozorilo za spremljanje voznika«;
 5  »Sistem za ohranjanje voznega 

pasu«;
 6  »Upravljanje hitrosti«;
 7  »Napredna varnost«.
Opomba: funkcija se aktivira, ko je poudar- 
jen gumb za vklop/izklop.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Nekatere nastavitve je treba spremeniti  
med delovanjem motorja, da se shranijo  
v multimedijski sistem.

Meni »Asistent vožnje«
Predstavitev
Vozilo je opremljeno s pripomočki za vožnjo,  
ki nudijo dodatno pomoč pri vožnji vašega  
vozila.
Za več informacij glejte navodila za uporabo  
vozila.
Opomba: nekatere nastavitve »Asistent  
vožnje« so na voljo medtem ko vozilo miruje.

A

B

4

7
6
5

1
2
3

POMOČI PRI VOŽNJI (1/4)

Nekatere storitve pomoči pri vožnji so na  
voljo samo z naročnino in v določenem  
časovnem obdobju. Naročniško obdobje  
lahko podaljšate na spletni strani www. 
myrenault.com.

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Driving Eco Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve

Asistent vožnje

Sledenje razdalje

Opozorilo o mrtvem kotu

Opozorilo za spremljanje voznika

Sistem za pomoč pri predvidljivi vožnji ECO*

Sistem za ohranjanje voznega pasu

Upravljanje hitrosti

Napredna varnost
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POMOČI PRI VOŽNJI (2/4)
»Opozorilo o mrtvem kotu« 3
Ta funkcija opozori voznika, da je v mrtvem  
kotu vozilo. Izberite 3, da vključite to funk- 
cijo, nato se bo prikazala ikona 10.
Za več informacij glejte razdelek »Opozorilnik 
za mrtvi kot« v navodilih za uporabo vozila.

»Opozorilo za spremljanje voznika« 4
Ta funkcija zazna vsako zmanjšanje odziv- 
nosti voznika. Upošteva:
– nenadno in naključno premikanje volana;
– pogosto aktiviranje opozorila za ohranja- 

nje voznega pasu.
Ta funkcija voznika obvesti z zvočnim opo- 
zorilom in na instrumentni plošči prikaže  
opozorilno sporočilo, ki vozniku svetuje, naj  
si vzame odmor.
Izberite 4, da vključite ta sistem, nato se bo  
prikazala ikona 9.
Za več informacij glejte razdelek »Opozorilo 
za voznikovo budnost« v navodilih za upo-
rabo vozila.

9

8

10

»Sistem za pomoč pri predvidljivi vožnji  
ECO*« 1
Ta funkcija svetuje vozniku, da lahko  
sprejme ECO način vožnje.

»Sledenje razdalje« 2
Ta funkcija opozori voznika, če vozi preblizu  
drugega vozila. Izberite 2, da vključite to  
funkcijo, nato se bo prikazala ikona 8.
Za več informacij glejte razdelek »Opozorilo 
za varnostno razdaljo« v navodilih za upo-
rabo vozila.

Asistent vožnje

Sledenje razdalje

Opozorilo o mrtvem kotu

Opozorilo za spremljanje voznika

Sistem za ohranjanje voznega pasu

Upravljanje hitrosti

Napredna varnost

»Sistem za ohranjanje voznega pasu« 5
V tem meniju lahko vklopite/izklopite nasled- 
nje posebnosti:
– »Opozorilo o zapustitvi voznega pasu«;
  Za več informacij glejte razdelek  

»Opozorilo na spremembo voznega  
pasu« v navodilih za uporabo vozila.

– »Preprečevanje zapustitve voznega 
pasu«;

  Za več informacij glejte razdelek  
»Preprečevanje spremembe voznega  
pasu« v navodilih za uporabo vozila.

– »Pomoč pri centriranju voznega pasu.«.
  Za več informacij glejte razdelek »Aktivni  

sistemi za pomoč pri vožnji« v navodilih  
za uporabo vozila.

  Stopnjo občutljivosti za neprekinjeno ali  
prekinjeno črto lahko prilagodite:

  – »Zgodaj«;
  – »Standard«;
  – »Pozno«.
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POMOČI PRI VOŽNJI (3/4)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Nastavite lahko tudi jakost vibracij volana  
(in glasnost zvočnega opozorila, odvisno od  
opreme) ter občutljivost opozorila na spre- 
membo voznega pasu.
Funkcijo vklopite/izklopite s pritiskom na  

 nadzor v vašem vozilu.
Za več informacij glejte navodila za uporabo  
vozila.

»Upravljanje hitrosti« 6
V tem meniju lahko vklopite/izklopite nasled- 
nje posebnosti:
– »Prilagodite omejitve hitrosti«;
– prilagajanje na »Za omejitev hitrosti«;
– prilagajanje na »V kontekst ceste«.

Upravljanje hitrosti
Prikaz omejitve hitrosti

Prilagodljivi predpisi *

Prilagodite omejitve hitrosti

+1 - km/h

Za omejitev hitrosti

V kontekst ceste

11

Po vklopu »Prilagodite omejitve hitrosti«,  
lahko prilagodite razliko med omejitvijo hitro- 
sti in opozorilnim sprožilcem. Ta nastavitev  
vam omogoča tudi nastavitev razlike omeji- 
tve hitrosti pri samodejnem ali ročnem prila- 
gajanju hitrosti. Dotaknite se zaslona na 11,  
nato s prstom povlecite navzgor ali navzdol,  
da spremenite razliko hitrosti.
Za več informacij glejte »Stop and 
Go Prilagodljivi regulator hitrosti« in 
»Zaznavanje cestnih znakov« v uporabni-
škem priročniku vozila.
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POMOČI PRI VOŽNJI (4/4)

»Napredna varnost« 7
V tem meniju lahko vklopite/izklopite funkcijo  
»Napredna varnost« s pritiskom 7. Izberete  
lahko tudi občutljivost opozorilnega spro- 
žilca:
– »Zgodaj«;
– »Standard«;
– »Pozno«.
Za več informacij glejte razdelek "Napredna  
varnost" v navodilih za uporabo vozila.

7
Napredna varnost

Napredna varnost

Pričakujte opozorilo

Zgodaj

Standard

Pozno

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.
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Aides au stationnement

POMOČI PRI PARKIRANJU (1/7)
Funkciji »Asistent za parkiranje brez rok« in 
»Avtomatski asistent za parkiranje« vam po-
magata pri parkiranju vozila tako, da prev-
zame nadzor nad volanom, zavorami, mo-
torjem in upravljanjem hitrosti.
Med manevriranjem morate pritiskati pedal  
za plin (za delovanje funkcije) in roke odstra- 
niti z volana.
Nadzor nad vozilom lahko kadar koli znova  
prevzamete tako, da:
– vrtenje volana.
– sprostite pedal za plin;
– ali pritisnete zavorni pedal.

Odvisno od opreme lahko iz sistema  
»Vozilo« A dostopate do menijev pomoči pri  
parkiranju:
– »Asistent parkiranja«;
– »Asistent za parkiranje brez rok«;
– »Avtomatski asistent za parkiranje«.
Za več informacij glejte navodila za uporabo  
vozila.

Predstavitev
Vozilo je opremljeno s pomočjo pri parkira- 
nju, ki nudi dodatno pomoč pri parkirnih ma- 
nevrih.

A

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Driving Eco Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve

Te funkcije zagotavljajo do- 
datno pomoč pri vožnji.
Ta funkcija torej ne more v no- 
benem primeru nadomestiti vo- 

znikove previdnosti in odgovornosti pri  
manevriranju (voznik mora biti vedno  
pripravljen na zaviranje).

Pri manevriranju se volan lahko  
hitro obrača: rok ne stegujte v  
notranjost volanskega obroča  
in se prepričajte, da v notran- 

josti ni ničesar.
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POMOČI PRI PARKIRANJU (2/7)

Zaslon »Asistent parkiranja«.
 1  »Spredaj«.
 2  »Stransko«.
 3  »Zadaj«.
 4  »Zvok«.
 5  »Opozorilo ob parkiranju zadaj  

prečno«.
 6  »Zadnje aktivno zaviranje v sili«.
 7  »Varen izhod potnika«.

»Asistent parkiranja« območja  
zaznavanja
Vključite ali izključite lahko naslednja obmo- 
čja pomoči parkiranja:
– »Spredaj« 1;
– »Stransko« 2;
– »Zadaj« 3.

1
2
3
4
5
6
7

Asistent parkiranja

Spredaj

Stransko

Zadaj

Zvok

Tip zvoka

Glasnost

Opozorilo ob parkiranju  
zadaj prečno
Zadnje aktivno zaviranje v sili

Varen izhod potnika

Meni »Asistent parkiranja«
Iz načina »Vozilo« pritisnite meni »Asistent  
parkiranja«. Uporabite ta meni za dostop do  
funkcije pomoči pri parkiranju. Za več infor- 
macij glejte poglavje »Asistent parkiranja« v  
navodilih za uporabo vozila.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.
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Asistent parkiranja

POMOČI PRI PARKIRANJU (3/7)

»Zvok« 4
Za vklop ali izklop zvočnih opozoril funkcije  
za pomoč pri parkiranju Park Assist pritisnite  
»Zvok« 4.
Spremenite lahko naslednje parametre:
– «Tip zvoka«: izberite opozorilni zvok s se- 

znama 8;
– »Glasnost«: nastavite glasnost za- 

znave ovire tako, da pritisnete vrstico  
»Glasnost« 9.

»Opozorilo ob parkiranju zadaj 
prečno« 5
Funkcija »Opozorilo ob parkiranju zadaj  
prečno« 5 zazna ovire, ko se od zadaj pribli- 
žajo boku vozila.
Sproži se, če je vklopljena vzvratna prestava  
ali če vozilo miruje oziroma se premika pri  
nizki hitrosti.
O približevanju oviram vas bodo obvestili  
ponavljajoči se piski, kot tudi prikaz na mul- 
timedijskem zaslonu in svetlobni signal na  
ogledalu vrat.
Opomba: nepremične ovire ne bodo za- 
znane.
Za več informacij o funkciji »Opozorilo ob  
parkiranju zadaj prečno« glejte razdelek o  
»Opozorilo ob parkiranju zadaj prečno« v na- 
vodilih za uporabo vozila.

8

Asistent parkiranja

Spredaj

Stransko

Zadaj

Tip 1

Tip 2

Tip 3

Glasnost

Zadnje aktivno zaviranje v sili

Varen izhod potnika

Varen izhod potnika

9

»Zadnje aktivno zaviranje v sili« 6
Ko je vključena vzvratna prestava, »Zadnje  
aktivno zaviranje v sili« 6 zazna mirujoče  
ovire za vašim vozilom.
Za več informacij o funkciji »Zadnje aktivno  
zaviranje v sili« glejte razdelek o »Zadnje ak- 
tivno zaviranje v sili« v navodilih za uporabo  
vozila.

»Varen izhod potnika« 7
Opozorilo »Varen izhod potnika« 7 zazna po- 
tencialno nevarnost in opozori voznika in/ali  
potnike, če odprejo vrata, ko vozilo miruje.
To se aktivira, ko je vozilo parkirano.
Če se vozilu približuje ovira, se na instru- 
mentni plošči prikaže opozorilo, na ogledalih  
vrat in v notranjosti vrat se prikaže svetlobni  
signal in oglasi se pisk.

Zvok
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POMOČI PRI PARKIRANJU (4/7)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Opomba: mirujoče ovire in pešci niso  
zaznani.
Za več informacij o funkciji »Varen izhod po- 
tnika« glejte razdelek o »Varen izhod potnika«  
v navodilih za uporabo vozila.

meni »Asistent za parkiranje  
brez rok«
do menija »Asistent za parkiranje brez rok«  
lahko dostopate iz:
– sistem »Vozilo«, nato izberite meni  

»Asistent za parkiranje brez rok«;
– pripomoček »Asistent za parkiranje brez  

rok« s pritiskom »Odpri« (za konfiguracijo  
si oglejte razdelek »Dodajanje in upravlja- 
nje pripomočkov«);

– gumb »Priljubljene« na volanu (za konfi- 
guracijo glejte razdelek »Uporabniške na- 
stavitve«);

– bližnjica »Asistent za parkiranje brez rok«  
v kameri s prikazom 360° (za več infor- 
macij glejte razdelek »360° Kamera«). V tem meniju lahko izberete naslednje ma- 

nevre:
– bočno parkiranje vozila 10:
– pravokotno parkiranje vozila 11;
– bočno speljevanje s parkirnega mesta 12.
Za več informacij glejte poglavje »Asistent za  
parkiranje brez rok« v navodilih za uporabo  
vozila.

Izberite vrsto parkiranja in nadaljujte

Poglejte v vse smeri

Asistent za parkira- 
nje brez rok

10 11 12

13

Ta funkcija predstavlja dodatno  
pomoč pri vožnji.
Ta funkcija torej ne more v no- 
benem primeru nadomestiti vo- 

znikove previdnosti in odgovornosti pri  
manevriranju (voznik mora biti vedno  
pripravljen na zaviranje).
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POMOČI PRI PARKIRANJU (5/7)
Iz ikone 13, lahko izberete privzeto vrsto ma- 
nevra:
– »Bočno parkiranje«;
ali
– »Parkirni prostor«.

Pri manevriranju se volan lahko  
hitro obrača: rok ne stegujte v  
notranjost volanskega obroča  
in se prepričajte, da v notran- 

josti ni ničesar.

Odvisno od opreme se med manevrom na  
zaslonu multimedijskega sistema prikažejo  
različni pogledi:
– merilnik, ki prikazuje napredek ma- 

nevra B;
– navodila za smer manevriranja C;
– pogled na vozilo, okolico in razpoložljiva  

parkirna mesta E;
– prikaz območja kamere spredaj/zadaj D.

Če pogoji, ki so potrebni za delovanje, niso  
izpolnjeni, se na zaslonu prikaže opozorilno  
sporočilo.
Če želite preklicati trenutni manever, priti- 
snite »Prekinite manevriranje«.

Vklopite vzvratno prestavo.

Poglejte v vse smeri

Asistent za parkira- 
nje brez rok

B C

D E
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POMOČI PRI PARKIRANJU (6/7)

meni »Avtomatski asistent za  
parkiranje«
do menija »Avtomatski asistent za parkira- 
nje« lahko dostopate iz:
– sistem »Vozilo«, nato izberite meni  

»Avtomatski asistent za parkiranje«;
– pripomoček »Avtomatski asistent za par- 

kiranje« s pritiskom »Odpri« (za konfigu- 
racijo si oglejte razdelek "Dodajanje in  
upravljanje pripomočkov");

– gumb »Priljubljene« na volanu (za konfi- 
guracijo glejte razdelek »Uporabniške na- 
stavitve«);

– bližnjica »Avtomatski asistent za parkira- 
nje« v kameri s prikazom 360° (za več in- 
formacij glejte razdelek »360° Kamera«).

Ta funkcija predstavlja dodatno  
pomoč pri vožnji.
Ta funkcija torej ne more v no- 
benem primeru nadomestiti vo- 

znikove previdnosti in odgovornosti pri  
manevriranju (voznik mora biti vedno  
pripravljen na zaviranje).

V tem meniju lahko izberete naslednje ma- 
nevre:
– bočno parkiranje vozila 14:
– pravokotno parkiranje vozila 15;
– bočno speljevanje s parkirnega mesta 16.
Če želite začeti manever parkiranja, priti- 
snite gumb »Začni« 17.
Za več informacij glejte poglavje »Avtomatski  
asistent za parkiranje« v navodilih za upo- 
rabo vozila.

Začnite

Zapeljite naprej

Poglejte v vse smeri

Avtomatski asistent  
za parkiranje

1514 16

17

18
Iz ikone 18, lahko izberete privzeto vrsto ma- 
nevra:
– »Bočno parkiranje«;
ali
– »Parkirni prostor«.

Pri manevriranju se volan lahko  
hitro obrača: rok ne stegujte v  
notranjost volanskega obroča  
in se prepričajte, da v notran- 

josti ni ničesar.
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POMOČI PRI PARKIRANJU (7/7)

Ustavite

Pritisnite gumb za začetek

Poglejte v vse smeri

Avtomatski asistent  
za parkiranje

19

Odvisno od opreme se med manevrom na  
zaslonu multimedijskega sistema prikažejo  
različni pogledi:
– prikaz sprednje/zadnje kamere, vodilne  

črte in merilnik, ki označuje napredek ma- 
nevra F;

– prikaz vozila, okolice, razpoložljiva par- 
kirna mesta ter navodila za manever G.

Če želite preklicati potekajoč manever, priti- 
snite gumb »Ustavite« 19.

F
G

Ta funkcija predstavlja dodatno  
pomoč pri vožnji.
Ta funkcija torej ne more v no- 
benem primeru nadomestiti vo- 

znikove previdnosti in odgovornosti pri  
manevriranju (voznik mora biti vedno  
pripravljen na zaviranje).
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Caméra de recul

KAMERA ZA VZVRATNO VOŽNJO

»Indikatorji oddaljenosti«
Lahko vklopite ali izklopite:
– premični indikatorji oddaljenosti 5 ozna- 

čujejo smer vozila glede na položaj  
volana;

– premični indikatorji oddaljenosti 6, ki  
označuje razdaljo za vozilom;

– premični indikatorji oddaljenosti priko- 
lice 7, ki označujejo smer prikolice glede  
na položaj volana.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Meni »Vzvratna kamera«
Ko je vključena vzvratna predstava, se akti- 
vira kamera za vzvratno vožnjo, ki se nahaja  
na zadnjem delu vozila, in pogled za vozilom  
predvaja na multimedijskem zaslonu.
Ko je kamera za vzvratno vožnjo prikazana  
na zaslonu multimedijskega sistema, lahko  
do nastavitev dostopate s pritiskom na  
ikono 1.
Če želite več informacij o kameri za vzvratno  
vožnjo, glejte navodila za uporabo vozila.
Opomba:
– prepričajte se, da kamere niso prekrite (z  

umazanijo, blatom, snegom itd.):
– ko je hitrost vozila nad približno 10 km/h,  

zaslon kamere za vzvratno vožnjo ni več  
na voljo (zamenjal ga je črni zaslon), od- 
visno od lokalne zakonodaje.

2
3
4

5 6 7 8
»Nastavitve slike«
Prilagodite lahko naslednje nastavitve:
– osvetlitev 2;
– kontrast 3;
– barva 4.

»Samodejni zoom«
(odvisno od opreme)
Po želji lahko vključite ali izključite  
»Samodejni zoom« 8.

1

Poglejte naokrog

Vzvratna kamera Nastavitve kamere

Odprite prtlja- 
žni prostor

Odprite prtlja- 
žni prostor
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Caméra 360°

KAMERA S PRIKAZOM 360° (1/2)
Prikaz območja okrog zadnjega dela vozila  
je prikazan v območju A zaslona multime- 
dijskega sistema 1, skupaj z indikatorji od- 
daljenosti, orisom vozila in zvočnimi signali.
Ultrazvočna tipala, ki so nameščena v  
vozilu, merijo razdaljo med vozilom in oviro.
Ko je doseženo rdeče območje, si za na- 
tančno zaustavitev pomagajte s prikazom  
odbijača.
Prikaz vozila s ptičje perspektive in okolica  
sta prikazana v območju B na zaslonu multi- 
medijskega sistema.
Zaslon »360° Kamera« lahko konfigurirate s  
pomočjo ikone 2.
Za več informacij glejte poglavje »360°  
Kamera« v navodilih za uporabo vozila.Operacija

Sistem se lahko aktivira iz načina »Vozilo«  
s pritiskom na meni »360° Kamera« ali z  
vključitvijo vzvratne prestave (približno pet  
sekund po tem, ko je bila vključena katera  
izmed drugih prestav).

A B

1

meni »360° kamera«

predstavitev
Vozilo je opremljeno s štirimi kamerami, na- 
meščenimi spredaj, na stranskih ogledalih in  
na zadnjem delu vozila, ki vam zagotavljajo  
dodatno pomoč pri težjih manevrih.
Za več informacij glejte poglavje »360°  
Kamera« v navodilih za uporabo vozila.
Opomba: prepričajte se, da kamere niso  
prekrite (z umazanijo, blatom, snegom itd.).

2

Zaslon predstavlja obrnjeno sliko pogledov zadnje strani vozila.
Indikatorji so prikazani s projekcijo na ravnih tleh. Te informacije ne smete upoštevati, ko se prikaže na navpični površini predmeta ali na pred- 
metu, postavljenem na tleh.
Predmeti, ki se pojavijo na robu zaslona, so lahko deformirani.
V primeru močne svetlobe (sneg, vozilo na soncu itd.) je lahko vidljivost kamere motena.

360° Kamera

Poglejte naokrog

Odpiranje
prtljažnega prostora
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Izbira kamere
Izberete lahko tudi vrsto pogleda za prikaz  
na zaslonu:
– standardni prikaz območja spredaj/zadaj  

in pogled iz ptičje perspektive 3;
– panoramski pogled območja spredaj/ 

zadaj 4;
– prikaz stranskega območja 5;
– 3D prikaz 6.
Opomba: do »360° Kamera« je mogoče do- 
stopati s pomočjo gumba »Priljubljene« na  
volanskem obroču.

KAMERA S PRIKAZOM 360° (2/2)

Ta funkcija je dodatna pomoč,  
ki opozarja, da se drugo vozilo  
nahaja v območju mrtvega kota  
vašega vozila. V nobenem pri- 

meru ne more nadomestiti voznikove pa- 
zljivosti in odgovornosti med vožnjo.
Voznik mora biti vedno pripravljen na  
nenadne nepredvidene dogodke, ki se  
lahko zgodijo med vožnjo: zato med ma- 
nevriranjem vedno pazite, da v okolici  
vozila ni majhnih, ozkih premičnih ovir  
(kot so na primer otroci, živali, otroški vo- 
zički, kolesa, večji kamni, stebriček itd.)  
v mrtvem kotu.

nastavitve
Iz menija »360° Kamera« pritisnite 2 ikono  
nastavitev kamere. Uporabite ta meni za  
konfiguriranje kamere:
– pritisnite 7 za vklop ali izklop premičnih  

indikatorjev oddaljenosti;
– pritisnite 8 za vklop ali izklop prikazova-

nja nepremičnih indikatorjev oddaljenosti;
– pritisnite 9 za vklop ali izklop prikazova- 

nja indikatorjev oddaljenosti prikolice;

C

3 4 5 6 7 8 9 10

– pritisnite 10 za vklop ali izklop samodej- 
nega zooma;

– premaknite C prilagoditvene vrstice za  
nastavitev svetlosti, kontrasta in barv  
slike.

360° Kamera

Poglejte naokrog

Nastavitve kamere

Odpiranje

SAMODEJNO POVEČANJE/
POMANJŠANJE

prtljažnega prostora
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MULTI-SENSE

MULTI-SENSE (1/3)

»Konfiguriranje«
Pritisnite »Konfiguriranje« 2 in prilagodite  
različne parametre teh sistemov vozila:
– »Sila za krmiljenje«;
– »Dinamika vozila«;
– »Klima«;
– »Osvetlitev ambient«;
– ...

Opomba:
– nekateri konfiguracijski meniji se lahko  

razlikujejo glede na vozilo in raven  
opreme;

– dostopate lahko tudi do različnih načinov, 
če večkrat zapored pritisnete upravljalnik 
»MULTI-SENSE« v vozilu. Za več infor-
macij glejte navodila za uporabo vozila.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Meni »MULTI-SENSE«
Iz načina »Vozilo« lahko dostopate »MULTI-
SENSE«. Ta meni vam omogoča prilagodi-
tev delovanja nekaterih vgrajenih sistemov.

Izbira načina
Razpoložljivi načini se lahko razlikujejo glede  
na vozilo in nivo opremljenosti. V meniju  
»MULTI-SENSE« izberite želeni način 1:
– »Comfort«;
– »Eco«;
– »Sport«;
– »Perso«;
– »Snow«;
– »All Terrain«;
– ...
Za več informacij o posameznih načinih,  
glejte navodila za uporabo vozila.

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Driving Eco Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve

21
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MULTI-SENSE (2/3)

»Vožnja« nastavitve
V zavihku Vožnja A lahko konfigurirate na- 
slednjo opremo:
– »Mehanizem«;
– »Sila za krmiljenje«;
– »Dinamika vozila«;
– ...

»Konfiguriranje« »MULTI- 
SENSE«
Zaslon »MULTI-SENSE« »Konfiguriranje« 
vključuje naslednje zavihke:
– »Vožnja« A prikazuje funkcije, povezane  

z vožnjo vozila;
– »Življenje v vozilu« B prikazuje funkcije,  

povezane z izkušnjami na vozilu.
Opomba: razpoložljive nastavitve se lahko 
razlikujejo glede na način »MULTI-SENSE«, 
model vozila in raven opreme.

Iz zavihka 3 lahko »Ponastavite nastavitve  
načina«.

Sport

Vožnja

Osvetlitev ambient Osebno

40%

Normalno

Intenzivnost svetlobe

Klimatizacija

Sport

Vožnja v vozilu

Osvetlitev ambient P

40

Normalno

Intenzivnost svetlobe

Klimatizacija

Perso

Mehanizem

Sila za krmiljenje

Dinamika vozila

Šport

Nizko

Vožnja Življenje v vozilu

Udobje

Življenje v voziluBA A
3
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MULTI-SENSE (3/3)
»Mehanizem«
Ta meni nudi več nastavitev odzivnosti mo- 
torja:
– »Normalno«;
– »Šport«;
– »Eco«.
Glede na izbrano nastavitev postaneta moč  
in navor motorja opaznejša in bolj odzivna.

»Sila za krmiljenje«
Ta meni nudi več nastavitev odziva volana:
– »Nizka«;
– »Srednje«;
– »Visoko«.
Glede na izbrano nastavitev je mogoče pri- 
lagoditi občutljivost sklopa krmilnega meha- 
nizma, da postane bolj odziven in težji ter  
tako zagotovi optimalno ravnovesje med ne- 
motenim in natančnim krmiljenjem.

»Življenje v vozilu« nastavitve
V zavihku »Življenje v vozilu« B lahko konfi-
gurirate naslednjo opremo:
– »Osvetlitev ambient«;
– »Intenzivnost svetlobe«;
– »Klima«;
– ...
Za več informacij o »Osvetlitev ambient«  
in »Intenzivnost svetlobe«, glejte razdelek  
»Prostorska osvetlitev«. 

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Sport

Vožnja Življenje v vozilu

Osvetlitev ambient Osebno

40%

Normalno

Intenzivnost svetlobe

Klimatizacija

»Dinamika vozila«
Ta meni, ki je na voljo pri vozilih z 2-kolesnim  
pogonom, ponuja več nastavitev delovanja:
– »Normalno«;
– »Udobje«;
– »Šport«.
Glede na izbrano nastavitev se zaviranje  
koles spreminja glede na kot koles, da se  
zagotovi optimalna pot.

»4Control«
Ta meni, ki je na voljo pri vozilih s 4-kolesnim  
pogonom, ponuja več nastavitev delovanja.  
Neposredno prilagodite vrstico ravni tako,  
da podrsate s prstom v levo ali desno, da  
prilagodite nastavitev.
Glede na izbrano nastavitev se zaviranje  
koles spreminja glede na kot koles, da se  
zagotovi optimalna pot.

B
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»Spremeni«
Za postopno spreminjanje ambientne barve  
prostora pritisnite »Spremeni«.
Multimedijski sistem samodejno prilagodi  
ambientno prostorsko osvetlitev, da pridobi  
barvo prostorske osvetlitve, ki je najprimer- 
nejša za tisti čas dneva.

Ambiance lumineuse

PROSTORSKA OSVETLITEV (1/2)

»Osebno«
Če želite spremeniti barvo ambientne  
prostorske osvetlitve v vozilu, pritisnite  
»Osebno« in potem ikono 1. Izberite eno  
izmed barv med tistimi, ki so na voljo na  
krožni paleti 2 s premikanjem gumba 4.
Notranji krog 3 predstavlja ambientno barvo  
prostora multimedijskega zaslona in arma- 
turne plošče v vašem vozilu.
Pritisnite »V redu« za potrditev izbire barve  
ali pritisnite »Prekliči« za zavrnitev izbrane  
barve.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Meni »Osvetlitev  
ambient«
Iz načina »Vozilo« pritisnite gumb  
»Konfiguriranje« iz menija »MULTI-SENSE«  
potem pa se zavihek »Življenje v vozilu« in  
nato »Osvetlitev ambient«.
Uporabite ta meni za nastavitev prostorske  
osvetlitve v potniškem prostoru:
– »Spremeni«;
– »Osebno«.

1

4

2
3

Comfort

Vožnja Življenje v vozilu

Osvetlitev ambient

Osebno

Spremeni

40%

Normalno

Intenzivnost svetlobe

Klimatizacija

Prilagodljiva drža med vožnjo

V redu



6.20

SLV_UD80406_3
Ambiance lumineuse (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

PROSTORSKA OSVETLITEV (2/2)

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

»Intenzivnost svetlobe«
Jakost prostorske ambientne svetlobe lahko  
nastavite.
Iz načina »Vozilo« pritisnite gumb  
»Konfiguriranje« iz menija »MULTI-SENSE«  
potem pa zavihek »Izkušnja v vozilu« in nato  
»Intenzivnost svetlobe«.
Premaknite kazalec 5 na vrstico svetlosti  
luči, da prilagodite svetlost prostorske osve- 
tlitve.
Opomba: svetlost prostorske ambientne  
osvetlitve se shrani in poveže z dnevnim ali  
nočnim načinom vozila, kot je bilo nastav- 
ljeno med prilagajanjem.

Comfort

Vožnja Življenje v vozilu

Osvetlitev ambient Osebno

40

Normalno

Intenzivnost svetlobe

Klimatizacija

Prilagodljiva drža med vožnjo

5
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Sièges

SEDEŽI (1/2)

Meni »Sedeži«
Iz načina »Vozilo«, pritisnite »Sedeži« za  
dostop do funkcij in nastavitev za »Voznik«  
in »Potnik« sedežev v vašem vozilu:
– »Masaža«;
– »Samodejna nastavitev položaja  

sedeža«;
– Vizualna povratna informacija;
– »Shrani«;
– »Priklic«.
Neposredno s pritiskom na stikalo na sedežu  
lahko dostopate tudi do menija »Sedeži«. Za  
zagon masažne funkcije pritisnite in držite.
Za več informacij o upravljanju sedežev  
glejte poglavje »Sprednji sedeži z električ- 
nim upravljanjem« v uporabniškem priroč- 
niku vašega vozila.

A B

»Masaža«
V zavihku »Voznik« ali »Potnik« lahko izbi-
rate s seznama masažnih programov:
– »Ledven«;
– »Relax«;
– »Dinamično«.
Premaknite drsnik na vrstico »Intenzivnost«  
za prilagajanje »Intenzivnost« masaže.

»Samodejna nastavitev položaja sedeža«
Ko je ta funkcija vklopljena, se sedež samo- 
dejno pomakne nazaj, ko voznik in/ali so- 
potnik zapusti vozilo, in se vrne v svoj po- 
ložaj, ko voznik in/ali sopotnik znova vstopi  
v vozilo.

»Vizualna povratna informacija«
Če je ta funkcija vklopljena, se na zaslonu  
prikaže kontekstno okno za nastavitve, ko  
voznik ali sopotnik nastavlja položaj sedeža.

Za izbiro »Voznik« ali »Potnik« sedeža:
– pritisnite zavihek A ali B;
– hitro pomaknite multimedijski zaslon  

vstran, da se premaknete z enega  
sedeža na drugega.

Voznik

Sedeži

Masaža

Ledven

Relax

Dinamično

Intenzivnost

Samodejna nastavitev položaja  
sedeža

Vizualna povratna informacija

Drža med vožnjo
Sedež in vozna oprema

Shrani Priklic

Potnik
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SEDEŽI (2/2)
Opomba: odvisno od vozila so položaji  
ogledal vrat, volanskega droga in prikazo- 
valnika na vetrobranskem steklu shranjeni s  
položaji sedežev.
Za več informacij glejte navodila za uporabo  
vozila.
»Priklic«
Ko vozilo miruje, lahko prikličete položaj  
shranjenega sedeža:
– Za voznikov sedež: pritisnite »Priklic«.
– Za sovoznikov sedež: izberite shranjeno  

želeno »Položaj sedeža«, nato pritisnite  
»Priklic«.

»Shrani«
Ta funkcija omogoča shranjevanje položaja  
prednjih sedežev.
Iz menija »Sedeži«:
– Izberite »Voznik« ali »Potnik« sedež;
– prilagodite položaj sedeža s stikali na  

sedežu;
– pritisnite »Shrani« za shranjevanje trenu- 

tnega položaja.
Uporaba nastavitvenih stikal za zadevni  
sedež:
– prilagodite položaj sedeža s stikali na  

sedežu;
– po nekaj sekundah se na multimedijskem  

zaslonu prikaže sporočilo, ki ponuja shra- 
njevanje novega položaja;

– pritisnite »Shrani« za shranjevanje trenu- 
tnega položaja ali »Ne shrani« ne.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse nastavitve opravite pri  
zaustavljenem vozilu.
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Qualité de l'air

KAKOVOST ZRAKA

»Čistilec zraka«
Cikel čiščenja zraka lahko sprožite s po- 
močjo:
– gumba »Čistilec zraka« 3;
– »Čistilec zraka« gumb na pripomočku  

»Kakovost zraka« je na voljo iz načina  
»Navigacija« ali »Domače strani«.

Ko je gumb »Čistilec zraka« označen, to  
pomeni, da je v teku cikel čiščenja zraka  
(približno pet minut).

»Samodejno recikliranje zraka«
Samodejno recirkulacijo zraka lahko vklo- 
pite/izklopite s pritiskom na »Samodejno re- 
cikliranje zraka« 2.
Z uporabo informativne ikone 1 medtem  
ko je vozilo zaustavljeno, lahko dosto- 
pate do informacij funkcij »Čistilec zraka« in  
»Samodejno recikliranje zraka«.
Če se želite vrniti v meni »Kakovost zraka«,  
pritisnite 4.

Meni »Kakovost zraka«
V načinu »Vozilo«, pritisnite »Kakovost  
zraka«.
Ta meni uporabite za ustvarjanje zdravega  
ozračja in kakovosti zraka v potniškem pro- 
storu z aktiviranjem naslednjih funkcij:
– »Čistilec zraka«;
– »Samodejno recikliranje zraka«.

1

23

4

Čistilec zraka

Kakovost zraka
Za optimalni cikel: klima v samodejnem načinu in zaprta okna.

Samodejno recikliranje zraka

Vedno čist in svež zrak v vašem avtomobilu, zahvaljujoč vedno aktivnim  
filtrom in pametnim senzorjem, ki samodejno izolira kabino pri detekciji  
zunanjega onesnaževanja.

Ta cikel (5 minut) zmanjša količino delcev in onesnaženih plinov v kabini  
zaradi ponavljajočega prehajanja zraka skozi filter. Po potrebi gre za  
dodaten postopek čiščenja.

Informacije

Samodejno recikliranje zraka

Čistilec zraka
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Pression des pneumatiques

TLAK ZRAKA V PNEVMATIKAH (1/2)

Stanje tlaka v pnevmatikah s sistemom  
TPMS
V multimedijskem sistemu lahko preverite  
stanje tlaka v pnevmatikah.
Simbol 2 označuje stanje tlaka v pnevmati- 
kah z barvami:
– Zelena – tlak v pnevmatikah je ustrezen  

ali nespremenjen od zadnje ponastavi- 
tve;

– Oranžna – tlak v pnevmatikah je nezado- 
sten;

– Rdeča – ena od pnevmatik je predrta ali  
zelo izpraznjena;

– Siva – od senzorja pnevmatike ni prejetih  
informacij.

Meni »Tlak pnevmatik«
Iz načina »Vozilo«, pritisnite«Vozilo« potem  
zavihek »Tlak pnevmatik« za preverjanje  
stanja tlaka v pnevmatikah in ponastavite  
»Tlak pnevmatik« nadzorni sistem 1.
Glede na vozilo obstajajo različni »Tlak  
pnevmatik« nadzorni sistemi:
– TPMS: sistem nadzora tlaka v pnevmati- 

kah;
ali
– TPW: opozorilnik izgube tlaka v pnevma- 

tikah.
Prikazovalnik na instrumentni plošči vašega  
vozila vas obvesti o morebitnih težavah z  
napolnjenostjo pnevmatik.

1 2

Stanje tlaka v pnevmatikah s sistemom  
TPW
V multimedijskem sistemu lahko preverite  
stanje tlaka v pnevmatikah.
Ta grafični prikaz 3 prikazuje tlak v pnevma- 
tikah po barvah:
– zelena = tlak v pnevmatikah je ustrezen  

ali nespremenjen od zadnje ponastavi- 
tve;

– oranžna – tlaka v eni od pnevmatik ni  
dovolj.

1

3
Ponastavitev postopka

Ko miruje: 1. Tlak v vseh štirih  
pnevmatikah preverite in prilago- 
dite priporočenim vrednostim, ko  
so pnevmatike hladne.

2. Nato ponastavite sistem za  
nadzor tlaka v pnevmatikah

Ponastavi

Vozilo

Zunaj Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi

Vozilo

Zunaj Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi

Ponastavi

Ponastavitev postopka

Ko miruje: 1. Tlak v vseh štirih  
pnevmatikah preverite in prilago- 
dite priporočenim vrednostim, ko  
so pnevmatike hladne.

2. Nato ponastavite sistem za  
nadzor tlaka v pnevmatikah

Za več informacij o tlaku v pnevmatikah  
glejte poglavje »Sistem nadzora tlaka v  
pnevmatikah« v uporabniškem priroč- 
niku vozila.
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TLAK ZRAKA V PNEVMATIKAH (2/2)
Reinicializacija (vračanje na začetno  
vrednost)
Ta funkcija omogoča ponastavitev s priti- 
skom na gumb »Ponastavi« 1.
Postopek ponastavitve je treba izvesti, ko  
vozilo miruje in je kontakt vključen.
Začnite postopek ponastavitve s pritiskom  
na »Da« ali se vrnite na stanje tlaka v pnev- 
matikah s pritiskom na »Ne«.
Ko je ponastavitev dokončana, se na za- 
slonu prikaže potrditveno sporočilo.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse nastavitve opravite pri  
zaustavljenem vozilu.

Za več informacij o nadzornem sistemu »Tlak  
pnevmatik«, s katerim je opremljeno vaše  
vozilo, pritisnite ikono 4.
Nadzorni sistem »Tlak pnevmatik« ponasta- 
vite z 1.
Postopek ponastavitve sistema je prikazan  
z 5.

4

5

1

Vozilo

Zunaj Vozniška kabina Posodobi

Ponastavi

Ponastavitev postopka

Ko miruje: 1. Tlak v vseh štirih  
pnevmatikah preverite in prilago- 
dite priporočenim vrednostim, ko  
so pnevmatike hladne.

2. Nato ponastavite sistem za  
nadzor tlaka v pnevmatikah



environnement ...........................................
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ECO conduite ............................................
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Driving Eco

DRIVING ECO (1/4)

Meni »Driving Eco«
V sistemu »Vozilo« A, pritisnite »Driving  
Eco« B za dostop do naslednjih informacij in  
funkcij:
– »Potovanje« 1;
– »Rezultat« 2;
– »Prihranki« 3;
– »Trening« 4;
– »Zgodovina« 5;
– »Shrani« 6;
– »Novo potovanje« 7.
Opomba: informacije, do katerih je mogoče  
dostopati prek menija »Driving Eco« se lahko  
razlikujejo glede na raven opreme vozila.

7

1

2

6 5

Opomba: prikazani podatki so izračunani od  
zadnje ponastavitve porabe, bodisi samo- 
dejno, potem ko vozilo ni bilo v uporabi štiri  
ure, ali ročno z izbiro »Shrani« 6 ali »Novo  
potovanje« 7.

»Razdalja brez pospeševanja«
Ti podatki vas obveščajo o prevoženi razda- 
lji, ne da bi med vožnjo morali pritisniti na  
stopalko za plin.

»Razdalja v električnem načinu«
Ti podatki vas obveščajo o prevoženi razdalji  
v električnem načinu med potovanjem.

»Razdalja«
Ti podatki vas obveščajo o skupni prevoženi  
razdalji.

»Povprečna hitrost«
Ti podatki vas obveščajo o povprečni hitrosti  
vozila med potovanjem.

3

4

Driving Eco

Potovanje

Razdalja

Povprečna hitrost 54,6 km

Povprečna poraba  
goriva 5,3 l/100 km

Povprečna poraba  
elektrike 102,2 kWh/100 km

197,6 km

Shrani Zgodovina Nasvet

Rezultat Prihranki

Novo potovanje

Konfiguriranje

Elektrika 360° Kamera Avtomatski asistent za 
parkiranje

Sedeži

Kakovost zraka Driving Eco Asistent vožnje Asistent parkiranja

Vozilo Nastavitve

A

B

»Potovanje« 1
V načinu pogleda »Potovanje« 1 si lahko ogle- 
date informacije o trenutnem poteku poti:
– »Razdalja brez pospeševanja«;
– »Razdalja v električnem načinu«;
– »Razdalja«;
– »Povprečna hitrost«;
– »Povprečna poraba goriva«;
– »Povprečna poraba elektrike«.
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DRIVING ECO (2/4)

»Rezultat« 2
Rezultati zagotavljajo oceno vašega vede- 
nja med vožnjo glede na porabo energije za  
pot, ki poteka od vašega odhoda.

Splošni rezultat 8
Ti podatki vas obveščajo o vašem skupnem  
rezultatu od 0 do 100.

Izračun rezultatov 10
V pogledu »Rezultat« 2 si lahko ogledate re- 
zultate, povezane s trenutnim potovanjem.

»Povprečna poraba goriva«
Ti podatki vas obveščajo o povprečni porabi  
motorja z notranjim izgorevanjem med po- 
tovanjem.

»Povprečna poraba elektrike«
Ti podatki vas obveščajo o povprečni porabi  
električnega motorja med potovanjem.

Število zvezdic (10 ravni) 10 se podeljuje  
sproti glede na rezultate, ki temeljijo na nas- 
lednjih vrednostih:
– pospešek (pa tudi hitrost vozila);
– predvidevanje (spuščanje stopalke za  

plin in zaviranje);
– prestavljanje (odziv voznika na indikator  

prestavljanja).
Opomba: indikator menjave prestav je na  
voljo samo pri ročnih menjalnikih.

Usmeritev rezultata 9
Puščica je usmerjena glede na sprotne po- 
datke, in sicer:
– če je novi rezultat višji od rezultata pred- 

hodno shranjene poti: puščica kaže nav- 
zgor;

– če je novi rezultat nižji od rezultata pred- 
hodno shranjene poti: puščica kaže nav- 
zdol;

– če je novi rezultat enak rezultatu pred- 
hodno shranjene poti: puščica kaže vo- 
doravno.

3

4

2

10

9

3

8

Driving Eco

Novo potovanje Shrani Zgodovina Nasvet

Rezultat

Pospeševanje

Predvidev.

Spreminjanje prestavnih  
razmerij

Prihranki
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DRIVING ECO (3/4)

»Zgodovina« 5
Iz načina pogleda »Zgodovina« 5, si lahko  
ogledate podatke o svojih prejšnjih potova- 
njih.
Različne vrste potovanj so razvrščene po  
kategorijah:
– »Domov-služba«;
– »Potovanje«;
– »Osebno«.
Iz ikone nastavitev 12 lahko:
– »Izbriši Domov-služba«;
– »Izbriši potovanje«;
– »Izbriši osebno«.

»Zgodovina vrednosti«
Ta krivulja prikazuje razvoj vaših prejšnjih re- 
zultatov:
– rezultat nad zeleno črto (75 %): »Čestitke,  

sedaj ste "Eco voznik"«;
– rezultat med zeleno in oranžno črto:  

»Imate normalni način vožnje«;
– rezultat pod oranžno črto (45 %): »Imate  

dinamični način vožnje«.

»Trening« 4
Ta meni omogoča spremljanje vašega  
načina vožnje in zagotavlja splošne nasvete  
za ECO vožnjo, s čimer lahko optimizirate  
porabo goriva in električne energije (dejanja,  
ki energijo porabljajo na učinkovit ali potro- 
šen način, kako polniti vozilo, raven tlaka  
v pnevmatikah, kako načrtovati potovanje,  
itd.):
– »Splošno«;
– »Pospeševanje«;
– »Predvidev.«;
– »Prestavljanje«.

»Prihranki« 3
Iz načina ogleda »Prihranki« 3, si lahko  
ogledate:
– »Zgodovina vrednosti«;
– »Stop / Start: prihranek goriva«: prihra- 

nek goriva je dosežen z uporabo samo- 
dejnega Stop and Start;

– »Eco način: prihranek potovanja«: doda- 
tni obseg, dosežen z »Eco način«;

– ...
Odvisno od opreme lahko svoje podatke po- 
nastavite s pritiskom gumba »Ponastavi«.  
Prikaže se sporočilo s pozivom za potrditev  
ponastavitve podatkov. Pritisnite »Da« za  
potrditev ali »Ne« za preklic.

12
Domov-služba

Zgodovina vrednosti

V

Gorivo

Elektrika

Osebno

Zgodovina

Predhodne vožnje

Predhodne vožnje

Predhodne vožnje

Popis porabe

Razdalja brez pospeševanja

Razdalja potovanja
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DRIVING ECO (4/4)

Odvisno od vozila, so na zaslonu prikazane  
informacije iz menija »Driving Eco«:
– zgodovina porabe:
 –  pri vozilu z motorjem z notranjim iz- 

gorevanjem vas multimedijski sistem  
obvešča o porabi goriva 13;

 –  pri električnem vozilu vas multime- 
dijski sistem obvešča o porabi ener- 
gije 14;

 –  na hibridnem vozilu z možnostjo  
polnjenja, vas multimedijski sistem  
ločeno obvešča o povprečni porabi  
goriva 13 od vaše porabe električne  
energije 14.

– izračun povprečij in zbiranje informacij s  
potovanj, kategoriziranih po vrsti 15;

– ...
Zgodovino porabe za vsako vrsto vožnje si  
lahko ogledate tako, da pritisnete na enega  
od zavihkov:
– »Domov-služba«;
– »Potovanje«;
– »Osebno«.

13

14

15

»Shrani« 6
Ta funkcija vam omogoča shranjevanje rezul- 
tatov in poti po kategorijah v »Zgodovina« 5.
Opomba: ko bodo rezultati zabeleženi,  
bodo podatki za trenutno pot ponastavljeni.

»Novo potovanje« 7
Če želite poti ponastaviti, pritisnite »Novo po- 
tovanje«. Prikaže se sporočilo s pozivom za  
potrditev ponastavitve podatkov. Pritisnite  
»Da« za potrditev ali »Ne« za preklic.

Domov-služba

Zgodovina vrednosti

Potovanje

Gorivo

Elektrika

Osebno

Zgodovina

Predhodne vožnje

Predhodne vožnje

Predhodne vožnje

Popis porabe

Razdalja brez pospeševanja

Razdalja potovanja
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Véhicule électrique

ELEKTRIČNO VOZILO (1/5)

meni »Električno vozilo«
Iz načina »Vozilo« lahko dostopate do  
menija »Električno vozilo«.
V tem meniju si lahko ogledate in nastavite  
funkcije, povezane z vašim hibridnim ali ele- 
ktričnim vozilom.
Iz menija »Električno vozilo«, lahko dosto- 
pate do naslednjih zavihkov:
– »Energija«;
– »Polnjenje in klimatiziranje«;
– »Akumulator«;
– »Nastavitve«.

»Energija«
Iz zavihka »Energija« 1, multimedijski  
sistem vam omogoča ogled energetskih  
tokov vozila.
Če si želite ogledati porabo energije vozila,  
pritisnite gumb »Poraba« 2.
Opomba: podatki se razlikujejo med seboj  
glede na motor vozila (električni ali hibridni).

1

2

Nekatere nastavitve so na voljo le, ko  
vozilo miruje.

»Poraba«
Ogledate si lahko »Poraba: dinamično bele- 
ženje« v obliki grafa, ki prikazuje povprečno  
porabo energije vozila na minuto v zadnjih  
30 minutah vožnje.
Opomba: glede na multimedijski zaslon si  
lahko pod grafičnim prikazom ogledate tudi  
dodatne informacije.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

Razpoložljivost nekaterih funkcij je odvi- 
sna od tipa vozila (električnega ali hibri- 
dnega).

Električno vozilo

Hibrid

Poraba

Energija
Polnjenje in klima- 

tiziranje Akumulator Nastavitve
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ELEKTRIČNO VOZILO (2/5)
»Takojšnje polnjenje« 3
Napajanje se začne, ko je vozilo priključeno  
na vir napajanja.
Opomba: če je izbrano zakasnjeno ali pro- 
gramirano polnjenje, je še vedno mogoče  
zagnati takojšnje polnjenje. Za nadaljnje  
informacije o takojšnjem polnjenju glejte  
»Električno vozilo: polnjenje« v uporabni- 
škem priročniku za vozilo.

»Zakasnitev polnjenja« 4
Čeprav je vaše vozilo priključeno na vir na- 
pajanja, lahko sami nastavite uro začetka  
polnjenja v naslednjih 24 urah.
Pritisnite Zakasnitev polnjenja 4, da odprete  
nastavitve in nastavite čas začetka polnje- 
nja.
Nastavite čas začetka polnjenja, nato pa  
izbiro potrdite s pritiskom možnosti »Shrani«.
Opomba: ko je odloženo polnjenje iz- 
vedeno, se program samodejno vrne na  
»Takojšnje polnjenje«.

»Polnjenje in klimatiziranje«
Iz »Polnjenje in klimatiziranje«, lahko nasta- 
vite program za udobje in polnjenje vozila:
– »Takojšnje polnjenje« 3;
– »Zakasnitev polnjenja« 4;
– »Program« 5.
Opomba: polnjenje se začne, če je motor  
zaustavljen, vozilo priključeno na vir napa- 
janja, dostop pa odobren. Za več informacij,  
glejte informacije o hibridnem vozilu ali sis- 
temu polnjenja v vašem uporabniškem pri- 
ročniku.

4 5
Električno vozilo

Energija

Takojšnje polnjenje

Polnjenje in klima- 
tiziranje Akumulator

Zakasnitev polnjenja

Začni ob

Shrani Dodaj

Nastavitve

3

Program

Napajanje se začne, ko  
je vozilo priključeno na vir  
napajanja. Načrtujte redni razpored za  

polnjenje in toplotno ugodje

»Program« 5
Na teden lahko shranite več programiranih  
časov udobja in polnjenja.
Če želite dodati program, pritisnite »Dodaj«.
Konfigurirate lahko naslednje:
– 6 čas začetka in konca polnjenja;
– »Možnosti« 7;
– temperatura udobja 8;
– dnevi v tednu 9 za katero želite nastaviti  

program.

6 7

9

8

7
6

Nov program

Polnjenje

Polnjenje samo  
med

Klimatizacija

Shrani

Vozilo je pripravljeno Možnosti

Ponovi: ML M J V S D
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ELEKTRIČNO VOZILO (3/5)

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

Nastavitev ure 8
Nastavite čas začetka 10 in konca 11 in  
potem pritisnite »Shrani«, da potrdite izbiro.
Opomba:
– če sta čas začetka in konca enaka, ob- 

dobje polnjenja traja 24 ur;
– Programa polnjenja ne morete potrditi, če  

ne izberete dneva v tednu.

10 11

Polnjenje

Nalaganje

Začni Konec

Shrani

Nastavitev dni 9
Izberite dneve 9 za katero želite prijaviti te  
ure.
Ko je dan označen, to pomeni, da je bil  
izbran.
Pritisnite »Shrani« za potrditev.

9

Nastavitev udobja 8
(odvisno od opreme)
Nastavite temperature udobja;
– potniškega prostora 12;
– ogrevanih sedežev 13;
– ogrevanega volana 14.
Pritisnite »Shrani« za potrditev.

13

14

13
12

Shrani Shrani

Klimatizacija Nov program

Polnjenje Klimatizacija

Vozilo je pripravljeno Možnosti

Ponovi: ML M J V S D
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ELEKTRIČNO VOZILO (4/5)

»Moji programi«
Iz seznama A si lahko ogledate pregled  
vseh aktivnih programov polnjenja in udobja.
Pritisnite enega od programov za ogled,  
spreminjanje ali brisanje.
Program lahko izbrišete s pritiskom na ikono  
koša za smeti 15 za program, ki ga želite  
izbrisati.

A

15

Električno vozilo

Takojšnje polnjenje Zakasnitev polnjenja

Shrani

Začni ob Vozilo je pripravljeno

Takojšnje polnjenje

Klimatska naprava  
– 21 °C

P T S Č P S N
Mardi 6:30

Program

Polnjenje in kli- 
matiziranjeEnergija

Danes: torek (T)

Pripravljeno ob 6:30 Delegirano P T S Č P S N

P T S Č P S N

P T S Č P S N

P T S Č P S NDelegirano

Pripravljeno pri 20 °C

Pripravljeno ob 18:30 Ure izven konic

Pripravljeno pri 25 °C

Pripravljeno  
ob 6:30 19.5 °C

Nov program

NastavitveAkumulator

»Nastavitve«
Zavihek »Nastavitve« uporabite 17 za  
dostop do naslednjih nastavitev:
– »Opozorilni zvok za pešce«;
– »Predvidljiv hibrid«.

»Akumulator«
Iz zavihka »Akumulator« 16, lahko nastavite  
najvišjo raven napolnjenosti akumulatorja za  
vaše vozilo.

16 17Električno vozilo
Polnjenje in kli- 

matiziranjeEnergija NastavitveAkumulator

Nastavite maksimalni nivo napolnjenosti baterije

Dnevno Potovanje

Električno vozilo

Opozorilni zvok za pešce

Predvidljiv hibrid

Čisto

Nevtralno

Ekspresivno

Opozorilni zvok za pešce ob nizki hitrosti

Energija
Polnjenje in klima- 

tiziranje Akumulator Nastavitve
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ELEKTRIČNO VOZILO (5/5)
»Opozorilni zvok za pešce«
Med vožnjo lahko izberete zvočni opozoril- 
nik za pešce, da druge udeležence v pro- 
metu, zlasti pešce in kolesarje, opozorite na  
svojo prisotnost.
Za nadaljnje informacije o zvočnem opozo- 
rilniku za pešce glejte »Električno vozilo« v  
uporabniškem priročniku za vozilo.

»Predvidljiv hibrid«
Za hibridna vozila lahko vklopite/izklopite  
funkcijo »EV City«, ki daje prednost elek- 
trični vožnji med vožnjo v urbanih območjih.
Opomba: ta funkcija je na voljo samo z na- 
ročnino in je dostopna v določenem časov- 
nem obdobju. Naročniško obdobje lahko po- 
daljšate prek svojega računa »My Renault«.

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse nastavitve opravite pri  
zaustavljenem vozilu.



assistance dépannage d’urgence ..............
(jusqu’à la fin de l’UD)

6.35

SLV_UD79077_3
Assistance technique (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Assistance technique

TEHNIČNA POMOČ
Med telefonskim klicem nekatere funkcije  
multimedijskega sistema niso dostopne:
– nastavitev glasnosti drugih virov zvoka;
– uvrščanje klica na čakanje;
– preusmerjanje klica v telefon;
– klicanje iz telefona.
Po koncu klica bo operater prek multimedij- 
skega sistema poslal seznam točk zanima- 
nja POI v vaši bližini, ki ustrezajo vaši teh- 
nični težavi.
Opomba: nekatere storitve v primeru okvare  
so plačljive. Za več informacij se posvetujte  
s svojo zavarovalnico ali s predstavnikom  
servisne mreže.

»Pomoč«
Uporabite aplikacijo za pomoč pooblašče- 
nega prodajalca, da stopite v kontakt s klic- 
nim centrom in ste deležni pomoči pri popra- 
vilu ali servisiranju vozila v primeru okvare.
Pritisnite 1, da pokličite pomoč pri popra- 
vilu ali vzdrževanju vašega vozila v primeru  
okvare.

Tehnična pomoč
V primeru okvare iz načina »Aplikacije« iz- 
berite aplikacijo za pomoč pooblaščenega  
prodajalca, da lahko do pomoči pri okvari ali  
vzdrževanja vozila dostopate po telefonu.
Opomba:
– nekatere aplikacije so na voljo le z na- 

ročnino. Za več informacij, se obrnite na  
predstavnika servisne mreže vozila;

– telefonska pomoč pri okvari je poslana  
neposredno iz vašega multimedijskega  
sistema v vozilu in ne zahteva telefona,  
povezanega z multimedijskim sistemom. 1

Renault assistance

Renault assistance

7j/7 - 24h/24



appel d’urgence .........................................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Appel d’urgence

KLIC V SILI

»Klic v sili«
Če je vozilo opremljeno s sistemom za klic  
v sili, sistem omogoča samodejno ali ročno  
klicanje reševalne službe v primeru nesreče  
ali slabosti, da lahko služba prispe na kraj  
nesreče v še krajšem času.
Če se izvede klic reševalni službi, se zvok  
zvočnega vira/radia samodejno utiša.

Uporaba funkcije »Klic v sili« se za skoraj  
eno uro izklopijo nekateri upravljalni ele- 
menti in meniji multimedijskega sistema in  
tako prednostno omogočijo odgovarjanje na  
telefonske klice reševalne službe.
Za več informacij glejte navodila za uporabo  
vozila.

Klic v sili
Identifikacijska številka vozila

Naslov 12 rue Thomas Mann 75001 Paris FRANCE

08730498

Klicanje ...

Pritisnite in držite gumb SOS, da prekličete klic.



système
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Meni »Posodobitev«
Iz načina »Vozilo«, pojdite na meni »Vozilo«  
in izberite zavihek »Posodobi«.
Ta meni lahko uporabite za prikaz različnih  
vrst informacij in posodobitev vašega vozila,  
na primer:
– multimedijska oprema;
– sistemi za pomoč pri vožnji;
– ...
Sistem lahko samodejno ponudi posodobi- 
tve. Posodobitve lahko preverite tudi ročno,  
odvisno od povezljivosti vašega vozila.

Mise à jour

POSODOBITEV (1/3)

Zaslon »Posodobi«
 1 »Iskanje posodobitev«.
 2 »Posodabljanje«.
 3 »Zgodovina posodobitev«.
 4 »Informacije«.
 5 »Zadnja posodobitev«.
 6 »Datum zadnje posodobitve«.
 7 »VIN« (identifikacijska številka vozila).

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse nastavitve opravite pri  
zaustavljenem vozilu.

Nekatere namestitve posodobitev lahko  
povzročijo, da vaše vozilo začasno ne  
bo na voljo za uporabo. V takšnem pri- 
meru upoštevajte navodila, prikazana na  
zaslonu.

1

3
4

2

Update 
»Posodobi«
V tem meniju lahko:
– preverite, ali je na voljo kakšna posodobi- 

tev;
– oglejte si stanje posodobitve v teku;
– oglejte si zgodovino in stanje posodobi- 

tev;
– ogled datuma in različice zadnje posodo- 

bitve;
– glejte identifikacijska številka vozila  

(VIN).
Opomba:
– o morebitni posodobitvi, ki je na voljo,  

boste obveščeni prek Obvestil. oglejte si  
razdelek »Upravljanje obvestil«;

– če je na voljo posodobitev, se bo prenos  
začel samodejno;

– posodobitve lahko poiščete in prenesete  
le, če je vozilo na geografskem območju  
z mobilnim omrežjem. Če želite več infor- 
macij, glejte poglavje »Sistemske nasta- 
vitve«.

Vozilo

Zunaj Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi

29. november 2021

Marec 2022 ADAS Update

VF1DBEXPLEO0202101

Iskanje posodobitev

Posodabljanje

Zgodovina posodobitev

Informacije

Zadnja posodobitev

Datum zadnje posodobitve

Identifikacijska številka vozila

5

7
6
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Ko je namestitev posodobitve pripravljena,  
bosta za dokončanje namestitve zahtevana  
vaše soglasje in potrditev.
Upoštevajte navodila na zaslonu multimedij- 
skega sistema.
Opomba:
– odvisno od posodobitve so zasloni morda  

izključeni;
– nekatere namestitve zahtevajo, da zapu- 

stite in zaklenete vaše vozilo.

POSODOBITEV (2/3)
Po ponovnem zagonu multimedijskega se  
prikaže sporočilo, ki potrjuje, da je bila poso- 
dobitev uspešno zaključena.
V primeru napake si oglejte poglavje  
»Napake pri delovanju«.

Pred začetkom nameščanja,  
parkirajte vozilo stran od pro- 
meta in zategnite parkirno  
zavoro.

Vozilo mora biti mirujoče, imobilizirano in  
vžig mora biti izključen. V nekaterih pri- 
merih vozila v obdobju, ki ga navaja mul- 
timedijski sistem, ne boste mogli zag-
nati.

»Iskanje posodobitev« 1
Posodobitve lahko poiščete tudi neposredno  
tako, da pritisnete »Iskanje posodobitev« 1.
Po iskanju v multimedijskem sistemu lahko  
dostopate do naslednje posodobitve, če je  
na voljo.
Upoštevajte navodila na zaslonu multimedij- 
skega sistema.
Posodabljanje lahko traja več dni, vendar  
boste v tem času lahko normalno uporabljali  
svoje vozilo.
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POSODOBITEV (3/3)

Posebne funkcije, povezane z  
električnimi in hibridnimi vozili s  
ponovnim polnjenjem
Med nameščanjem posodobitve vozila ne  
smete začeti polnjenja vozila.
Upoštevajte navodila, prikazana na zaslonu  
multimedijskega sistema.
Opomba:
– posodobitev ni mogoče namestiti,  

medtem ko se vozilo polni z enosmer- 
nim tokom (DC). Če poteka posodobitev,  
morate počakati, da se zaključi, preden  
začnete s polnjenjem vozila z enosmer- 
nim tokom. Če pa polnjenje poteka, se  
posodobitev lahko začne, vendar bo iz- 
vedena šele, ko je polnjenje zaključeno;

– če se posodobitev začne pred/med pol- 
njenjem vozila z izmeničnim tokom (AC),  
bo slednje prekinjeno in se bo samodejno  
nadaljevalo, ko bo posodobitev zaklju- 
čena.

Za več informacij, glejte razdelek »Električno  
vozilo: polnjenje« ali »Hibridno vozilo: pol- 
njenje« v vašem uporabniškem priročniku  
vozila.

Zaradi posodobitve vaše vozilo začasno  
ne bo na voljo in funkcija polnjenja bo  
onemogočena med nameščanjem poso- 
dobitve.

Če ste ravnokar sprejeli posodobitev sis- 
tema prek multimedijskega sistema, bo  
polnjenje pogonske baterije preloženo  
ali preklicano. Počakajte, da se posodo- 
bitev zaključi, preden polnilni kabel po- 
vežete z vozilom.
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Nastavitve

Uporabniške nastavitve . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.2
Nastavitve sistema  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.7
Obvestila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.11
Motnje delovanja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7.13



réglages personnalisés du véhicule ..........
 
(jusqu’à la fin de l’UD)
paramétrage

du système multimédia ........................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)

personnalisation des réglages ...................
 
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Réglages utilisateur

UPORABNIŠKE NASTAVITVE (1/5)

»Zunaj«
»Dostop«
V tem meniju lahko vklopite/izklopite nasled- 
nje možnosti:
– »Samodejno zaklepanje vrat med  

vožnjo«;
– »Prostoročno zaklepanje/odklepanje«:
 – »Način tiho«.
Opomba: nekatere možnosti so na voljo  
samo, če so vklopljene prejšnje funkcije.

– »dostop in začetek s telefonom«;
 Opomba: za več informacij glejte upo- 

rabniški priročnik za vozilo.
– ...

»Dobrodošli«
V tem meniju lahko vklopite/izklopite nasled- 
nje možnosti:
– »Sekvenca zunanje osvetlitve«;
– »Zvok notranjega zaporedja«;
– »Odpiranje avtomatskih ogledal«;
– »Notranja svetlobna funkcija«;
– ...

Meni »Vozilo«
Iz načina »Vozilo« izberite meni »Vozilo«.
V tem meniju lahko dostopate do naslednjih  
zavihkov:
– »Zunaj«;
– »Vozniška kabina«;
– »Tlak v pnevmatikah«;
– »Posodobi«.
Opomba: razpoložljive nastavitve se lahko  
razlikujejo glede na nivo opremljenosti.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Vozilo

Zunaj

Dostop

Samodejno zaklepanje vrat med vožnjo

Samodejno zaznavanje ključa

Način tiho

Prostoročno zaklepanje/odklepanje

dostop in začetek s telefonom

Dobrodošli

Vozne luči

Brisanje

Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi



7.3

SLV_UD80410_4
Réglages utilisateur (A-IVI 2 - XNX - Renault) 

UPORABNIŠKE NASTAVITVE (2/5)
»Vozne luči«
V tem meniju lahko vklopite/izklopite nasled- 
nje možnosti:
– »Prilagodljiva razsvetljava«;
– »Izbira prometne strani«:
 – »Levo«;
 – »Desno«.
– ...
Opomba: nekatere možnosti so na voljo  
samo, če so vklopljene prejšnje funkcije.

»Brisanje«
V tem meniju lahko vklopite/izklopite nasled- 
nje možnosti:
– »Vklop zadnjega brisalca ob vzvratni pre- 

stavi«: brisalec zadnjega stekla se vklopi,  
ko prestavite v vzvratno prestavo;
Opomba: to deluje samo, če so vključeni  
brisalci vetrobranskega stekla.

– »Samodejni brisalec spredaj«;
– ...

»Vozniška kabina«
»Zaslon«
V tem meniju vklopite/izklopite »Samodejna  
osvetlitev« in prilagodite naslednje mož- 
nosti:
– »Dnevna svetlost zaslona«:
– »Barva prostorske osvetlitve«;
– ...
Opomba: nekatere možnosti so na voljo  
samo, če so vklopljene prejšnje funkcije.

Vozilo

Zunaj

Zaslon

Dnevna svetlost zaslona

Samodejna osvetlitev

Barva prostorske osvetlitve

Prosojen zaslon

Glasnost zvoka smerokaza

Urejanje pripomočkov

Volanski gumb za priljubljene

Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi

»Prosojen zaslon«
(odvisno od opreme)
V tem meniju vklopite/izklopite in prilagodite  
naslednje možnosti:
– vklop/izklop prikazovalnika na vetrobran- 

skem steklu;
– nastavitev svetlosti;
– prilagodite položaj slike na prikazovalniku  

na vetrobranskem steklu;
– vklopite/izklopite prikaz informacij o navi- 

gaciji;
– vklopite/izklopite prikaz informacij o  

pomoči pri vožnji;
– ...

»Glasnost zvoka smerokaza«
S tem menijem prilagodite glasnost kazalni- 
kov v potniškem prostoru:
– »Nizka«;
– »Srednje«;
– »Visoko«.
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UPORABNIŠKE NASTAVITVE (3/5)
»Volanski gumb za priljubljene«
S tem menijem nastavite »Volanski gumb za  
priljubljene« z dodelitvijo njegove funkcije,  
kot ene od sledečih:
– »Klima«;
– »Eco način«;
– »360° Kamera«;
– »Čistilec zraka«;
– ...
Opomba: razpoložljive možnosti se lahko  
razlikujejo glede na nivo opremljenosti.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

»Tlak v pnevmatikah«
V tem meniju preverite stanje tlaka v pnev- 
matikah vozila in naredite ponastavitev.
Za več informacij o tlaku v pnevmatikah  
glejte:
– poglavje »Tlak v pnevmatikah«;
– uporabniški priročnik za vaše vozilo.

Vozilo

Zunaj

2. Nato ponastavite sistem za  
nadzor tlaka v pnevmatikah

Ponastavitev postopka

Ponastavi Ali ste preverili  
tlak v vseh 4 hladnih pnev- 

matikah?

Ko miruje: 1. Tlak v vseh štirih  
pnevmatikah preverite in prilagodite  
priporočenim vrednostim, ko so  
pnevmatike hladne.

Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi

»Posodobi«
Uporabite ta meni za dostop do informacij o  
multimedijskem sistemu »Posodobi«:
– »Iskanje posodobitev«;
– »Posodabljanje«;
– »Zgodovina posodobitev«;
– »Informacije«;
– ...
Za več informacij o »Posodobi« glejte pog- 
lavje »Posodobitev«.

Vozilo

Zunaj

Iskanje posodobitev

Posodabljanje

Zgodovina posodobitev

Informacije

Zadnja posodobitev Mars 2022 posodobljen sistem pomoči pri vožnji

Datum zadnje posodobitve 5 décembre 2019

Identifikacijska številka vozila XXXXXXXXXXXXXXXXXX

Vozniška kabina Tlak pnevmatik Posodobi
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UPORABNIŠKE NASTAVITVE (4/5)

»Profili«
Ko se multimedijski sistem zažene, lahko iz- 
berete uporabniški profil, ki ga želite upora- 
biti za sistem in vozilo.
Na voljo imate tudi možnost vklopa ali  
izklopa zbiranja podatkov.
Za več informacij o zbiranju podatkov glejte  
poglavje »Aktiviranje storitev«.
Izberite želeni uporabniški profil.
Opomba: profil je mogoče spremeniti le, ko  
vozilo miruje.

Dobrodošlica Grégory!

Skupna raba podatkov in lokacije

Vaše podatke lahko obdelujejo drugi ponudniki ali operaterji za  
namene upravljanja storitev, povezanih z vozili. Za več informacij  
kliknite gumb Informacije.

OK

Skrbnik.

Grégory José Jean-Marc Olivier

Prek centra za obvestila lahko kadar koli do- 
stopate do »Profili«.
Funkcije, povezane z uporabniškim pro- 
filom
Naslednji parametri se zabeležijo v uporab- 
niški profil:
– jezik sistema;
– Google® račun;
– »My Renault« račun;
– nastavitve prikazovalnika;
– nastavitve MULTI-SENSE;
– nastavitve prostorske osvetlitve;
– nastavitve voznikovega sedeža;
– nastavitve zunanjega vzvratnega ogle- 

dala;
– zvočne nastavitve;
– nastavitve navigacije;
– zgodovina navigacije;
– priljubljene navigacije;
– ...
Opomba: prvi ustvarjeni profil bo privzeti  
skrbniški profil. Nekatere možnosti so na  
voljo le prek skrbniškega profila.

Dodajte »Profili«
Za dodajanje nove »Profili«, pritisnite 2 nato  
sledite navodilom, prikazanim na multimedij- 
skem zaslonu.
Z ikono 1, lahko dostopate do naslednjih  
funkcij:
– »Upravljanje profilov«;
– »Upravljanje računov«;
– »Brisanja profila«;
– »Profil za goste«.
Opomba: vsakič, ko se ustvari nov »Profili«,  
bo potrebna konfiguracija. Glejte razdelek  
»Vklop storitev«.

2
1Profili

Ime Grégory

Slika

Zaščita profila

račun My Renault gregory@renault.com

račun Google gregory@google.com

Skrbnik.
Grégory José Jean-Marc Olivier

Podatki in položaj se delijo z Renaultom

Pogoji zasebnosti
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UPORABNIŠKE NASTAVITVE (5/5)

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

profil »Gost«
Profil »Gost« (GUEST) 4 se lahko uporab- 
lja za dostop do nekaterih funkcij multimedij- 
skega sistema, kot je uporabniški profil.
Profil »Gost« se ponastavi, ko se sistem po- 
novno zažene, nastavitve pa se ne shranijo.

Nastavitve »Profili«
Iz območja A lahko spremenite naslednje:
– »Ime«;
– »Slika«;
– »Zaščita profila«:
 – »Izberite način zaklepanja«;
 – »Izbrišite ID«;
 –  »Odklenite profil s telefonom«.

Profili

Upravljanje profilov

Upravljanje računov

Brisanja profila

Profil za goste
Ime Grégory

Slika

Zaščita profila

račun My Renault gregory@renault.com

račun Google

Podatki in položaj se delijo z Renaultom

Pogoji zasebnosti

gregory@google.com

A

Za boljšo zaščito vaših osebnih podat- 
kov vam priporočamo, da zaklenete svoj  
profil.

Skrbnik.
Grégory José Jean-Marc

– »My Renault račun« (na voljo samo v  
skrbniškem profilu);

– »Google® račun«;
– »Podatki in položaj se delijo z  

Renaultom«;
 Opomba: do informacij v zvezi s skupno  

rabo podatkov lahko dostopate s priti- 
skom na ikono 3.

– »Pogoji zasebnosti«.

Profili

Upravljanje profilov

Upravljanje računov

Brisanja profila

Profil za goste

Ime Grégory

Slika

Zaščita profila

račun My Renault gregory@renault.com

račun Google gregory@google.com

Skrbnik.
Grégory José Jean-Marc

4

Podatki in položaj se delijo z Renaultom

Pogoji zasebnosti

3
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Réglages système

NASTAVITVE SISTEMA (1/4)
»Zvok«
Ta meni lahko uporabite za nastavitev in pri- 
lagoditev naslednjih nastavitev glasnosti:
– »Glasnost medija«;
– »Glasnost dohodnega klica«;
– »Glasnost alarma«;
– »Glasnost obvestil«;
– »Glasnost navigacijskega sistema«;
– »Glasnost asistenta«;
– »Zvonjenje telefona«;
– ...

»Enote«
Ta meni lahko uporabite za nastavitev nas- 
lednjih merskih enot:
– »Hitrost«;
– »Razdalja«;
– »Temperatura«;
– »Tlak«.

Iz varnostnih razlogov vam  
svetujemo, da vse te nastavitve  
opravite, ko vozilo stoji.

Meni »Nastavitve«
V načinu »Vozilo«, pritisnite »Nastavitve«.
Do menija »Nastavitve« lahko dostopate  
iz območja obvestil s pritiskom na ikono  
»Nastavitve«.
Opomba:
– razpoložljive nastavitve se lahko razliku- 

jejo glede na nivo opreme;
– nekatere nastavitve so na voljo medtem  

ko vozilo miruje.

V tem meniju lahko nastavite naslednje pa- 
rametre:
– »Zvok«;
– »Enote«;
– »Omrežje in internet«;
– »Bluetooth®«;
– »Lokacija«;
– »Aplikacije in obvestila«;
– »Datum in ura«;
– »Odlagalno mesto«;
– »Zaščita profila«;
– »Sistem«;
– »Google®«;
– »My Renault in vozilo«;
– ...

Nastavitve

Google

Zvok

Enote

Omrežje in internet

Bluetooth

Položaj

Aplikacije in obvestila

Datum in ura

Sistem

Odlagalno mesto

Zaščita profila



Wifi .............................................................
(page courante)
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NASTAVITVE SISTEMA (2/4)
»Omrežje in internet«
Ta meni lahko uporabite za konfiguriranje  
naslednjih internetnih omrežij:
– »Wi-Fi«:
 –  aktivirajte/deaktivirajte »WIFI« na  

multimedijskem sistemu za uporabo  
oddaljene internetne dostopne točke;

 –  ogled razpoložljivih omrežij;
 –  »Dodaj omrežje«;
 –  »Wi-Fi nastavitve«.
– »Dostopna točka in skupna raba pove- 

zave«:
 –  vklopite/izklopite »Dostopno točko in  

skupno rabo povezave«;
 –  podrobnosti dostopne točke;
 –  vklopite/izklopite samodejno dosto- 

pno točko;
 –  ...
– »Mobilno omrežje«:
 –  vklop/izklop »Mobilnih podatkov«;
 –  vključite/izključite mobilne podatke  

»Gostovanja«.

Ko v telefonu uporabljate skupno rabo  
povezave, uporabljate internetno pove- 
zavo telefona prek povezave WIFI (ob  
upoštevanju stroškov in omejitev, ki jih  
nalaga vaš mobilni operater).

Ko aktivirate multimedijski sistem »WIFI«,  
ste obveščeni o njegovem stanju prek ikone  
v vrstici stanja:
– 1 »WIFI« aktiviran in povezan z omrež- 

jem brez omejene povezave;
– 2 »WIFI« aktiviran in povezan z omrež- 

jem, vendar brez internetnega dostopa ali  
z omejeno povezavo;

– 3 »WIFI« je aktiviran, vendar ni povezan  
z omrežjem.

Opomba: če je »Wi-Fi« deaktiviran, se pri- 
kaže ikona WIFI v vrstici stanja.

– »Poraba podatkov«;
– »Povezanost« zagotavlja informacije o:
 –  podatkih in stanju povezljivosti;
 –  »Vrsta omrežja«;
 –  ID sistema;
 –  ...
Za več informacij o skupni rabi podatkov  
glejte poglavje »Aktiviranje storitev«.

Omrežje

Wi-Fi

Uporaba podatkov

Povezanost

1 2
Mobilno omrežje Operater

3
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NASTAVITVE SISTEMA (3/4)

Informacije o stanju skupne rabe podatkov  
si lahko ogledate tudi s pritiskom na ikono v  
vrstici stanja:
– 4 skupna raba podatkov (brez lokacije);
– 5 vozilo brez povezave ali zunaj območja  

z zagotovljeno pokritostjo z omrežjem;
– 6 skupna raba podatkov in lokacije.
Opomba: če zavrnete skupno rabo podat- 
kov, se v vrstici stanja ne prikaže nobena  
ikona.

Naredi

povezava

Vrsta omrežja 4G

Koda mobilnega omrežja 2082

IMEI 36382365271068

Status omrežja

Povezava je vzpostavljena
(0x02010302FF)

4 5
6

– »Določene pravice dostopa za aplika- 
cije«;

– »Proaktivna priporočila«.

»Datum in ura«
Ta meni lahko uporabite za nastavitev  
datuma in ure v multimedijskem sistemu:
– »Format datuma«;
– »Format časa«;
– »Nastavitev časovnega pasu«;
– »Izberi časovni pas države«.

»Odlagalno mesto«
Ta meni lahko uporabite za ogled prostora  
za shranjevanje v multimedijskem sistemu:
– »Glasba in zvok«;
– »Druge aplikacije«;
– »Datoteke«;
– »Sistem«.

»Bluetooth®«
Ta meni lahko uporabite za prilagoditev  
funkcij Bluetooth® multimedijskega sistema:
– vklopite/izklopite multimedijski sistem  

»Bluetooth®«;
– »Seznanitev nove naprave«.

»Lokacija«
S tem menijem lahko prilagodite nastavitve  
lokacije vozila:
– »Nedavne zahteve za lokacijo«;
– »Dovoljenja za aplikacije«.

»Aplikacije in obvestila«
Ta meni lahko uporabite za prilagajanje apli- 
kacij in obvestil v multimedijskem sistemu:
– »Prikaži vse aplikacije«;
– »Privzete aplikacije«;
– »Dovoljenja za aplikacije«;
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NASTAVITVE SISTEMA (4/4)
»Zaščita profila«
Ta meni lahko uporabite za prilagajanje var- 
nostnih nastavitev multimedijskega sistema:
– »Izberite način zaklepanja«;
– »Varnostna posodobitev«;
– »Izbrišite ID«;
– ...

»Sistem«
Ta meni lahko uporabite za prilagajanje na- 
stavitev multimedijskega sistema:
– »Jezik in vhodni podatki«;
– »Vizitka«;
– »Pravno pojasnilo«;
– "Ponastavitev možnosti«;
– ...

»Google®«
Ta meni lahko uporabite za prilagoditev sto- 
ritev Google®:
– »Google pomočnik«;
– »Pošljite komentarje na Google®«.



notifications
suggestions et notifications ..................
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Notifications

OBVESTILA (1/2)

Center za obveščanje
Center za obveščanje ponuja obvestila med  
vožnjo, pa tudi nekatere funkcije, predloge in  
nastavitve, kot so:
– dostop do uporabnika »Profili« 3;
– seznam prejetih obvestil C;
– »Nastavitve« 4;
– vklop/izklop zvoka;
– »Skupna raba podatkov«;
– nedavno uporabljene aplikacije;
– stanje storitev B;
– ...

Uporabite gumb 1 ali hitro povlecite multime- 
dijski zaslon z območja A proti sredini za- 
slona, da odprete center za obvestila, ki vam  
omogoča, da kadarkoli dostopate do razpo- 
ložljivih obvestil in funkcij.
Ko je na voljo neprebrano obvestilo, se bo  
simbol 2 prikazal na sredini gumba 1.
S pritiskom na 2, boste samodejno odprli  
center za obvestila in lahko prebrali vsa  
neprebrana obvestila, potem pa bo simbol  
izginil. 

Ko je center za obvestila odprt, izberite ob- 
vestilo iz seznama C, da ga odprete.
Obvestilo lahko izbrišete s hitrim potegom  
po zaslonu.
Če želite izbrisati vsa obvestila, pritisnite  
gumb 5.
Opomba: nekatera obvestila bodo zahte- 
vala ustrezno dejanje za izbris iz centra za  
obvestila.

1

A

5

B

C
2

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

43

Konfiguriranje

Elektrika

Kakovost zraka

Vozilo

360° Kamera

Driving Eco

Nastavitve

Avtomatska pomoč pri  
parkiranju

Sedeži

Asistent parkiranjaAsistent vožnje

Telefon

Spotify

Snow Fire
AllttA Facing Giants

Vozilo

Nadzirajte tlak v pnevmatikah

Kasneje Glejte priporočila

Tlak v pnevmatikah je v skladu s priporočilom  
Eco ravni

Izbriši vse

Aurore Guertain
00 65 48 85 65

3 minute

Predvajanje

36 minut do odhoda domov

5 rue Samarq 92100 Boulogne Prosto pretakanje
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Nastavitve obvestil
Uporabite 4 Ikono »Nastavitve« ali način  
»Vozilo« za prikaz menija »Nastavitve«,  
potem pa lahko dostopate do menija  
»Aplikacije in obvestila«.
V tem meniju konfigurirajte obvestila multi- 
medijskega sistema.
Za več informacij o meniju »Aplikacije in ob- 
vestila« glejte razdelek »Sistemske nastavi- 
tve«.

Proaktivna priporočila
Funkcija »Proaktivna priporočila« vas z  
obvestilom obvesti, da je na voljo način  
»MULTI-SENSE«, ki je bolj prilagojen  
vašemu trenutnemu slogu vožnje.
Multimedijski sistem predlaga naslednje  
možnosti:
– »Da«;
– »Ne«;
– »Vedno ne«.

OBVESTILA (2/2)

Zaradi varnosti vam svetujemo,  
da vse te nastavitve opravite  
pri zaustavljenem vozilu.

Iz ikone »Nastavitve« 4 ali sistema »Vozilo«,  
dostopajte do »Nastavitve«, nato iz menija  
»Aplikacije in obvestila«, ki mu sledi  
»Proaktivna priporočila«.
Ta meni lahko uporabite za konfiguriranje  
obvestil proaktivnih priporočil v multimedij- 
skem sistemu.
Opomba: če želite uporabljati funkcijo  
»Proaktivna priporočila« morate aktivirati  
skupno rabo podatkov. Če želite več infor- 
macij, glejte razdelek »Aktiviranje storitev«.



anomalies de fonctionnement....................
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Anomalies de fonctionnement

MOTNJE PRI DELOVANJU (1/6)

Sistem

Opis Vzroki Rešitve
Ne prikaže se nobena slika. Zaslon je v stanju pripravljenosti. Prepričajte se, da zaslon ni v stanju pripravlje- 

nosti.

Zaslon zamrzne. Sistemski pomnilnik je poln. Znova zaženite sistem tako, da pritisnete in  
držite:
– gumb za zaustavitev/zagon multimedije  

(pritisnite in držite, dokler se sistem ne  
zažene znova);

ali
– gumb »Mode« in gumb »Source« na levi  

strani upravljalne enote volana (pritisnite in  
držite, dokler se sistem ne zažene znova).

Kamera je na zaslonu prikazana nepravilno. Kamera je pokrita z umazanijo, ki zakriva  
lečo.

Preverite, da na kameri ni blata ali umazanije.

Ni zvoka. Glasnost je najmanjša ali začasno preki- 
njena.

Povečajte glasnost ali deaktivirajte začasno  
prekinitev.

Levi, desni, sprednji ali zadnji zvočnik ne oddaja  
zvoka.

Nastavitev balance ali fader ni pravilna. Pravilno nastavite balance ali fader zvoka.



7.14

SLV_UD80793_4
Anomalies de fonctionnement (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Sistem

Opis Vzroki Rešitve
Povezane storitve v moji aplikaciji My Renault  
ne delujejo.

Slab sprejem multimedijskega sistema/tele- 
fonskega internetnega omrežja.
Težava pri sinhronizaciji s storitvijo My  
Renault.

Premaknite vozilo in telefon na območje, ki  
ima pokritost z internetnim omrežjem.
Oglejte si spletno pomoč na strani https:// 
renault-connect.renault.com.

Storitve ali aplikacije ne delujejo. Naročnina je prekinjena.
Internetna povezava multimedijskega sis- 
tema ni več na voljo.

Stanje svoje naročnine preverite na portalu in- 
ternetnega ponudnika, ki je dostopen s strani  
My Renault vaše pogodbe o računu (najprej  
se morate povezati s svojim računom My  
Renault  v vašem vozilu).
Za dostop do internetne povezave uporabite  
»Dostopna točka in skupna raba povezave«  
v vašem telefonu (glejte razdelek »Sistemske  
nastavitve«).

MOTNJE PRI DELOVANJU (2/6)
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MOTNJE PRI DELOVANJU (3/6)

Navigacija

Opis Vzroki Rešitve

Položaj vozila na zaslonu ne ustreza dejan- 
skemu položaju vozila ali pa je kontrolna lučka  
GPS na zaslonu še vedno siva ali rumena.

Oteženo določanje položaja vozila zaradi  
sprejema GPS.

Premikajte vozilo, dokler ne dosežete do- 
brega sprejema signalov GPS.

Prometne informacije se ne pojavijo na za- 
slonu.

Vodenje ni vključeno.
Povezane storitve niso aktivirane.

Preverite, ali je vodenje vključeno. Izberite cilj  
in začnite vodenje.
Preverite, ali so povezane storitve aktivirane,  
in aktivirajte zbiranje podatkov.

Nekatere rubrike menija niso na voljo. Med posameznimi procesi upravljanja, ki se  
izvajajo, nekatere rubrike niso na voljo.
Nekatere funkcije med vožnjo niso na voljo.

Ustavite vozilo.

Glasovno vodenje ni na voljo. Glasovno vodenje ali vodenje je izključeno. Povečajte glasnost. Preverite, ali je glasovno  
vodenje vključeno. Preverite, da vodenje  
poteka.

Predlagani potovalni načrt se ne začne ali se  
ne zaključi v želenem cilju.

Sistem ne prepozna cilja. Vnesite cesto v bližini želenega cilja.
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Telefon
Opis Vzroki Rešitve

Zvok in zvonjenje nista slišna. Prenosni telefon ni povezan s sistemom.
Glasnost je najmanjša ali začasno preki- 
njena.

Preverite, ali je prenosni telefon povezan s sis- 
temom. Povečajte glasnost ali deaktivirajte za- 
časno prekinitev.

Klicanje ni mogoče. Prenosni telefon ni povezan s sistemom.
Aktivirano je zaklepanje tipkovnice telefona.

Preverite, ali je prenosni telefon povezan s siste- 
mom. Odklenite tipkovnico telefona.

Podvajanje CarPlay™ ali Android Auto™ ne  
deluje.

Telefon ni povezan ali pa ni združljiv s sis- 
temom.

Preverite združljivost telefona s temi aplikaci- 
jami. Preverite, ali je telefon pravilno povezan s  
sistemom.

Glasovno prepoznavanje

Opis Vzroki Rešitve

Sistem ne prepozna izrečenega glasovnega  
ukaza.

Izrečeni glasovni ukaz ni prepoznan.
Čas za govorjenje je potekel.
Zvočni ukaz moti hrupno okolje.

Preverite, ali glasovni ukaz obstaja (glejte po- 
glavje »Uporaba glasovnega upravljanja«).  
Govorite v času za govorjenje.
Govorite v tihem okolju.

MOTNJE PRI DELOVANJU (4/6)
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MOTNJE PRI DELOVANJU (5/6)

Update 

Opis Vzroki Rešitve
Prenos nove SW traja zelo dolgo. Slab sprejem internetnega omrežja.

Prenos zahteva minimalen čas vožnje.
Premaknite vozilo na območje, ki ima pokri- 
tost z internetnim omrežjem.
Izvedite dodatne vožnje.

Dokončanje posodobitve ni nikoli zahtevano. Vozilo ne miruje. Preverite, ali je vozilo pravilno ustavljeno (ak- 
tivirana parkirna zavora).

Zasloni so izklopljeni, izguba zvoka, izguba ne- 
katerih funkcij med posodobitvijo.

Poteka posodobitev. Počakajte, da se posodobitev konča.

Zahteva za dokončanje posodobitve se ne pri- 
kaže.

V mesecu po začetku posodobitve ni odgo- 
vora.

Strežnik bo pozneje znova zagnal postopek.  
Ročno lahko preverite, ali je posodobitev še  
na voljo.
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MOTNJE PRI DELOVANJU (6/6)

Update 

Opis Vzroki Rešitve
Posodobitev ni bila zaključena. Notranja napaka posodabljanja sistema: to  

ne vpliva na druge funkcije.
Nezdružljivost z polnjenjem z enosmernim  
tokom (specifično za električna/hibridna  
vozila).

Obrnite se na predstavnika pooblaščene ser- 
visne mreže.
Počakajte, da se posodobitev zaključi, preden  
izvedete polnjenje z enosmernim tokom.
Za več informacij o opozorilnih lučkah prebe- 
rite uporabniški priročnik za vozilo.

Posodobitev se ni uspešno zaključila zaradi  
napake in prikazana je opozorilna lučka ®.

Kritična napaka. Vozila ne smete ponovno zagnati. Pokličite  
predstavnika pooblaščene servisne mreže.
Za več informacij o opozorilnih lučkah prebe- 
rite uporabniški priročnik za vozilo.

Posodobitev se ni uspešno zaključila zaradi  
napake in prikazana je opozorilna lučka ©  
.

Napaka med posodabljanjem (nekritično). Za rešitev težave se obrnite na pooblašče- 
nega predstavnika servisne mreže.
Za več informacij o opozorilnih lučkah prebe- 
rite uporabniški priročnik za vozilo.

Kontrolna lučka © pomeni, da morate čim prej obiskati predstavnika servisne mreže za svoje vozilo, do takrat pa vozite preudarno. Če  
tega priporočila ne upoštevate, lahko pride do škode na vašem vozilu.

Če se prižge opozorilna lučka ®, se morate zaradi vaše varnosti čimprej zaustaviti v skladu s prometnimi razmerami. Ugasnite  
motor in ga več ne zaganjajte. Pokličite predstavnika servisne mreže za vaše vozilo.
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